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.용 어 의  정 의


1. 가치상계 (SWAP)
상호 방산교역이 발생한 정부 또는 업체 간에 합의된 절충교역 의무를 상쇄하는 것을 말한다.
An agreement whereby an Offset obligation of a government or a Contractor is traded for that of another, thus, canceling out Offset obligation of both parties

2. 가치축적 (Banking)
국외업체가 기본사업과 관계없이 절충교역을 사전에 이행하거나, 절충교역 합의각서를 체결한 이후 방위사업 청의 승인 하에 합의한 규모보다 초과 이행하여, 절충교역 가치를 축적하고 향후 사업에 그 축적가치를 활용할 수 있는 제도
“Banking” is a policy enabling the Foreign Contractor to bank the credits and use them in future programs by either performing offset implementations regardless of the main program or implementing more than agreed upon in the Offset MOA. 

3. 가치평가 (Evaluation/Valuation/Assessment)
가치평가 기관에서 국외업체의 절충교역 제안내용을 대상으로 기술성, 경제성, 전력 증강성 등을 종합적으로 검토하여 이를 정량적 가치(또는 등급 및 점수)로 표시하는 평가활동을 말한다.
The activities of an evaluating agency to quantify (in grade or score) the proposal of the Contractor based on the comprehensive analysis of technicality, frugality, force improvement, etc.

4. 간접 절충교역 (Indirect Offset) 
획득하고자 하는 장비 또는 물자와 직접적인 관련이 없는 기술이전, 부품제작 및 수출 등을 내용으로 하는 절충교역을 말한다.
Technology transfer, manufacturing and export activities, etc. that are not directly pertaining to the equipment or goods to be acquired

5. 계약업체 또는 국외업체 (Contractor or Foreign Supplier)
장비 또는 물자를 공급하기 위하여 방위사업청의 계약부서(또는 국내업체)와 공급계약을 체결한 외국업체를 말한다.
A foreign company engaged in a contract with Contracts Team of DAPA(or Domestic company) 
 in order to supply equipment or goods

6. 국내 참여업체 (KIP: Korean Industry Participant)
기술이전, 부품제작 및 수출 등 절충교역의 각 항목에 참여하도록 선정된 국내업체를 말한다. 이때, 부품제작의 경우는 하도급생산의 형태를 취한다. 
A Korean company selected to participate in Offset projects such as technology transfer, manufacturing and export, etc. For manufacturing project, KIP becomes a subcontractor to the Contractor

7. 국방 절충교역 추천 품목 (Recommended SME Items for Defense Offset Program)
군수품 외의 물자로서 중소벤처기업부 장관의 추천을 받아 청장이 선정한 품목을 말한다.
A list of goods other than military supplies that are recommended by the Minister of SMEs and Startups and selected by the Administrator of DAPA

8. 기본계약 (Main Contract)
국외업체로부터 장비 또는 물자를 획득하기 위하여 방위사업청과 국외업체 간에 체결되는 계약을 말한다. 또한, 방위사업청이 국내업체와 공급계약을 체결하고 그 국내업체가 국외 생산·제조 업체와 체결하는 국외구매 계약의 경우에는 그 국외구매 계약을 기본계약으로 본다. 

A contract that DAPA enters into with the Contractor in order to acquire equipment, goods, material, etc. from the Contractor. In case of a foreign purchase contract where DAPA concludes a supply contract with a domestic company, and then the domestic company signs a contract with a foreign manufacturer, the main contract of such foreign purchase contract shall be the contract made and entered into by and between the domestic company and the foreign manufacturer.


9. 기본계약금액 (Main Contract Amount) 
국외업체로부터 장비 또는 물자를 획득하기 위한 계약금액을 말한다. 이때, FMS를 포함한 대정부간 구매사업은 해당국 정부와 국외업체 간의 계약금액을, 기술협력생산사업을 포함한 연구개발사업은 국내업체와 국외업체 간의 계약금액을 기준으로 한다.
The price amount of the contract to acquire equipment or goods from the Contractor. For inter-government purchase program including Foreign Military Sales ("FMS"), the amount of contract awarded to the Contractor from the Contractor's government becomes the reference for the Main Contract Amount; in case of research and development program including the technology corporation production program, the amount of contract between a Korean company and the Contractor will be referred to the Main Contract Amount.

10. 기본계약 예상금액 (Estimated Main Contract Amount)
기본계약금액이 확정되지 않은 상태에서 국외업체가 절충교역 협상 시 제시하는 금액(최초절충교역 제안서에 명시된 금액)을 말하며, 이 금액을 기준으로 절충교역을 체결한다.
An estimated amount of the Contract that is proposed by the Contractor, as specified in the original Offset Proposal, while the Main Contract Amount is yet to be determined. The Offset MOA is signed based on the Estimated Main Contract Amount.

11. 기술이전 (Technology Transfer)
산업재산권의 이전, 산업재산권의 실시권 및 기술 자료의 제공, 기술지도 등의 방법을 통하여 기술 보유자로부터 국내에 없는 새로운 기술을 전수해 주는 것을 말한다.
Refers to the transfer of new technology that does not exist in Korea from the owner of said technology to Korea via transfer of intellectual property, grant of license right, provision of technical documents, technical assistance activities, etc.


12. 기술지원 (Technical Assistance)
국외업체가 파견한 기술자가 국내 또는 지정된 장소에서 일정기간 상주하면서 국내 참여기관 등의 관계요원에게 기술을 전수해 주는 것을 말한다.
Refers to the activities of instructors dispatched by the Contractor who are staying in Korea or a designated place for a certain period of time to transfer technical know-how to personnel of local participants

13. 기술지원협정서 (TAA: Technical Assistance Agreement)
국외업체와 절충교역에 참여하는 기관 또는 업체 간에 절충교역을 이행하기 위하여 절충교역 합의각서를 근거로 기술이전에 관한 내용 및 조건을 명시한 문서를 말한다.
A document between the Participants and the Contractor specified in the contents and terms and conditions related to technology transfer based on the Offset MOA

14. 무상대부 (Free Lease)
국외업체가 절충교역 조건으로 장비 또는 공구 등을 국내 참여기관 등에 무상으로 빌려주고 합의된 기간 이후에 다시 회수해 가는 것을 말한다.
The activities of the Contractor to lease equipment, tools, etc. free of charge for Offset and recollect it after certain period of time agreed between the Contractor and the Participants 

15. 외국 정비물량 (Overseas Maintenance Workloads)
외국의 정부나 업체 등이 보유한 장비나 시설 등을 국내 참여업체가 정비할 수 있도록 하는 것을 말하며, 국외업체의 하청업체로 참여하는 방식과 국내업체가 외국 정부등과 직접 계약을 체결하는 방식이 있다. 후자의 경우 국장은 국외업체가 외국 정부 등과의 관계, 정비물량 유치를 위한 노력 및 그 실적을 증명할 수 있는 서류를 제출하게 한다.
Refers to activities allowing the KIPs to maintain equipment or facilities of foreign government or companies in a form of subcontract or direct contract with foreign government, companies, etc. In case of the latter, the Director General shall inform the Contractor to submit a substantiation to evidence its relationship with foreign government, companies, etc., and effort to attract maintenance workloads and outcome.

16. 의무이행 당사자 (Eligible Party)
절충교역 이행에 대한 의무와 책임이 있는 당사자를 말한다. 
Refers to the party responsible for the implementation of Offset program

17. 절충교역(Off-Set)
외국으로부터 군수품을 획득할 때 외국 계약자에게 기술이전 및 부품 역수출 등 일정한 반대급부를 요구하는 조건부교역으로서 현금지급이 아닌 절충교역 가치(Offset Value)로 인정하는 것을 말하며, 이는 획득하고자 하는 군용물자와 관련된 기술이전 및 부품수출에 관한 직접절충교역과 획득하고자 하는 군용물자와 직접 관련이 없는 간접절충교역의 두 가지 형태로 구분한다. 
Refers to requested conditional trade such as technology transfer and counter export of parts, acknowledged in Offset Value and not cash, as a countertrade for the foreign acquisition of military supplies. Offsets can be categorized into direct offset which involves technology transfer and exports of military supplies directly related to the military supply subject to acquisition and indirect offset which is not directly related to the military supply subject to acquisition 

18. 절충교역가치와 실제금액(Offset Value and Actual Amount)
국외업체가 제안한 내용에 대하여 절충교역지침서에 따라 평가 및 합의된 합의가치를 절충교역 가치라고 하며, 실제적인 매매교환이 이루어진 가격을 실제금액이라 말한다. 
Offset Value refers to the agreed value proposed by the contractor after the proposed amount has received valuation according to the Offset Guidelines. Actual Amount refers to the price applied when the actual purchase of the items occur.


19. 절충교역 양해각서(Offset MOU : Offset Memorandum Of Understanding)
국외업체와 각급기관 또는 국외업체와 국내업체간에 절충교역과 관련하여 상호간의 권리, 의무에 관한 사항을 명시한 문서를 말한다.
MOU refers to the document detailing the responsibilities and rights of the foreign contractor and the relevant agency or of the foreign and domestic contractors in regards to offsets

20. 절충교역 자산(Offset Assets)
방위사업청에서 절충교역과 관련하여 국외업체로부터 무상으로 획득하여 소유권이 대한민국에 속하는 기술자료, 장비 및 각종 치공구류를 말한다.
Technical documents, equipment and tools owned by the Republic of Korea that DAPA acquired via offsets from the foreign contractor at no cost 

21. 절충교역 제안서(Offset Proposal)
국외업체가 절충교역 조건으로 제시한 이행약정사항 및 이행계획 등을 명시한 문서를 말한다.
Refers to the document detailing the offset implementation commitment and plans proposed by the foreign contractor

22. 절충교역 제안요청서 (Offset Request For Proposal)
국외업체가 절충교역 제안사항 및 그 이행계획을 제시하도록 요청하는 문서를 말한다.
Refers to the document requesting the foreign contractor to offer its offset related proposal and its implementation plan

23. 절충교역 합의각서(Offset MOA: Offset Memorandum Of Agreement))
절충교역과 관련하여 방위사업청과 국외도입물자를 계약한 국외업체간의 절충교역 계약조건과 제안내용에 대한 합의사항을 명시한 문서를 말한다.
Refers to the document detailing the agreed offset conditions and contents between DAPA and the foreign contractor contracted for the supplies subject to foreign acquisition.

24. 절충교역 협상방안(Offset Requirements)
절충교역 협상을 위하여 국외업체에 제시할 기술분야 및 부품제작물량 등의 내용을 말한다.
Refers to the contents such as the technical field or parts manufacturing quantity proposed to the foreign contractor for the purpose of offset negotiations

25. 직접 절충교역 (Direct Offset)
획득하고자 하는 장비 또는 물자와 직접 관련된 기술이전, 부품제작 및 수출 등을 내용으로 하는 절충교역을 말한다.
Technology transfer, manufacturing and export, etc. of the Offset program directly related to equipment or goods to be acquired

26. 하도급계약서 (Subcontract)
국외업체와 절충교역에 참여하는 기관 또는 업체 간에 절충교역을 이행하기 위하여 절충교역 합의각서를 근거로 특정제품의 생산에 관한 세부내용 및 조건을 합의하여 명시한 문서를 말한다.
The document between the Participants and the Contractor to specify details of contents and terms and conditions regarding the manufacturing of a specific product based on the Offset MOA

27. 산업용품(Industrial Goods)
주요 구성품, 부품, 보조장비, 원재료, 가공재료, 시험장비, 공구 등 다른 제품을 생산하거나 서비스를 산출하는 제품을 말한다. (단, 국내 참여기관이 산업용품 가치의 최소한 30% 이상을 담당)

“Industrial Goods” refer to core components, parts, auxiliary equipment, raw materials, processed materials, test equipment, tools and etc. that produce other parts or provide services. (However, the Participant shall be responsible for no less than 30% of the Industrial Goods’ value) 

28. 기술서비스(Technology Services)
과학기술을 응용하여 제품, 시스템, 서비스, 소프트웨어 등의 연구개발, 시험평가, 관리, 정비 등을 위한 활동을 말한다. (단 국내 참여기관이 기술서비스 가치의 최소한 30% 이상을 수행)
“Technology Services” refer to activities for research and development, test and evaluation, management, maintenance and etc. of products, systems, services, software and other assets using science technology (However, the Participant shall be responsible for no less than 30% of the Technology Services’ value) 

29. 새로운 사업(New Business)
국외업체가 국내 참여기관에게 새로운 산업용품, 기술서비스 등을 처음 주문하거나, 지난 5년간 거래하지 않은 산업용품, 기술서비스 등을 다시 주문하는 것을 말한다. 

“New Business” refers to the first order of new industrial items, technical services and etc. or the order of industrial items, technical services and etc. that have not been traded for the past five (5) years.




[별표 제2호] 

대한민국 방위사업청과
(국외업체명)간의
절충교역 합의각서

OFFSET MEMORANDUM of AGREEMENT between 
Defense Acquisition Program Administration 
and 
(Name of the Contractor)


사 업 명			:
Name of the Program	

계 약 번 호			:
Contract No.		
(절충교역 사업관리번호) 	
(Offset Program Management No.)	

계약자 주소			:
Contractor's Address	

전 화 번 호			:
Phone No.		

FAX 번호			: 
Fax No.			
대한민국 정부를 대표한 방위사업청과 (국외업체명) (이하 “계약업체”라 한다), 양자는 (사업명)(계약번호: )의 기본계약과 관련하여 이 절충교역 합의각서를 체결하였다.
Defense Acquisition Program Administration (hereinafter referred to as "DAPA") representing the Republic of Korea Government (hereinafter referred to as "ROKG") and (name of the Contractor) (hereinafter referred to as the "Contractor") hereby entered this Offset Memorandum of Agreement (hereinafter referred to as the "Offset MOA") related to the Main Contract of (Name of the Program) (Contract No. )



대한민국 방위사업청 대표		(국외업체명) 대표
Representative of 			Representative of 
DEFENSE ACQUISITION (name of the Contractor)
PROGRAM ADMINISTRATION
REPUBLIC OF KOREA


서명						서명
Signature 	Signature 


성명						성명
Full Name 	Full Name 


직위						직위
Title 	Title 


일자						일자
Date 	Date 
Ｉ. 절충교역 합의각서 조건
Ｉ. Offset Terms and Conditions
1. 용어의 정의
1. Definitions of Terms
가. “기본계약금액”이란 계약업체로부터 (장비명)을 획득하기 위한 계약금액을 말한다. “기본계약예상금액”이란 기본계약금액이 확정되지 않은 상태에서 계약업체가 절충교역 협상을 위하여 제시한 금액을 말하며, 이 금액을 기준으로 이 절충교역 합의각서를 체결한다.
a. “Main Contract Amount” means the contract price amount to acquire (the name of equipment or goods) from the Contractor. “Estimated Main Contract Amount” refers to the price proposed by the Contractor that is a reference to derive the proposed Offset value in order to engage in Offset negotiations while the Main Contract Amount has not been determined. This Offset MOA is signed based upon the Estimated Main Contract Amount.
나.  절충교역 가치”란 계약업체의 제안 내용에 대하여 대한민국 방위사업청이 발행하는 절충교역 지침(이하 “지침”라고 한다)의 기준에 따라 평가 및 합의된 가치를 말한다.
b. “Offset Value” means the value of the Contractor’s Offset Proposal that has been
 appraised and agreed to pursuant to the standards set forth in the Offset Program
 Guidelines published by DAPA (hereinafter “Guideline”)
다.  “직접 절충교역”, “간접 절충교역” 등 이 절충교역 합의각서에 명시하지 아니한 절충교역과 관련된 용어의 정의는 절충교역 지침을 따른다.
c. Terms not specifically defined in this Offset MOA such as “Direct Offset”, “Indirect Offset”, etc. shall follow the definitions provided in the Guideline.

2. 이행당사자 및 당사자의 의무
2. Eligible Party and Its obligation
가. 절충교역 의무를 이행하는 의무이행 당사자는 계약업체로 한정한다. 다만, 계약업체가 다른 국외업체로 하여금 절충교역 의무를 대신 이행하도록 하려고 하는 경우에 계약업체는 방위사업청에 이에 대한 서면요청서를 제출하고 방위사업청은 국외업체가 제출하는 요청을 검토 후 의무이행 당사자를 사례별로 인정할 수 있다. 이 경우에도 합의된 내용의 이행에 대한 의무와 책임은 계약업체에게 존속된다.
a. Eligible Party that can perform Offset obligation deriving from this Offset MOA is restricted to the Contractor per se. Should the Contractor wish to have other foreign entity(ies) fulfill the Offset obligation on behalf of the Contractor, the Contractor shall submit to DAPA its request thereof in writing and DAPA may, at its sole discretion, review the submitted request and approve such other entity(ies) as the Eligible Party(ies) for Offset project(s) on a case by case basis. In this case, the Contractor shall continue to guarantee and be responsible for fulfillment of the Offset obligation.
나. 계약업체는 이 절충교역 합의각서에 따른 의무를 성실히 이행하기 위하여 상당한 노력을 기울여야 한다.
b. The Contractor shall implement in good faith the Offset obligation based upon this Offset MOA.
[절충교역 외국인투자가 포함된 경우 다음 제“다”항을 삽입한다]
[If Offset Foreign Investment is offered, the following Paragraph c shall be included]
다. 외국투자가 또는 외국인투자기업이 이 절충교역 합의각서에 따른 의무를 위반한 경우라 할지라도 절충교역 의무이행에 대한 최종적인 책임은 계약업체에 있으며, 외국투자가 및 외국인투자기업의 행위가 계약업체의 의도와 반할 지라도 방위사업청에 항변할 수 없다.
c. Even if the foreign investor or the foreign-invested enterprise violates the Offset obligation based upon this Offset MOA, the Contractor is still held responsible for the overall Offset implementation. Even if the activities of foreign investor or foreign-invested enterprise go against the intention of the Contractor, the Contractor cannot complain to DAPA.

3. 양 도 
3. Assignment
계약업체는 방위사업청의 사전 서면동의 없이 이 절충교역 합의각서로부터 발생하는 권리와 의무의 전부 또는 그 일부를 제3자에게 양도 또는 이전하거나 제3자를 새로운 당사자로 변경할 수 없다. 계약업체는 제3자와의 합병 또는 제3자로의 흡수로 계약업체의 법률관계가 변경되는 경우에도 이 절충교역 합의각서에서 발생하는 계약업체의 모든 권리와 의무가 존속되도록 조치해야 한다.
The Contractor shall not assign or transfer to any third party, the rights and obligation of the Contractor arising under this Offset MOA, in whole or part, without prior written consent from DAPA. Even if the Contractor's legal status as business entity changes as a result of merger with or acquisition by a third party after this Offset MOA is made, the Contractor shall take reasonable measures to ensure that the rights and obligation arising under this Offset MOA remain unchanged at all circumstances.

4. 기본계약에 포함된 사항
4. Redundancy with the Main Contract
기본계약에 포함된 어떠한 품목도 절충교역 품목으로 인정되지 아니한다.
Any items included in the Main Contract shall not be eligible as Offset items.

5. 기본계약금액
5. Main Contract Amount
기본계약금액은 이 절충교역 합의각서에 명시된 기본계약예상금액을 초과해서는 안 된다.
The Main Contract Amount shall not exceed the Estimated Main Contract Amount defined in this Offset MOA.

6. 이행보증금
6. Performance Bond
가. 계약업체는 이 절충교역 합의각서 발효일로부터 30일 이내에 총 절충교역 합의가치의 10%에 해당하는 절충교역 이행보증금을 기본계약 이행보증금과 별도로 설정하여 방위사업청에 제공해야 하며, 절충교역 이행 기간 만료 후 90일까지 유효해야 한다.
a. The Contractor shall establish a separate Offset performance bond covering its Offset obligation apart from the Main Contract performance bond in a definite sum equal to ten (10) percent of the agreed total Offset Value and submit it to DAPA within thirty (30) days after the effective date of this Offset MOA. The performance bond shall be valid until ninety (90) days after the expiration of the Period of Offset Implementation..
of irrevocable stand-by letter of credit using the format in [Annex I].
나. 절충교역 이행보증금은 현금예치, 보증증권 또는 [부칙 제1호] 서식의 방위사업청을 수익자로 하는 취소불능 보증신용장 형태로 설정해야 한다.
b. Offset performance bond shall be established in the form of either cash deposit, surety bond or irrevocable stand-by letter of credit in [Annex I] format in favor of DAPA as the beneficiary. 

7. 기술의 이전 및 소유권(또는 실시권)
7. Technology Transfer and Proprietary Rights (or Rights to Use)
가. 계약업체는 절충교역을 이행하는 데 필요한 기술자료, 국외교육, 기술지원, 노하우 등을 이 절충교역 사업에 참여하는 국내 참여 부서, 기관 및 업체(이하 “국내 참여기관 등”이라 한다)에 제공한다.
a. The Contractor shall provide Korean Industry Participants (hereinafter referred to as "KIPs"), divisions and agencies of the ROKG engaging in this Offset program (hereinafter collectively referred to as the "Participants") with technical document, overseas training, technical assistance, know‐how, etc. necessary to carry out this Offset program.
나. 제“가”항에 따라 국내 참여기관 등에 제공한 기술에 대한 소유권(또는 실시권)은 대한민국 정부가 보유한다.
b. Proprietary rights (or [non-]exclusive license and right to sub-license) of technology provided to the Participants pursuant to the preceding Paragraph shall be granted to the ROKG.
다. 기술자료는 전산매체로 제공되어야 한다.
c. Technical document shall be delivered through electronic medium.

8. 기술, 장비 및 공구 등의 상태·소유권 등
8. Condition and Ownership of Technology, the Equipment, tools, etc.
가. 절충교역으로 제공되는 기술의 소유권 또는 실시권은 대한민국 정부가 보유한다.
a. The ROKG shall have the right to own or use the technologies to be provided under Offset.
나. 계약업체가 제공하는 장비 및 공구 등은 신형이거나 사용 가능한 상태여야 하며, 그 소유권은 대한민국 정부가 보유한다.
b. The equipment, tools, etc. provided by the Contractor shall be new or usable. The ownership of said equipment, tools, etc. shall belong to ROKG.
다. 계약업체는 장비 및 공구 등을 인도하는 경우 목록화 자료를 함께 제출해야 한다.
c. When the Contractor delivers the equipment, tools, etc., the Contractor shall submit the cataloging data to DAPA.

9. 위험 및 비용 부담
9. Responsibility of Risk and Expense 
계약업체는 이 절충교역 합의각서에 따라 제공하는 기술자료, 장비 및 공구 등을 대한민국 최종 사용자까지 인도하는 데 수반되는 모든 비용과 위험을 부담해야 한다.
The Contractor shall bear any and all risks and expenses to deliver all the technical document, equipment, tools, etc. provided under this Offset MOA to the end-user in the Republic of Korea.

10. 사전 이행
10. Advance Performance
계약업체는 이 절충교역 합의각서의 발효일 이전에 합의된 내용을 이행하려고 할 경우 사전에 방위사업청의 서면승인을 받아야 한다.
Should the Contactor wish to perform its Offset obligation in advance of the effective date of this Offset MOA, the Contractor shall obtain a prior written approval from DAPA.

11. 기술지원협정서 등의 체결 및 제출
11. Technical Assistance Agreement (TAA) and Others
계약업체는 절충교역 합의각서의 효력이 발생한 후 (M)개월 이내에 국내 참여기관 등과 기술지원협정서, 하도급계약서 및 구매계약서를 체결하여 방위사업청에 사본을 제출한다.
The Contractor shall sign TAAs, subcontracts, and/or purchase orders with the Participants and submit copies of said documents to DAPA within (M) months from the effective date of this Offset MOA.

[절충교역 외국인투자가 포함된 경우 다음 제“나”항을 삽입한다]
[If Offset Foreign Investment is offered, the following Paragraph b shall be included]
나. 합의된 외국인투자금액의 전부는 절충교역 합의각서 발효일로부터 (M)개월 이내에 도착되어야 한다.
b. The total agreed remittance of Offset Foreign Investment shall arrive within (M) months from the effective date of this Offset MOA.

12. 이행 계획서 및 이행실적 보고서 제출
12. Submitting Implementation Plan and Report
가. 계약업체는 매년 11월 말까지 다음 연도 절충교역 이행 계획서를 방위사업청으로 제출해야 한다.
a. The Contractor shall submit "Report of Offset Implementation Plan" for the following year by the end of November of each year.
나. 계약업체는 이행실적이 있을 경우 6개월마다(6월 말, 12월 말) 절충교역 이행실적 보고서 및 관련 증빙서류를 방위사업청으로 제출해야 한다.
b. In the event where the Contractor executes its Offset obligation, corresponding to such implementation, the Contractor shall submit "Report of Offset Implementation" and relevant document evidences to DAPA every six (6) months (at the end of June, and at the end of December).

[절충교역 외국인투자가 포함된 경우 다음 제“다”항부터 제“마”항까지 삽입한다]
[If the Offset Foreign Investment is offered, the following Paragraphs c, d and e shall be included]
다. 계약업체는 이행실적이 있을 경우 6개월마다(6월 말, 12월 말) 절충교역 외국인투자 이행실적 보고서를 방위사업청에 제출한다. 
c. In the event where the Contractor performs investment, the Contractor shall submit "Report of Offset Foreign Investment Implementation" to DAPA every six (6) months (at the end of June, and at the end of December).
라. 계약업체는 매년 3월 말까지 전년도 절충교역 외국인투자 성과분석 보고서 및 대한민국 회계법인의 회계감사보고서를 대한무역투자진흥공사(이하 “KOTRA”라 한다)에 제출한다.
d. The Contractor shall submit the previous year’s “Annual Performance Report of Offset Foreign Investment” with an audit report compiled by a Korean accounting firm to KOTRA by the end of March of each year.
마. 외국인투자의 이행 여부의 확인은 실제 도착한 대외지급수단의 금액 또는 외국인투자를 목적으로 비거주자 원화계정에 송금한 금액을 기준으로 한다.
e. Actual remittance of foreign means of payment (USD or currency agreed in this Offset MOA) or remittance wired to non-resident account in KRW currency for the purpose of foreign investment shall be the basis to confirm implementation of the Offset Foreign Investment.

13. 절충교역 합의각서 개정
13. Amendment  to Offset MOA
가. 이 절충교역 합의각서는 양자 간의 합의에 따라 수정될 수 있다.
a. This Offset MOA may be amended upon mutual agreement between DAPA and the Contractor (hereinafter the "Parties").
나. 절충교역 합의각서 체결 이후 기본계약의 물량증감으로 인하여 계약금액이 증감된 경우에는 상호 합의에 따라 절충교역 가치를 비례적으로 증감시킬 수 있다. 다만, 물량증감에 의하지 아니하고 국외업체의 가격 조정으로 인하여 기본계약금액이 감소된 경우에는 이미 합의된 절충교역 가치를 변경시킬 수 없다.
b. If the Main Contract Amount changes due to a fluctuation in quantity of weapons systems that ROKG was initially going to procure under the Main Contract after the signing this Offset MOA, then total Offset Value may be adjusted on pro rata basis subject to mutual agreement. In the event where the Main Contract Amount is reduced due to the Contractor’s price adjustment without any change in order quantity, the total Offset Value shall remain unchanged.
다. 계약업체는 이 절충교역 합의각서 발효 후 [제14조제“나”항 따른 사유 또는] 불가피한 사유로 합의내용의 변경이 필요한 경우 절충교역 의무가치에 영향을 미치지 않는 범위 내에서 방위사업청의 사전 서면동의를 받은 후 변경할 수 있다. 이 경우 합의내용 변경 신청서는 이행 기간이 만료되기 3개월 전까지 방위사업청에 제출되어야 한다.
c. In the event where the Contractor is required to amend this Offset MOA after this Offset MOA goes into force due to [reasons prescribed in the Article 14 Paragraph b. or] compelling reasons beyond the Contractor's reasonable control, the Contractor may alter this Offset MOA after obtaining a prior written approval from DAPA as long as the overall Offset Value is not affected. In this case, the application for amendment of Offset MOA shall be filed thereto at least three (3) months before the Period of Offset Implementation expires.
라. 절충교역 합의내용을 변경할 때에는 계약업체의 귀책 시 다음 각 호의 조건을 적용해야 한다.
d. When it is deemed that the Foreign Contractor is attributable for modifying the contents of the Offset MOA, the conditions in the following subparagraphs shall be applied. 
(1) 이행기간을 연장하는 경우 : (연장 요청 시점에 남아있는 의무가치)×(연장일 수)×0.15% 증가
(1) In the event of extending implementation period: Increase in Offset obligations by (Offset obligations remaining at the time of submittal of extension request) x (The number of days to be extended) x 0.15% 
(2) 이행품목 등 주요 이행내용을 변경하는 경우 변경되는 가치의 10% 증가
(2) In the event of a major change to the contents of the Offset MOA such as items for implementation : A 10% increase in the changed Offset obligations
(3) (1)호와 (2)호 모두 해당되는 경우 : 각 호의 조건 모두 적용
(3) In the event of both extension and major change: All conditions in each subparagraph are
applied

14. 절충교역 의무 불이행
14. Unfulfilled Offset obligation
가. 방위사업청은 계약업체가 합의된 기간 내에 절충교역 의무이행을 완료하지 못했을 때에는 절충교역 이행보증금에서 미이행 가치의 10%에 해당하는 금액(위약벌)을 몰수한다.
a. If the Contractor fails to fulfill Offset obligation within the agreed Implementation Period, DAPA shall be entitled to confiscate from the Offset Performance Bond an amount equivalent to ten (10) percent of the unfulfilled portion of the Offset obligation as a penalty.

[절충교역 외국인투자가 포함된 경우 다음 제“나”항부터 제“라”항까지를 삽입한다]
[If the Offset Foreign Investment is offered, the following Paragraphs b, c and d shall be included]
나. 다음의 사실이 있는 경우 해당 금액은 이행하지 않은 것으로 본다.
b. In case of the following, the amount indicated below shall be deemed unfulfilled.
(1) 합의된 최종 도착일을 기준으로 실제 도착한 외국인투자금액이 합의된 금액 보다 적을 경우에는 해당 차액
(1) If the actual remittance is less than the agreed amount in this Offset MOA as of the agreed date of arrival, the difference between the two amounts
(2) 국외업체가 합의된 기간 내에 소유 중인 주식 또는 지분을 양도하여 자본감소가 된 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액 또는 감소된 자본금에 해당하는 금액
(2) In the event where the Contractor's capital is reduced due to assignment of shares or equity during the agreed period of the Offset Foreign Investment, the agreed amount related to the Offset Foreign Investment or the amount equivalent to capital reduction
(3) 외국인투자에 따른 출자목적물이 목적 외로 사용되거나 처분된 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액 또는 목적 외로 사용되거나 처분된 출자목적물에 해당하는 금액
(3) In the event where the object of the Offset Foreign Investment is not used or disposed of for the original purpose, the agreed amount related to the Offset Foreign Investment or the amount equivalent to the disposed object
(4) 장기차관 금액이 절충교역 의무이행 기간 종료일 이전에 상환되는 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액 또는 상환에 해당하는 금액
(4) In the event where the amount of long-term loan is recollected before the expiration date of the period of the Offset Foreign Investment, the agreed amount related to the Offset Foreign Investment or the recollected amount
(5) ｢외국인투자촉진법｣ 제21조제3항에 따라 허가가 취소되거나 등록이 말소된 경우 또는 이 절충교역 합의각서에 명시된 사업을 하지 않거나 성과분석보고서를 근거로 계속하여 2년 이상 사업 활동을 하지 않은 것으로 판단되는 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액의 전부 또는 잔액의 전부
(5) Where the permission is revoked or the registration is cancelled pursuant to Article 21 Paragraph 3 of the “Foreign Investment Promotion Act”; or in the event where the Contractor does not perform the agreed business in this Offset MOA; or where the Contractor is assessed to be not active in business for two consecutive year based on Annual Performance Report of Offset Foreign Investment, the agreed amount related to the Offset Foreign Investment or remaining amount of the Offset Foreign Investment
(6) 합의된 출연조건 등이 원래의 목적을 달성할 수 없을 정도로 현저히 변경되는 것으로서 판단되는 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액의 전부 또는 합의금액 잔액의 전부
(6) In the event where the terms of contribution is assessed to be subverted and accomplishing original purpose of the investment is not feasible, the agreed amount related to Offset Foreign Investment or remaining amount of the Offset Foreign Investment
(7) 절충교역 지침에 따라 절충교역 이행실적 보고서 및 성과분석 보고서를 제출하지 않거나, 거짓으로 제출하는 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액의 전부 또는 합의금액 잔액의 전부
(7) In the event where the Contractor fails to submit Report of Offset Foreign Investment or Annual Performance Report of Offset Foreign Investment; or where the Contractor fabricates them, the agreed amount related to the Offset Foreign Investment or remaining amount of the Offset Foreign Investment
(8) ｢외국인투자촉진법｣ 제32조부터 제37조까지의 조항에 따라 징역, 벌금 또는 과태료 처분을 받은 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액의 전부 또는 합의금액 잔액의 전부
(8) In the event where the Contractor is imprisoned or fined pursuant to Article 32 to 37 of the “Foreign Investment Promotion Act”, the agreed amount related to the Offset Foreign Investment or remaining amount of the Offset Foreign Investment
(9) 그 밖에 이 절충교역 합의각서에 명시된 투자계획에 따른 투자의 목적, 방법 및 취지에 현저히 반하는 경우에는 절충교역 외국인투자 관련 합의금액 중 별도로 산정한 금액
(9) In the event where the Contractor violates in serious manner the purpose, method and background of the investment plan stated in this Offset MOA, the estimated portion from the agreed amount related to the Offset Foreign Investment
다. 계약업체는 제“나”항에 따라 이행하지 않은 것으로 산정된 절충교역 가치를 그 사유가 발생한 날로부터 3개월 이내에 제13조에서 정한 바에 따라 절충교역 합의각서를 개정해야 한다.
c. The Contractor shall amend this Offset MOA pursuant to Article 13 within three (3) months after the reasons in the preceding paragraph occur. 
라. 방위사업청은 계약업체가 위 제“나”항에 따른 사유로 제“다”항의 조치를 하지 않은 경우 절충교역 의무이행을 완료하지 못한 것으로 보며, 절충교역 미이행 가치의 10%에 해당하는 금액을 절충교역 이행보증금에서 몰수한다.
d. In the event where the Contractor does not take an action stipulated in the preceding paragraph due to reasons of Paragraph b, DAPA will deem the event as a failure to complete the Offset obligation thus confiscate from the Offset Performance Bond an amount equivalent to ten (10) percent of the unfulfilled portion of the Offset obligation.
 마. 제”가,라”항의 경우에도 국외업체는 절충교역 이행 기간 종료 1년 후까지 미이행한 절충교역 의무를 이행할 의무가 있으며, 국외업체가 이에 따른 의무를 이행하지 못하는 경우 방위사업청은 미이행 가치의 50%에 해당하는 금액을 추가로 국고 귀속하고 미이행가치는 소멸한다.
e. Even in case of above paragraph a,d, the Foreign Contractor shall be obligated to continue to implement its unfulfilled obligation for 1 year upon the expiry of the implementation period. If the Foreign Contractor fails to complete its unfulfilled obligation, DAPA shall additionally confiscate 50% of the unfulfilled portion of the said obligation and extinguish the remaining unfulfilled value.    
	

15. 제 재
15. Restrictions
방위사업청은 계약업체가 이 합의내용을 이행하지 않은 경우 ｢국가를 당사자로 하는 계약에 관한 법률｣, ｢방위사업법｣ 및 그 밖에 관련 법령에 따라 제재를 가할 수 있다.
In the event that the Contractor does not perform what has been agreed herein, DAPA may impose restrictions upon the Contractor based on "Act on Contracts to which the State is a Party", "Defense Acquisition Program Act" and other relevant laws and regulations.


16. 준거법
16. Governing Law
이 절충교역 합의각서의 성립, 유효성 및 이행에는 대한민국의 법률을 적용한다.
The formation, validity, and performance of this Offset MOA shall be governed by the laws of the ROK.

17. 소 송
17. Litigation
이 절충교역 합의각서와 관련하여 발생하는 모든 분쟁이나 이견은 서울중앙지방법원을 배타적 관할법원으로 하는 소송으로 해결한다.
All disputes and differences arising regarding this Offset MOA shall be settled through litigation in the exclusive jurisdiction of Seoul Central District Court.

18. 불가항력
18. Force Majeure
가. 천재지변, 사회적 폭동, 소요, 동원령 선포, 전쟁의 위협 또는 존재, 봉쇄, 출항금지, 선박의 징발, 유행병, 이 절충교역 합의각서 발효 이후의 관련 법령의 개정 등 계약업체가 적절히 통제할 수 없는 원인(이하 “불가항력 사유”라 한다)으로 인하여 절충교역 이행이 지연되는 경우, 방위사업청의 결정에 따라 절충교역 이행 기간은 불가항력 사유가 소멸될 때까지 연장될 수 있다. 이 경우 연장된 기간은 제13조제“라”항의 적용이 제외된다.
a. In the event the Offset implementation is delayed due to the causes beyond the Contractor's reasonable control such as acts of God, public rioting, civil commotions, mobilizations, threat or existence of war, blockades, embargoes, requisition of vessels, epidemics, changes in the relevant laws and regulations made after the effective date of this Offset MOA, etc. (hereinafter referred to as the "Force Majeure Event"), the Period of Offset Implementation may be extended until the extinction of the pertinent Force Majeure Event at the discretion of DAPA. The application of the Article 13 Paragraph d. shall be excluded for such extension.
나. 계약업체는 불가항력 사유 발생일로부터 20일 이내에 전송통보 및 항공우편의 방법으로 그 발생에 관하여 방위사업청에 통지해야 한다. 이 통지문에는 불가항력 사유 발생의 세부 내용 및 증거자료, 절충교역 합의내용 중 영향 받는 부분에 대한 설명, 불가항력 사유가 지속될 것으로 예상되는 합리적인 기간을 포함해야 하고 다음의 사실을 입증해야 한다. 
b. The Contractor shall notify DAPA of the Force Majeure Event within twenty (20) days from the occurrence of the Force Majeure Event by tele-transmission or airmail. The notification shall include details of the occurrence of the Force Majeure Event, explanation on how the Force Majeure Event impacts Offset project(s), reasonable anticipation of the duration of the Force Majeure Event, proof of the occurrence of the Force Majeure Event and validate;
(1)                  계약업체가 이 절충교역 합의각서 체결 당시 해당 불가항력 사유를 예측할 수 없었고,
(1) that the Contractor could not reasonably be expected to have taken the Force Majeure Event into account at the time of the conclusion of this Offset MOA, and
(2)                  해당 불가항력 사유로 인한 절충교역 이행 지연을 계약업체가 통제할 수 없었음. 
(2) that the delay in the implementation of the Offset project(s) due to the Force Majeure Event is beyond reasonable control of the Contractor.
다. 절충교역 이행 지연이 불가항력 사유로 인하여 발생한 것이었는지 여부는 방위사업청이 결정한다.
c. DAPA decides, at its sole discretion, whether the Force Majeure Event prompted the delay in the implementation of Offset project(s).
라. 불가항력 사유가 절충교역 이행 기간의 최종일까지 지속될 것으로 예상되는 경우, 계약업체는 미이행 가치에 해당하는 절충교역 의무를 이행하기 위하여 제13조제“다”항에 따라 개정된 제안을 제출하여야 한다.
d. If the Force Majeure Event is expected to last until the end date of the Offset Implementation Period, the Contractor shall submit a revised proposal to satisfy unfulfilled portion of the Offset obligation pursuant to the procedure set forth in the Article 13 Paragraph c.

19. 절충교역 합의각서의 발효일
19. Effective Date of this Offset MOA
이 절충교역 합의각서는 기본계약 발효일과 절충교역 합의각서 양당사자의 서명일 중 늦은 날부터 발효된다.
This Offset MOA becomes valid as of the effective date of the Main Contract or date of the signature of this Offset MOA by the Parties, whichever is later.

20. 절충교역 지침 및 기본계약 조건 보충적 적용
20. Application of the Guideline and Terms and Conditions of the Main Contract as supplements
이 절충교역 합의각서는 기본계약서에 첨부되며, 이 절충교역 합의각서에 명시되지 아니한 사항은 절충교역 지침 및 기본계약 조건에 따른다.
This Offset MOA shall be attached to the Main Contract. The Guideline and the Terms and Conditions of the Main Contract shall be applied to any matters not specified in this Offset MOA.

21. 언어
21. Language
이 절충교역 합의각서의 국문과 영문 중 국문을 우선한다.
The Korean language shall take precedence over English in this Offset MOA.

22. 우선순위
22.  Priorities

본 합의각서의 I부와 II부가 상충될 경우에는 I부가 우선한다.
In the event of any conflict between the Part I and the Part II of this Offset MOA, the Part I shall take precedence over the Part II.  

부칙 제1호 : 절충교역 이행보증금[절충교역 지침 별지 제9호 서식 참고]
Annex 1: Performance Bond[refer to Appendix 9 in the Guideline]

Ⅱ. 절충교역 합의 내용 
Ⅱ. Contents of Offset MOA

1. 절충교역 가치 및 비율
1. Total Offset Value and Percentage
가. 기본계약의 장비수량 : 00 세트
a. The quantities of equipment in Main Contract : 00 SETS
	구 분
Division
	금 액(USD)
Amount (USD)
	비 율(%)
Percentage (%)

	기본계약예상금액
Estimated Main Contract Amount
	USD 
	000.00

	
절충교역
가 치
Offset Value
	계
Total
	USD 
	000.00

	
	직 접
Direct Offset
	USD 
	000.00

	
	간 접
Indirect Offset
	USD 
	000.00


(주) 1. 비율은 소수점 이하 2자리까지 표시한다.
Note 1. Percentage is indicated to two decimal points.
2. 제3국 화폐인 경우에는 절충교역 제안요청서를 발송한 주의 평균 환율을 적용하여 USD로 환산 후 ( ) 안에 표시한다. 
2. If the currency the Contractor uses is other than USD, the currency must be converted to USD applying the everage exchange rate as of the week of the RFP release and fill it in the parenthesis next to the Contractor's currency.
3. EYC (Estimated Year Completion) : 예상 이행연도



2. 이행기간
2. Period of Offset Implementation
가. 기본계약 기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
a. The Period of Main Contract : months (From to ) 
나. 절충교역 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
b. The Period of Offset Implementation : months (From to )
(주) 연월일은 공란으로 둔다.(절충교역 합의각서 발효 후 방위사업청에서 기재한다.)
Note: DAPA will fill out the date in the parenthesis after this Offset MOA takes effect.

3. 연도별 절충교역 이행계획(예상)
3. Annual Implementation Plan (Expected)
화폐단위 : USD
Monetary Unit : USD 
	연 도
Year
	계
Total
	1차 연도
First Year
	2차 연도
Second Year
	3차연도
Third Year
	.....

	직 접
Direct Offset
	
	
	
	
	

	간 접
Indirect Offset
	
	
	
	
	

	계
Total
	
	
	
	
	


(주) 연도별 계획은 관련 당사자의 사정에 따라 조정될 수 있음.
Note: The annual implementation plan may be adjusted depending on the circumstances of Parties concerned.


4. 절충교역 요약
4. Offset Summary
화폐단위 : USD
Monetary Unit : USD 
	구 분
Division
	제 안 내 용
Contents
	절충교역가치
Offset Value

	직접
Direct Offset
	기술이전
Technology Transfer
	❍ 기술명
Name of Technology
가. 기술자료
a. Technical Document
나. 국외교육
b. Overseas Training
다. 기술지원
c. Technical Assistance
라. 장비 및 공구
d. Equipment and Tools
마. 노하우
e. Know-how Fee
바. 계
f. Total
	

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000


	
	
	❍ 기술명
Name of Technology
가. 기술자료
a. Technical Document
나. 국외교육
b. Overseas Training
다. 기술지원
c. Technical Assistance
라. 장비 및 공구
d. Equipment and Tools
마. 노하우
e. Know-how Fee
바. 계
f. Total
	

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000


	
	
	소 계
Subtotal
	$ 000,000


	
	부품제작 및 수출
Manufacturing and Export
	❍ 생산부품명
Name of Manufacturing Items
가. 기술자료
a. Technical Document
나. 국외교육
b. Overseas Training
다. 기술지원
c. Technical Assistance
라. 장비 및 공구
d. Equipment and Tools
마. 제작물량
e. Quantity of Manufacturing
바. 노하우
f. Know-how Fee
사. 계
g. Total
	

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000


	
	
	소 계
Subtotal
	$ 000,000


	
	군수지원 
Logistics Support
	❍ 정비기술명
Name of Maintenance Technology
가. 기술자료
a. Technical Document
나. 국외교육
b. Overseas Training
다. 기술지원
c. Technical Assistance
라. 장비 및 공구
d. Equipment and Tools
마. 노하우
e. Know-how Fee
바. 계
f. Total
	

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000


	
	
	소 계
Subtotal
	$ 000,000


	
	기 타
Others
	❍ 항공 MRO 능력의 확보
Securing MRO capabilities of Aviation
	$ 000,000


	
	
	❍ 중소기업의 품질인증 확보
 Securing quality certification for SME
	$ 000,000


	
	
	❍ 기 타
Others
	$ 000,000


	
	소 계
Subtotal
	$ 000,000


	간 접
Indirect Offset
	외국 정비물량
확보
Overseas Maintenance
Workloads
	❍ 외국 정비물량명
Name of Overseas Maintenance Workloads
가. 기술자료
a. Technical Document
나. 국외교육
b. Overseas Training
다. 기술지원
c. Technical Assistance
라. 장비 및 공구
d. Equipment and Tools
마. 외국 정비물량
e. Overseas Maintenance Workloads
바. 노하우
f. Know-how Fee
사. 계
g. Total
	

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000

$ 000,000


	
	
	소 계
Subtotal
	$ 000,000


	
	❍ 군수품 수출
Export of Military Supplies
	$ 000,000


	
	❍ 항공 MRO 능력의 확보
Securing MRO capabilities of Aviation
	$ 000,000


	
	❍ 중소기업의 품질인증 확보
 Securing quality certification for SME
	$ 000,000


	
	❍ 국방 절충교역 추천품목 등 군수품 외의 물자의 수출
Export of Commodities such as Recommended SME Items for the Defense Offset Program, etc.
	$ 000,000


	
	❍ 절충교역 외국인투자
Offset Foreign Investment
	$ 000,000


	
	❍ 기 타
Others
* 직접 절충교역 제안내용에 준하여 작성
Preparing in accordance with Direct Offset
	$ 000,000


	
	합 계
Subtotal
	$ 000,000


	총 계
Total
	$ 000,000





(주) 해당사항만 작성
Note: Fill out only pertinent data
5. 직접 절충교역 세부내역
5. Detailed Direct Offset Implementation Plan
가. 기술이전
a. Technology Transfer
1) 기 술 명 : 
1) Name of Technology:
가) 내 용 : (이전하는 기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe in detail the background of development (reason why and how the Contractor developed said technology), cost of development and comparison with a similar technology of other countries)
나) 기대효과 : (기술이전에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the technology is transferred)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)
라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method
(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	자료명
Description
	용도
Use
	단위
Unit
	수량
Quantity
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Navy
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Navy
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	Navy
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided

2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	



(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
Name
	교관수
No. of Instru-ctors
	국내 참여기관 등
/교육생수
Participants/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	DAPA 2, NAYY 3
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	$20,000
	$33,075
	$83,075
	0000

	2
	B Course 
	1
	NAYY 4, 
KIP 2
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	$16,000
	$19,600
	$53,100
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	$36,000
	$52,675
	$136,175
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주 단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일 단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 5trainees = $15,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 5trainees = $33,075
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 4trainees = $12,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 2weeks x 7days) x 4trainees = $19,600
※ 국내 참여업체 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.
(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일정
Date
	내용
Contents
	비고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	




(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools


화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조 건
Condition
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Navy
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	ADD
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
Note: Submit document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging

(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자 
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



(5) 노하우 : $ 0,000,000
(5) Know-how Fee: $ 0,000,000
(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 

(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .)



나. 부품제작 및 수출
b. Manufacturing and Export
1) 생산부품명 : 
1) Name of Manufacturing Item(s):
가) 내 용 : (생산부품과 관련 기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe Manufacturing item(s) and related technology in detail)
나) 기대효과 : (부품제작 및 수출에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the items are manufactured and exported)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)
라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method

(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순 번
No.
	자료명
Description
	용 도
Use
	단 위
Unit
	수 량
Quantity
	참여업체
KIP
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Name of KIP
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Name of KIP
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비 고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	






(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
	교관수
No. of Instr-uctors
	국내 참여업체
/교육생수
KIP/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	Name of KIP / 5
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	-
	-
	$30,000
	0000

	2
	B Course 
	1
	Name of KIP / 4
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	-
	-
	$17,500
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	-
	-
	$47,500
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기간은 주단위로 제시
2. Duration of the training must be proposed on weekly basis
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense): 없음(None)
- 경비(Trainee's per diem): 없음(None)
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense): 없음(None)
- 경비(Trainee's per diem): 없음(None)

※ 국내 참여업체의 항공료 및 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.
(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일 정
Date
	내 용
Contents
	비 고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	



(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조 건
Condi-tion
	국내 
참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Name of KIP
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	Name of KIP
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
*              Note: Submit the document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging
(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


(5) 제작물량(수출용 또는 국내용)
(5) Quantity of Manufacturing(Export or Domestic)
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	부 품 명
Item
	수출/국내제작
Export/Domestic
	수 량
Quantity
	단 위
Unit
	단 가
Unit Price
	총 금액
Total Amount
	절충교역 가치
Offset Value
	국내
참여업체
KIP
	이행연도
YC

	◦ ◦ ◦
	
	
	
	
	
	
	
	

	◦ ◦ ◦
	
	
	
	
	
	
	
	

	총 계
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 계약업체와 국내 참여업체 간의 하도급계약서 추후 첨부 필요
* Note: The subcontract between the Contractor and KIP should be attached later.

(6) 노하우 : $ 0,000,000
(6) Know-how Fee: $ 0,000,000
(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 

(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .) 



다. 군수지원(창정비 능력 또는 성능개량)
c. Logistics Support (Depot Maintenance Capability or Performance Improvement)
1) 정비기술명 : 
1) Name of Maintenance Technology:
가) 내 용 : (이전기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe in detail the background of development (reason why and how the Contractor developed said technology), cost of development and comparison with a similar technology of other countries)
나) 기대효과 : (기술이전에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the technology is transferred)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)
라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method
(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	자료명
Description
	용 도
Use
	단 위
Unit
	수 량
Quantity
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Navy
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Navy
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	Navy
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.

(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비 고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	


(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
	교관수
No. of Instr-uctors
	국내 참여기관 등
/교육생수
Participants/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	DAPA 2, NAYY 3
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	$20,000
	$33,075
	$83,075
	0000

	2
	B Course 
	1
	NAYY 4, 
KIP 2
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	$16,000
	$19,600
	$53,100
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	$36,000
	$52,675
	$136,175
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기간은 주단위로 제시
2. Duration of the training must be proposed on weekly basis
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 5trainees = $15,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 5trainees = $33,075
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 4trainees = $12,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 2weeks x 7days) x 4trainees = $19,600
※ 국내 참여업체 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.
(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일 정
Date
	내 용
Contents
	비 고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	





(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조 건
Condition
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Navy
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	ADD
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
Note: Submit document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging

(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



(5) 노하우 : $ 0,000,000
(5) Know-how Fee: $ 0,000,000

(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 

(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .)



라. 항공 MRO 능력의 확보
d. Securing MRO capabilities of Aviation
1) MRO 능력명 : 
1) Name of MRO Capabilities:
가) 내 용 : (이전기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe in detail the background of development (reason why and how the Contractor developed said technology or capabilities), cost of development and comparison with a similar technology of other countries)
나) 기대효과 : (기술이전에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the technology is transferred)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)
라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method
(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	자료명
Description
	용 도
Use
	단 위
Unit
	수 량
Quantity
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Navy
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Navy
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	Navy
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.

(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비 고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	


(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
	교관수
No. of Instr-uctors
	국내 참여기관 등
/교육생수
Participants/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	DAPA 2, NAYY 3
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	$20,000
	$33,075
	$83,075
	0000

	2
	B Course 
	1
	NAYY 4, 
KIP 2
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	$16,000
	$19,600
	$53,100
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	$36,000
	$52,675
	$136,175
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기간은 주단위로 제시
2. Duration of the training must be proposed on weekly basis
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 5trainees = $15,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 5trainees = $33,075
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 4trainees = $12,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 2weeks x 7days) x 4trainees = $19,600
※ 국내 참여업체 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.
(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일 정
Date
	내 용
Contents
	비 고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	




(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조 건
Condition
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Navy
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	ADD
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
Note: Submit document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging

(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



(5) 절충교역 외국인투자 : $ 0,000,000
(5) Offset Foreign Investment: $ 0,000,000

	투자가명
Name
	
	국 적
Nationality
	

	사업 개요
(출연조건)
Intended
Business
	

	투자형태
Type
	□ 법인설립 (□단독, □합작)
Establishing Corporation (□Sole, □Joint)
□ 비영리법인출연(□단독, □합작)
Contribution to NOP (□Sole, □Joint)
	투자
목적
Purpose
	□ 연구개발 등 □ 생산 등
R&D Production
□ 정비 등 □ 기타 
Maintenance Others

	절충교역
현황
Offset
Status
	
절충교역 
가치
Offset Value
	미화
USD
	출자 
목적물별
외투금액
Objective of
Investment
	현금
Cash Amount
	USD
KRW

	
	
	한화 원 상당
KRW
	
	자본재
Capital in Kind
	USD
KRW

	
	
	합의가치의 %
% of Offset Value
	
	산업재산권
Intellectual
Property Rights
	USD
KRW

	
	자금도착일
Remittance
	MOA 발효일로부터 개월 내
Within months after effective date of Offset MOA
	
	부동산
Real Estate
	USD
KRW

	
	의무이행기간
Mandatory
Implementation
Period
	MOA 발효일로부터 년(YY.MM)
Until months after effective date of Offset MOA
	
	장기차관
Long-term Loan
	USD
KRW

	
	총투자자금
Total Amount of
Foreign Investment
	한화 원 상당
KRW
	
	기 타
Others
	USD
KRW

	
	합의환율
Exchange Rate
	(YY.MM.DD)
	
	합 계
Total
	USD
KRW

	



외국인
투자
기업 현황
Foreign
Invested Enterprise
	국내합작사
(출연대상)
Domestic
Investor
(NPO contributed)
	상호(명칭)
Name
	
	외투비율
Percentage of Foreign Investment after Acquisition
	%

	
	
	주 소
Address
	
	
	

	
	외투기업
(예정)명
Name
	
	투자 예정지
Place of Business
	
	자본금
Capital
	원
KRW

	
	취득주식
(지분)내용
Details of Stock (Shares)
to be acquired
	종 류
Type
	1주(좌)당 액면가
Par Value per Stock
	1주(좌)당 취득가액
Acquisition Price per Stock

	
	
	
	
	

	
	
	수 량
Quantity
	액면총액
Total Par Value of All Stocks
	취득총액
Total Acquisition Price

	
	
	
	
	



(주) 1. 세부사항은 [별지 제3호] 서식의 절충교역 외국인투자 사업계획서에서
구체적으로 작성
* Note 1. Details shall be provided in Form 3 "Offset Foreign Investment Plan".
2. 환율 조회 : :방위사업청 홈페이지 ⇒ 국방전자조달 ⇒ 국외조달 ⇒ 경쟁입찰 ⇒ 환율 조회”
2. Inquire exchange rate: DAPA webpage → Electronic Bid → Competitive Bid → Exchange Rate

(6) 노하우 : $ 0,000,000
(6) Know-how Fee: $ 0,000,000

(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 

(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .)



마. 중소기업의 품질인증 확보
e. Securing Quality Certification for SME
1) 품질인증명 : 
1) Name of Quality Certification:
가) 내 용 : (이전기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe in detail the background of development (reason why and how the Contractor developed said technology or capabilities), cost of development and comparison with a similar technology of other countries)
나) 기대효과 : (기술이전에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the technology is transferred)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)
라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method
(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	자료명
Description
	용 도
Use
	단 위
Unit
	수 량
Quantity
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Navy
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Navy
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	Navy
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.

(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비 고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	


(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
	교관수
No. of Instr-uctors
	국내 참여기관 등
/교육생수
Participants/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	DAPA 2, NAYY 3
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	$20,000
	$33,075
	$83,075
	0000

	2
	B Course 
	1
	NAYY 4, 
KIP 2
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	$16,000
	$19,600
	$53,100
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	$36,000
	$52,675
	$136,175
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기간은 주단위로 제시
2. Duration of the training must be proposed on weekly basis
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 5trainees = $15,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 5trainees = $33,075
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 4trainees = $12,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 2weeks x 7days) x 4trainees = $19,600
※ 국내 참여업체 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.
(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일 정
Date
	내 용
Contents
	비 고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	




(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조 건
Condition
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Navy
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	ADD
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
Note: Submit document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging

(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



(5) 절충교역 외국인투자 : $ 0,000,000
(5) Offset Foreign Investment: $ 0,000,000

	투자가명
Name
	
	국 적
Nationality
	

	사업 개요
(출연조건)
Intended
Business
	

	투자형태
Type
	□ 법인설립 (□단독, □합작)
Establishing Corporation (□Sole, □Joint)
□ 비영리법인출연(□단독, □합작)
Contribution to NOP (□Sole, □Joint)
	투자
목적
Purpose
	□ 연구개발 등 □ 생산 등
R&D Production
□ 정비 등 □ 기타 
Maintenance Others

	절충교역
현황
Offset
Status
	
절충교역 
가치
Offset Value
	미화
USD
	출자 
목적물별
외투금액
Objective of
Investment
	현금
Cash Amount
	USD
KRW

	
	
	한화 원 상당
KRW
	
	자본재
Capital in Kind
	USD
KRW

	
	
	합의가치의 %
% of Offset Value
	
	산업재산권
Intellectual
Property Rights
	USD
KRW

	
	자금도착일
Remittance
	MOA 발효일로부터 개월 내
Within months after effective date of Offset MOA
	
	부동산
Real Estate
	USD
KRW

	
	의무이행기간
Mandatory
Implementation
Period
	MOA 발효일로부터 년(YY.MM)
Until months after effective date of Offset MOA
	
	장기차관
Long-term Loan
	USD
KRW

	
	총투자자금
Total Amount of
Foreign Investment
	한화 원 상당
KRW
	
	기 타
Others
	USD
KRW

	
	합의환율
Exchange Rate
	(YY.MM.DD)
	
	합 계
Total
	USD
KRW

	



외국인
투자
기업 현황
Foreign
Invested Enterprise
	국내합작사
(출연대상)
Domestic
Investor
(NPO contributed)
	상호(명칭)
Name
	
	외투비율
Percentage of Foreign Investment after Acquisition
	%

	
	
	주 소
Address
	
	
	

	
	외투기업
(예정)명
Name
	
	투자 예정지
Place of Business
	
	자본금
Capital
	원
KRW

	
	취득주식
(지분)내용
Details of Stock (Shares)
to be acquired
	종 류
Type
	1주(좌)당 액면가
Par Value per Stock
	1주(좌)당 취득가액
Acquisition Price per Stock

	
	
	
	
	

	
	
	수 량
Quantity
	액면총액
Total Par Value of All Stocks
	취득총액
Total Acquisition Price

	
	
	
	
	



(주) 1. 세부사항은 [별지 제3호] 서식의 절충교역 외국인투자 사업계획서에서
구체적으로 작성
* Note 1. Details shall be provided in Form 3 "Offset Foreign Investment Plan".
2. 환율 조회 : :방위사업청 홈페이지 ⇒ 국방전자조달 ⇒ 국외조달 ⇒ 경쟁입찰 ⇒ 환율 조회”
2. Inquire exchange rate: DAPA webpage → Electronic Bid → Competitive Bid → Exchange Rate

(6) 노하우 : $ 0,000,000
(6) Know-how Fee: $ 0,000,000

(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 

(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .)



바. 기 타
f. Others



6. 간접 절충교역 세부내역
6. Detailed Indirect Offset Implementation Plan

가. 외국 정비물량 확보 (항공 MRO 정비물량 포함)
a. Acquisition of Overseas Maintenance Workloads (including MRO Workloads of Aviation)
1) 정비물량명 : 
1) Name of Maintenance Workloads:
가) 내 용 : (정비물량 및 관련 기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe maintenance workloads and related technology in detail)
나) 기대효과 : (외국 정비물량 확보에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the maintenance workload is acquired)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)

라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method
(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	자료명
Description
	용 도
Use
	단 위
Unit
	수 량
Quantity
	참여업체
KIP
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Name of KIP
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Name of KIP
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
* Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비 고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	



(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
	교관수
No. of Instr-uctors
	국내 참여업체
/교육생수
KIP/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	Name of KIP / 5
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	-
	-
	$30,000
	0000

	2
	B Course 
	1
	Name of KIP / 4
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	-
	-
	$17,500
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	-
	-
	$47,500
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
* Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기간은 주 단위로 제시
2. Duration of the training must be proposed on weekly basis
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense): 없음(None)
- 경비(Trainee's per diem): 없음(None)
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense): 없음(None)
- 경비(Trainee's per diem): 없음(None)
※ 국내 참여업체의 항공료 및 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.

(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일 정
Date
	내 용
Contents
	비 고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	



(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
* Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조건
Condi-tion
	국내 
참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Name of KIP
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	Name of KIP
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
* Note: Submit document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging
(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


(5) 외국 정비물량
(5) Overseas Maintenance Workloads
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순 번
No.
	품 목
Item
	수 량
Quantity
	금 액
Amount
	절충교역 가치
Offset Value
	최종소비자
End-User
	이행연도
YC

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	계
Total
	
	
	
	
	
	


(주) 추후 이행 시 외국 정비물량의 계약서 사본 제출
* Note: The copy of overseas maintenance contract should be attached later.
(6) 노하우 : $ 0,000,000
(6) Know-how Fee: $ 0,000,000
(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 
(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .)



나. 군수품 수출
b. Export of Military Supplies
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item
	수 량
Quantity
	단 가
Unit Price
	총 금액
Total Amount
	절충교역 가치
Offset Value
	국내 참여업체
KIP
	이행연도
YC

	1
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	

	계
Total
	
	
	
	
	
	
	





다. 항공 MRO 능력의 확보
 : 직접 절충교역 제안내용 양식에 준하여 작성
c. Securing MRO Capabilities of Aviation

 : Preparing in accordance with the templates of Direct Offset items



라. 중소기업의 품질인증 확보
 : 직접 절충교역 제안내용 양식에 준하여 작성
d. Securing Quality Certification for SME

 : Preparing in accordance with the templates of Direct Offset items



마. 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출
e. Export of Commodities such as Recommended SME Items for the Defense 
Offset Program
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item
	수 량
Quantity
	단 가
Unit Price
	총 금액
Total Amount
	절충교역 가치
Offset Value
	국내 참여업체
KIP
	이행연도
YC

	1
	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	
	

	계
Total
	
	
	
	
	
	
	





바. 절충교역 외국인투자
f. Offset Foreign Investment
	투자가명
Name
	
	국 적
Nationality
	

	사업 개요
(출연조건)
Intended
Business
	

	투자형태
Type
	□ 법인설립 (□단독, □합작)
Establishing Corporation (□Sole, □Joint)
□ 비영리법인출연(□단독, □합작)
Contribution to NOP (□Sole, □Joint)
	투자
목적
Purpose
	□ 연구개발 등 □ 생산 등
R&D Production
□ 정비 등 □ 기타 
Maintenance Others

	절충교역
현황
Offset
Status
	
절충교역 
가치
Offset Value
	미화
USD
	출자 
목적물별
외투금액
Objective of
Investment
	현금
Cash Amount
	USD
KRW

	
	
	한화 원 상당
KRW
	
	자본재
Capital in Kind
	USD
KRW

	
	
	합의가치의 %
% of Offset Value
	
	산업재산권
Intellectual
Property Rights
	USD
KRW

	
	자금도착일
Remittance
	MOA 발효일로부터 개월 내
Within months after effective date of Offset MOA
	
	부동산
Real Estate
	USD
KRW

	
	의무이행기간
Mandatory
Implementation
Period
	MOA 발효일로부터 년(YY.MM)
Until months after effective date of Offset MOA
	
	장기차관
Long-term Loan
	USD
KRW

	
	총투자자금
Total Amount of
Foreign Investment
	한화 원 상당
KRW
	
	기 타
Others
	USD
KRW

	
	합의환율
Exchange Rate
	(YY.MM.DD)
	
	합 계
Total
	USD
KRW

	



외국인
투자
기업 현황
Foreign
Invested Enterprise
	국내합작사
(출연대상)
Domestic
Investor
(NPO contributed)
	상호(명칭)
Name
	
	외투비율
Percentage of Foreign Investment after Acquisition
	%

	
	
	주 소
Address
	
	
	

	
	외투기업
(예정)명
Name
	
	투자 예정지
Place of Business
	
	자본금
Capital
	원
KRW

	
	취득주식
(지분)내용
Details of Stock (Shares)
to be acquired
	종 류
Type
	1주(좌)당 액면가
Par Value per Stock
	1주(좌)당 취득가액
Acquisition Price per Stock

	
	
	
	
	

	
	
	수 량
Quantity
	액면총액
Total Par Value of All Stocks
	취득총액
Total Acquisition Price

	
	
	
	
	



(주) 1. 세부사항은 [별지 제3호] 서식의 절충교역 외국인투자 사업계획서에서
구체적으로 작성
* Note 1. Details shall be provided in Form 3 "Offset Foreign Investment Plan".
2. 환율 조회 : :방위사업청 홈페이지 ⇒ 국방전자조달 ⇒ 국외조달 ⇒ 경쟁입찰 ⇒ 환율 조회”
2. Inquire exchange rate: DAPA webpage → Electronic Bid → Competitive Bid → Exchange Rate

마. 기 타
e. Others
직접 절충교역 세부내역에 준하여 작성한다.
Refer to the formats set forth in Direct Offset Implementation Plan

[별표 제2-1호]
대한민국 방위사업청과
(국외업체명)간의
가치축적 합의서
BANKING AGREEMENT
between 
Defense Acquisition Program Administration 
and 
(Name of the Contractor)


계약자 주소			:
Contractor's Address	

전 화 번 호			:
Phone No.		

FAX 번호			: 
Fax No.			



대한민국 정부를 대표한 방위사업청(이하 “DAPA”)과 (국외업체명) (이하 “계약업체”라 한다), 양자는 가치축적 합의서(이하 “BA”)를 체결하였다.
Defense Acquisition Program Administration (hereinafter referred to as "DAPA") representing the Republic of Korea Government (hereinafter referred to as "ROKG") and (name of the Contractor) (hereinafter referred to as the "Contractor") hereby enter into this Banking Agreement (hereinafter referred to as the "BA")

대한민국 방위사업청 대표		(국외업체명) 대표
Representative of 			Representative of 
DEFENSE ACQUISITION (name of the Contractor)
PROGRAM ADMINISTRATION
REPUBLIC OF KOREA

서명						서명
Signature 	                                Signature 


성명						성명
Full Name 	                       Full Name 


직위						직위
Title                                	Title 


일자						일자
Date 	                               Date 
Ｉ. 가치축적 합의서 조건
Ｉ. Banking Terms and Conditions

1. 합의 목적
이 가치축적 합의서의 목적은 국내 기관 및 업체(이하 “국내 참여기관”이라 한다.)와 국외업체 간에 상호 이익이 되는 사업의 추진을 통해 협력관계를 발전시키는데 있다. 
1. Purpose of Agreement 
The purpose of this Banking Agreement is to further a cooperative relationship through the pursuit of a mutually beneficial program between the domestic agency(hereinafter “Participant”) and the foreign contractor.

2. 용어의 정의
2. Definition of Terms
가. “계약업체”란 가치축적을 이행하기 위하여 방위사업청의 방위산업협력과와 합의서를 체결한 국외업체를 말한다.
A. “Contractor” refers to the foreign contractor entering into the agreement with the Defense Industrial Cooperation Division of DAPA for the purpose of banking implementation.
나. “산업용품”이란 주요 구성품, 부품, 보조장비, 원재료, 가공재료, 시험장비, 공구 등 다른 제품을 생산하거나 서비스를 산출하는 제품을 말한다.(단, 국내 참여기관이 산업용품 가치의 최소한 30% 이상을 담당)
B. “Industrial Goods” refer to core components, parts, auxiliary equipment, raw materials, processed materials, test equipment, tools and etc that produce other parts or provide services. (However, the Participant shall be responsible for no less than 30% of the Industrial Goods’ value)
다. “기술서비스”란 과학기술을 응용하여 제품, 시스템, 서비스, 소프트웨어 등의 연구개발, 시험평가, 관리, 정비 등을 위한 활동을 말한다.(단, 국내 참여기관이 기술서비스 가치의 최소한 30% 이상을 수행)
C. “Technology Services” refer to activities for the R&D, T&E, management, maintenance and etc of products, systems, services, software and other assets using science technology (However, the Participant shall be responsible for no less than 30% of the Technology Services’ value)
라. “새로운 사업”이란 국외업체가 국내 참여기관에게 새로운 산업용품, 기술서비스 등을 처음 주문하거나, 지난 5년간 거래하지 않은 산업용품, 기술서비스 등을 다시 주문하는 것을 말한다.
D. “New Business” refers to the first order of new industrial items, technical services and etc. or the transaction of industrial items, technical services and etc that have not been traded for the past five (5) years. 
마. “외국인투자”와 관련한 정의는 ｢외국인투자 촉진법｣ 제2조제1항을 따른다.
E. The definition of “Foreign Investment” shall follow Article 2.1 of the ｢Foreign Investment Promotion Act｣.
바. 가치축적 합의서에 명시하지 아니한 용어의 정의는 절충교역 지침을 따른다.
F. Terms not specifically defined in this Banking Agreement shall follow the definition provided in the Offset Guidelines. 

3. 이행당사자 및 당사자의 의무
3. Eligible Party and Its Obligation
가치축적을 이행하는 당사자는 계약업체로 한정한다. 다만, 계약업체가 다른 국외업체로 하여금 가치축적을 대신 이행하도록 하려고 하는 경우에 계약업체는 방위사업청의 사전 동의를 얻어야 한다. 이 경우에도 합의된 내용의 이행에 대한 의무 및 향후 축적된 가치에 대한 권리는 계약업체에게 존속된다.
The Eligible Party that may perform banking shall be restricted to the Contractor per se. Should the Contractor wish to have other foreign entity(ies) fulfill the banking obligation on behalf of the Contractor, the Contractor shall receive prior consent from DAPA. In this case, the Contractor shall continue to guarantee implementation of the agreed terms and the rights to the banked value shall lie with the Contractor. 

[외국인투자가 포함된 경우 다음 제“나”항을 삽입한다]
[If Foreign Investment is offered, the following Paragraph b shall be included] 

나. 외국투자가 또는 외국인투자기업이 이 가치축적 합의서에 따른 의무를 위반한 경우라 할지라도 가치축적 의무이행에 대한 최종적인 책임은 계약업체에 있으며, 외국투자가 및 외국인투자기업의 행위가 계약업체의 의도와 반할 지라도 방위사업청에 이의제기할 수 없다.
b. Even if the foreign investor or the foreign-invested enterprise violates the obligation based upon this Banking Agreement, the Contractor shall continue to be held responsible for the overall banking implementation. Even if the activities of the foreign investor or the foreign-invested enterprise conflict with the intentions of the Contractor, the Contractor cannot raise any complaints to DAPA. 

4. 기술의 이전 및 소유권(또는 실시권)
4. Technology Transfer and Proprietary Rights(or Right to Use)
가. 계약업체는 가치축적을 이행하는 데 필요한 기술자료, 국외교육, 기술지원, 노하우 등을 이 가치축적 사업에 참여하는 국내 참여기관에 제공한다.
a. The Contractor shall provide the Participant engaging in this banking program with technical document, overseas training, technical assistance, know‐how, etc. necessary to carry out this Banking program. 
나. 제“가”항에 따라 국내 참여기관 등에 제공한 기술에 대한 소유권(또는 실시권)은 국내 참여기관이 보유한다.
b. The Participant shall retain the proprietary rights (or [non-]exclusive license and right to sub-license) of the technology provided to the Participant pursuant to the preceding Paragraph
다. 국제공동개발·생산 등에 따라 발생한 기술의 소유권 또는 실시권은 양당사자의 협의에 따라 국내 참여기관 또는 계약업체가 보유한다.
c. The Participant or the Contractor shall retain the proprietary rights or the right to use the technology produced as a result of international joint development/production based on an agreement between the two parties.
라. 기술자료는 전산매체로 제공되어야 한다.
d. Technical document shall be delivered through electronic medium. 

5. 장비 및 공구 등의 상태·소유권 등
5. Condition and Ownership of Technology, Equipment, Tools, etc
가. 계약업체가 제공하는 장비 및 공구 등은 신형이거나 사용 가능한 상태여야 하며, 그 소유권은 국내 참여기관이 보유한다.
a. The equipment, tools, etc. provided by the Contractor shall be new or usable. The Participant shall retain ownership of the said equipment, tools, etc. 
나. 국제공동개발·생산 등에 따라 발생한 장비 및 공구의 소유권 또는 실시권은 양당사자의 협의에 따라 국내 참여기관 또는 계약업체가 보유한다.
b. The Participant or the Contractor shall retain the proprietary rights or the right to use the equipment, tools, etc. produced as a result of international joint development/production based on an agreement between the two parties.
다. 계약업체는 장비 및 공구 등을 인도하는 경우 목록화 자료를 함께 제출해야 한다.
c. The Contractor shall submit cataloging data to DAPA upon delivery of the equipment, tools and etc. 

6. 가치축적 인정대상
6. Banking Eligible Items
가. 계약업체는 국내 참여기관의 산업용품 또는 기술서비스의 구매, 외국인투자 등을 통해 가치를 축적할 수 있으며, 그 대상 분야는 다음 각 호와 같다.
a. The Contractor is eligible to bank credits through procurement of Industrial Goods or Technology Services from the Participant, foreign investment and other methods. The eligible categories are as stated below. 
(1) 무기체계의 부품제작 및 수출
(1) Weapon System Parts Manufacturing and Export 
(2) 민·군 겸용 부품의 공동개발 및 후속생산
(2) Joint Development and Subsequent Production of Military-Commercial Dual-Use Components
(3) 무기체계 연구개발에 필요한 핵심기술의 이전
(3) Transfer of Core Technology required for the Research and Development of Weapon Systems
(4) 군수품의 수출
(4) Export of Military Items
(5) 군수분야 정비물량의 확보
(5) Procurement of Military Maintenance Workload
(6) 군수 및 민군겸용 항공 MRO능력의 확보
(6) Securing military and military-civilian dual-use aviations MRO capabilities
(7) 중소기업이 향후 (1)부터 (6) 중 어느 하나에 참여하기 위해 필수적인 경우로서 계약업체가 운영하는 품질인증(공정승인 포함)의 확보
(7) Securing Quality Certification (including approval of process) operated by the Contractor is required should a SME participate in above (1) through (6)
(8) 방위산업 경쟁력 향상에 도움이 되는 민수분야의 산업협력(단, 새로운 사업에 한정)
(8) Commercial Industrial Cooperation Benefiting Defense Industry Competitiveness (limited to New Programs only)
(9) 외국인투자
(9) Foreign Investment
나. 계약업체는 산업용품 또는 기술서비스의 구매, 외국인투자 등과 관련하여 발생한 [제4조 및 제5조에 따른] 기술의 이전, 장비 및 공구의 제공 등에 대해 가치축적 승인을 신청할 수 있다. 
b. The Contractor may request banking approval for technology transfer, provision of equipment and tools and other activities [pursuant to Article 4 and 5] caused by the purchase of Industrial Goods or Technology Services, foreign investment and etc. 
다. 계약업체는 제6조“가”항 각 호에 해당하는 국내 참여기관의 산업용품 또는 기술서비스가 가격, 기술, 품질 면에서 경쟁력이 있다는 것을 전제로 한다.
c. All activities are based on the assumption that the Participant’s Industrial Goods or Technology Services under Article 6.a is competitive in terms of price, technology and quality. 
라. 계약업체가 대행업체 용역, 계약업체 직원의 임금 및 사무실 임대 등을 목적으로 지출한 비용은 가치로 인정되지 아니한다.
d. Expenses paid by the Contractor for the purpose of hiring an agent, paying its employees, leasing its office and etc. shall not be approved as credits.

7. 기술지원협정서 등의 체결 및 제출
7. Technical Assistance Agreement (TAA) and Others
가. 계약업체와 국내 참여기관 간의 모든 연락 및 합의는 직접적으로 이루어진다.
a. All contacts and agreements between the Contractor and the Participant shall be made directly to each other.
나. 계약업체는 가치축적 합의서의 효력이 발생한 후 12개월 이내에 국내 참여기관 등과 기술지원협정서, 하도급계약서 및 구매계약서를 체결하여 방위사업청에 사본을 제출한다.
b. The Contractor shall sign TAAs, subcontracts, and/or issue purchase orders with the Participant and submit copies of the said documents to DAPA within twelve (12) months from the effective date of this Banking Agreement. 

[외국인투자가 포함된 경우 다음 제“다”항을 삽입한다]
[If Foreign Investment is offered, the following Paragraph c shall be included] 

다. 합의된 외국인투자금액의 전부는 가치축적 합의서 발효일로부터 24개월 이내에 도착되어야 한다.
c. The total agreed remittance of Foreign Investment shall arrive within twenty four (24) months from the effective date of this Banking Agreement

8. 이행계획 및 이행실적 보고서 제출
8. Submitting Implementation Plan and Report
가. 계약업체는 매년 1월 31일까지 당해 연도 가치축적 이행계획서를 방위사업청으로 제출해야 하며, 이행계획서에는 다음의 내용이 포함되어야 한다.
a. The Contractor shall annually submit its Banking Implementation Plan for the subject year by January 31 and the Implementation Plan shall include the following information. 
(1) 가치축적 합의내용의 진행상황
(1) Status of the Banking Agreement
(2) 국내 참여기관의 산업용품 또는 기술서비스의 구매 등과 관련된 서류
(2) Documents regarding the purchase of Industrial Goods or Technology Services from the Participant 
(3) 향후 12개월간의 이행계획 등
(3) Implementation Plan for the next twelve (12) months 
나. 계약업체는 단위 프로젝트가 종료되는 시점에 가치축적 승인을 신청한다. 다만, 국내 참여기관의 수출 실적 확인이 가능한 경우에는 매년 2회(6월 말, 12월 말) 가치축적 승인을 신청할 수 있다. 
b. The Contractor will request banking approval upon conclusion of each project. However, the Contractor may request banking approval biannually(end of June and December) only when the Participant’s export history can be confirmed. 
다. 계약업체는 가치축적을 승인받고자 할 경우 가치축적 이행실적 보고서 및 관련 증빙서류를 방위사업청으로 제출해야 한다.
c. When the Contractor seeks to receive banking approval, the Contractor shall submit a Report of Banking Implementation Results and evidential documents to DAPA. 

[가치축적 외국인투자가 포함된 경우 다음 제“라”항부터 제“바”항까지 삽입한다]
[If the Foreign Investment is offered, the following Paragraphs d, e and f shall be included] 

라. 계약업체는 이행실적이 있을 경우 6개월마다(6월 말, 12월 말) 가치축적 외국인투자 이행실적 보고서를 방위사업청에 제출할 수 있다. 
d. In the event that the Contractor performs investment, the Contractor may submit a "Report of Foreign Investment Implementation" to DAPA every six (6) months (at the end of June, and at the end of December). 
마. 계약업체는 매년 3월 말까지 전년도 가치축적 외국인투자 성과분석 보고서 및 대한민국 회계법인의 회계감사보고서를 대한무역투자진흥공사(이하 “KOTRA”라 한다)에 제출한다.
e. The Contractor shall submit the previous year’s “Annual Performance Report of Banking Foreign Investment” with an audit report compiled by a Korean accounting firm to KOTRA by the end of March each year. 
바. 외국인투자의 이행 여부의 확인은 실제 도착한 대외지급수단의 금액 또는 외국인투자를 목적으로 비거주자 원화계정에 송금한 금액을 기준으로 한다.
f. Actual remittance of foreign means of payment (USD or currency agreed in this Banking Agreement) or remittance wired to non-resident account in KRW currency for the purpose of foreign investment shall be the basis to confirm implementation of the Banking Foreign Investment. 

9. 가치평가 및 축적가치의 활용
9. Valuation and Use of Banked Credits
가. 방위사업청은 계약업체의 가치축적 이행실적에 대하여 대한민국 방위사업청이 발행하는 절충교역 지침의 기준에 따라 평가한다. 다만, 계약업체의 요청에 따라 가치축적 합의서 체결 전에 가치평가를 수행할 수 있다.
a. DAPA will valuate the Contractor’s banking implementation results according to the Offset Guidelines issued by ROK DAPA. However, DAPA can perform valuation prior to the conclusion of this Banking Agreement upon request by the Contractor. 
나. 계약업체는 방위사업청으로부터 승인받은 가치를 승인 받은 날부터 축적된 가치가 활용되는 사업의 절충교역 제안요청서 발송일이 7년(민수분야는 5년) 이내인 경우에 활용할 수 있다.
b. The Contractor is eligible to utilize the banked credits if Offset RFP release date for the program planning to use the banked credits is within seven (7) years (five (5) years for commercial) from the day of the credit approval. 
다. 계약업체는 방위사업청의 서면동의를 받은 후 군수분야 또는 민·군 겸용 분야에서 축적한 가치를 제3자에게 양도할 수 있다.
c. The Contractor may transfer credits banked in the field of military or military-commercial dual-use to a third party after having received written consent from DAPA. 

10. 가치축적 합의서 개정 및 기본사업 합의각서로의 전환
10. Amendment of the Banking Agreement and Transition into a Main Program MOA
가. 이 가치축적 합의서는 양자 간의 합의에 따라 개정될 수 있다.
a. This Banking Agreement may be amended upon mutual agreement between DAPA and the Contractor.
나. 계약업체는 이 가치축적 합의서 발효 후 불가피한 사유로 합의내용의 변경이 필요한 경우 방위사업청의 사전 서면동의를 받은 후 변경할 수 있다. 이 경우 합의내용 변경 신청서는 이행 기간이 만료되기 3개월 전까지 방위사업청에 제출되어야 한다.
b. In the event that the Contractor is required to amend this Banking Agreement after this Banking Agreement comes into force due to compelling reasons beyond the Contractor's reasonable control, the Contractor may amend this Banking Agrement after obtaining a prior written approval from DAPA. In this case, the application for amendment of the Banking Agreement shall be filed thereto at least three (3) months before the Period of Banking Implementation expires. 
다. 이 가치축적 합의서는 유효기간 내에 발생한 절충교역 의무를 충족하기 위하여 기본사업 합의각서로 전환될 수 있다. 이 경우 계약업체의 합의내용에 대해 기본사업 합의각서의 표준조건, 실적승인 절차 등이 적용된다.
c. This Banking Agreement may be changed into a main program MOA in order to fulfill offset obligations that arise during the life of the Banking Agreement. In this case, the main program MOA terms and conditions, credit approval procedure and others will apply. 

11. 준거법
11. Governing Law
이 가치축적 합의서의 성립, 유효성 및 이행에는 대한민국의 법률을 적용한다.
The formation, validity, and performance of this Banking Agreement shall be governed by the laws of the ROK. 

12. 가치축적 합의서의 발효일
12. Effective Date of this Banking Agreement
이 가치축적 합의서는 합의서 양당사자의 서명일부터 발효된다.
This Banking Agreement becomes effective upon the date of signature by both parties. 

13. 절충교역 지침 보충적 적용
13. Application of the Guidelines and Terms and Conditions of the Main Contract as supplements
이 가치축적 합의서에 명시되지 아니한 사항은 절충교역 지침에 따른다.
The Guidelines shall be applied to any matters not specified in this Banking Agreement. 







Ⅱ. 가치축적 합의 내용 
Ⅱ. Contents of the Banking Agreement

1. 가치축적(목표)
1. Banking(Objective)
	구 분
Category
	금 액(USD)
Amount (USD)

	목 표
가 치
Target Value
	계
Total
	USD 

	
	군수
Military 
	USD 

	
	민수
Commercial
	USD 


(주) 1. 금액은 소수점 이하 2자리까지 표시한다.
2. 제3국 화폐인 경우에는 가치축적 제안요청서를 발송한 주의 평균 환율을 적용하여 USD로 환산 후 ( ) 안에 표시한다. 
(note) 1. The amount shall be stated in two digits right of the decimal point 
2. When using a third-country currency, the average exchange rate of the week of RFP release shall be used and the amount shall be stated in parenthesis after converting into USD.

2. 이행기간(목표) : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
2. Implementation Period(Objective) : months(from to )
(주) 연월일은 공란으로 둔다(가치축적 합의서 발효 후 방위사업청에서 기재한다).
(note) day, month, year shall be stated as blank.(DAPA will state the date upon effectuation of the Banking Agreement)

3. 연도별 가치축적 이행계획(목표)
3. Annual Banking Implementation Plan(Objective)
Monetary Unit : USD
	연 도
Year
	계
Total
	1차 연도
1st Year
	2차 연도
2nd Year
	3차 연도
3rd Year
	.....

	군 수
Military
	
	
	
	
	

	민 수
Commercial
	
	
	
	
	

	계
Total
	
	
	
	
	


(주) 연도별 계획은 관련 당사자의 사정에 따라 조정될 수 있다.
(note) The annual implementation plan may vary depending on the circumstances.

4. 가치축적 세부내역
4. Detailed Banking Description
(주) 해당사항만 작성한다.
(note) Fill out only the applicable portions.

가. 부품제작 및 수출
a. Parts Manufacturing and Export 
1) 부품명 : 
2) 내 용 : (생산부품과 관련 기술에 대한 세부내용 설명)
3) 기대효과 : (부품제작 및 수출에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
4) 조 건 : (기술의 소유권 또는 사용권에 대한 사항 등)
5) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
1) Part Name: 
2) Contents : (detailed explanation on the technology related to the part manufacture)
3) Expected Effects : (detailed explanation on the expected effects of the parts manufacturing and export and the subsequent effects)
4) Conditions : (Proprietary rights or right to use etc.)
5) Implementation Period : months( from to )

나. 민·군 겸용 핵심부품의 공동개발 및 후속생산
b. Core Military-Commercial Dual Use Component Joint Development and Subsequent Production
1) 공동개발 부품명 : 
2) 내 용 : (공동개발 부품 및 관련 기술에 대한 세부내용 설명)
3) 기대효과 : (부품 공동개발에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
4) 조 건 : (공동개발에 따른 기술의 소유권 또는 사용권에 대한 사항 등)
5) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지
1) Joint Development Part Name : 
2) Contents : (detailed explanation on the technology related to the joint development)
3) Expected Effects : (detailed explanation on the expected effects of the joint development and the subsequent effects)
4) Conditions : (Proprietary rights or right to use the technology created as a result of joint development)
5) Implementation Period : months( from to )

다. 무기체계 연구개발에 필요한 핵심기술의 이전
a. Technology Transfer
1) 기 술 명 : 
1) Name of Technology:
가) 내 용 : (이전하는 기술에 대한 세부내용 설명)
a) Contents: (Describe in detail the background of development (reason why and how the Contractor developed said technology), cost of development and comparison with a similar technology of other countries)
나) 기대효과 : (기술이전에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
b) Desired Effect: (Describe what can be expected when the technology is transferred)
다) 조 건 : (기술 소유권 또는 사용권의 대한민국 정부 귀속여부에 대한 사항 및 기타 제한 사항 기록)
c) Conditions: (Write up the conditions of technology transfer―e.g. whether the proprietary rights or user rights of the technology is vested in ROKG―and restrictions upon the transfer if any)
라) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
d) Period of Implementation: Months (From to )
마) 이행방법
e) Implementation Method
(1) 기술자료
(1) Technical Document
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	자료명
Description
	용도
Use
	단위
Unit
	수량
Quantity
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역가치
Offset Value
	이행연도
YC

	1
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	100
	Navy
	$ 10,000
	0000

	2
	000 document
	시험용
Test
	페이지
Page
	200
	Navy
	$ 20,000
	0000

	계
Total
	-
	-
	300
	Navy
	$ 30,000
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 기술자료에 대한 세부 목차를 반드시 (나)에 제시(가치평가를 위한 자료임. 제시되지 않을 경우 계약업체의 귀책이므로 가치평가 결과에 따라야 함)
2. Detailed table of contents for technical documents is must-have and shall be presented in section (b) below. (The Contractor shall bear all the demerits and risks for not providing it in terms of the valuation of technical documents.)
3. S/W를 제공하는 경우 소스코드의 라인 수 및 라인별 제안가치를 포함
3. In the event where the Contractor is offering S/W, the Contractor shall state, in the proposal, numbers of source code lines and Offset Value per line.
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 000 document : $10,000 ($100/Page X 100)
2. 000 document : $20,000 ($100/Page X 200)
(나) 기술자료 별 세부 목차
(b) Detailed table of contents for technical documents
	자료명
Description
	세부 목차
Detailed Table of Contents
	비고
Remark

	000 document
	
	

	
	
	

	
	
	

	000 document
	
	

	
	
	



(2) 국외교육
(2) Overseas Training
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	과정명
Course
Name
	교관수
No. of Instru-ctors
	국내 참여기관 등
/교육생수
Participants/No. of Trainees
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
(City
/Country)
	교육비
Training Cost
	준비비
Material Cost
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Trainee's per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	A Course
	1
	DAPA 2, NAYY 3
	3
	LA
/USA
	$11,250
	$18,750
	$20,000
	$33,075
	$83,075
	0000

	2
	B Course 
	1
	NAYY 4, 
KIP 2
	2
	Seattle
/USA
	$ 7,500
	$10,000
	$16,000
	$19,600
	$53,100
	0000

	계
Total
	
	
	5
	
	$18,750
	$28,750
	$36,000
	$52,675
	$136,175
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주 단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일 단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. A Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 1instructor = $11,250
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 3weeks x 5trainees = $18,750
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 5trainees = $15,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 5trainees = $33,075
2. B Course 
- 교육비(Training Cost)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1instructor = $7,500
- 준비비(Material Cost)
	 	 $5,000/4weeks x 2weeks x 4trainees = $10,000
- 항공료(Round Trip Expense)
	 	 $3,000 x 4trainees = $12,000
- 경비(Trainee's per diem)
	 	 ($350/day x 2weeks x 7days) x 4trainees = $19,600
※ 국내 참여업체 경비는 자체 부담
KIPs will bear its own expenses.
(나) 교육과정 소개
(b) Coursework outline(s) or syllabus
	과정명
Course
	일정
Date
	내용
Contents
	비고
Remark

	A Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	

	B Course
	1 day
	ooo
	

	
	2 day
	ooo
	

	
	.......
	......
	


(3) 기술지원
(3) Technical Assistance
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	지원내용
Contents of Tech Assistance
	기술자수
No. of Assistants
	기 간
Period
(weeks)
	장 소
Location
in Korea
	기술지원비
Assistant's Fee
	항공료
Round Trip
Expense
	경 비
Assistant's 
per diem
	총 계
Total
	이행
연도
YC

	1
	설치 시험지원
Installation & Testing assistance 
	2
	3
	Name of Place
	$22,500
	$8,000
	$11,340
	$41,840
	
0000


	2
	A System 시험
A System Testing 
	1
	2
	Name of Place
	$10,500
	$4,000
	$8,160
	$22,660
	0000

	계
Total
	3
	5
	
	$31,500
	$12,000
	$25,200
	$68,700
	


(주) 1. 산출내역을 반드시 기입
Note 1. Details of the calculation shall be provided
2. 교육 기간은 주단위로 제시하고 1주일 미만인 경우에는 일단위로 제시
2. Duration of the assistance must be proposed on weekly basis. If the duration is less than one week, then it must be proposed on daily basis.
3. 국내 교육은 기술지원 항목으로 분류하고 기술지원비 산출내역을 기입
3. Domestic training must be classified into technical assistance, and breakdown of calculation of assistant fee shall be provided. 
(가) 산출내역
(a) Details of calculation
1. 설치 시험지원
Installation & Testing assistance
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 3weeks x 2assistants = $22,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 2assistants = $8,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 3weeks x 7days x 0.9) x 2assistants = $11,340
2. "A" System 시험
"A" System Testing
- 기술지원비(Assistant's Fee)
	 	 $15,000/4weeks x 2weeks x 1assistant = $7,500
- 항공료(Round Trip Expense)
		 $4,000 x 1assistant = $4,000
- 경비(per diem)
	 	 ($300/day x 2weeks x 7days) x 1assistant = $4,200
(나) 기술지원 내용 설명
(b) Explain the details of technical assistance
(4) 장비 및 공구
(4) Equipment and Tools
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item 
	용 도
Use
	단위
Unit
	수 량
Quantity
	조 건
Condition
	국내 참여기관 등
Participants
	절충교역
가치
Offset Value
	실제 가격
Actual Price
	이행연도
YC

	1
	A Tool 
	Test
	EA
	2
	New
	Navy
	$15,000
	$5,000
	0000

	2
	B Tool set
	Manufacturing
	SET
	1
	New
	ADD
	$300,000
	$100,000
	0000

	계
Total
	
	
	
	
	
	$315,000
	$105,000
	


(주) 실제가격을 입증할 수 있는 증빙서류 제출하고 목록화를 위한 다음 정보를 포함
Note: Submit document evidences to prove the actual price and the following information for cataloging
(가) 실제 가격을 입증할 수 있는 서류
(a) Documents to prove actual price
(나) 목록화 정보
(b) Cataloging Information
	순번
No.
	공통품명
(품목)
Common Item
(Name)
	재고
번호
NSN
	부품
번호
P/N
	실제 가격
(단가)
Actual Price
(Unit Price)
	공급원
Supplier
	원제작자 
Original Manufacturer

	
	
	
	
	
	업체명
Company
	등록
번호
CAGE
	주 소
Address
	부품
번호
P/N
	명 칭
Name
	등록
번호
CAGE
	부품
번호
P/N

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



(5) 노하우 : $ 0,000,000
(5) Know-how Fee: $ 0,000,000

(주) 개발경위, 개발기간, 투자비용, 총 투자한 비용 대비 인정 요구가치 산출 근거 및 타국 기술과의 비교설명 등 노하우에 대한 세부내용 및 근거자료 등을 포함
* Note: Provide details and proofs on know-how including how to develop the technology, duration and cost of the development, rationale on proposed value against total investment, and comparison with similar technology of other country(ies). 

(이전 내용이 2건 이상인 경우 2), 3)...으로 이어서 작성한다.)
(In case there are more than two cases of transfer, the contents can be added as 2), 3) … .)

라. 군수품 수출
d. Export of Military Items
화폐단위(Monetary Unit) : USD
	순번
No.
	품 목
Item
	수 량
Quantity
	단 가
Unit Price
	총 금액
Total Amount
	국내 참여기관
KIP
	이행연도
YC

	1
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	계
Total
	
	
	
	
	
	



마. 군수분야 정비물량 확보 (항공 MRO 정비물량 포함)
e. Securing Military Maintenance Workload (including MRO Workload of Aviation)
1) 정비물량명 : 
2) 내 용 : (정비물량 및 관련 기술에 대한 세부내용 설명)
3) 기대효과 : (정비물량 확보에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
4) 조 건 : (기술의 소유권 또는 사용권에 대한 사항 등)
5) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
1) Maintenance Workload Name : 
2) Contents : (detailed explanation on the technology related to the maintenance workload)
3) Expected Effects : (detailed explanation on the expected effects of the maintenance workload and the subsequent effects)
4) Conditions : (Proprietary rights or right to use etc)
5) Implementation Period : months( from to )
바. 군수 및 민군겸용 항공 MRO 능력의 확보
f. Military and Military-Civilian Dual-Use Aviations MRO Capabilities
1) 제공하는 MRO 능력명 : 
2) 내 용 : (MRO 능력 확보 관련 기술, 장비 및 외국인투자 등에 대한 세부내용 설명)
3) 기대효과 : (MRO 능력 확보에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
4) 조 건 : (기술의 소유권 또는 사용권에 대한 사항 등)
5) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
6) 제공하는 사항에 따라 다. 및 자.의 양식을 활용하여 작성
1) MRO Capabilities Name : 
2) Contents : (detailed explanation on the technology, equipment or foreign investment related to the maintenance workload)
3) Expected Effects : (detailed explanation on the expected effects of the securing the MRO capabilities and the subsequent effects)
4) Conditions : (Proprietary rights or right to use etc)
5) Implementation Period : months( from to )
6) To be drafted in accordance to the C. or I. templates depending on the items to be proved


사. 중소기업의 품질인증 확보
g. Securing Quality Certification for SME
1) 품질인증명 : 
2) 내 용 : (품질인증 확보 관련 기술, 장비 및 외국인투자 등에 대한 세부내용 설명)
3) 기대효과 : (품질인증 확보에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
4) 조 건 : (기술의 소유권 또는 사용권에 대한 사항 등)
5) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
6) 제공하는 사항에 따라 다. 및 자.의 양식을 활용하여 작성
1) Certification Name : 
2) Contents : (detailed explanation on the technology, equipment or foreign investment related to the quality certification)
3) Expected Effects : (detailed explanation on the expected effects of the securing the quality certification and the subsequent effects)
4) Conditions : (Proprietary rights or right to use etc)
5) Implementation Period : months( from to )
6) To be drafted in accordance to the C. or I. templates depending on the items to be proved


아. 방위산업 경쟁력 향상에 도움이 되는 민수분야 산업협력
h. Commercial Industrial Cooperation benefiting Defense Industry Competitiveness
1) 부품명 또는 정비물량명
2) 내 용 : (생산부품 또는 정비물량 관련 기술에 대한 세부내용 설명)
3) 기대효과 : (생산부품 또는 정비물량 확보에 따른 기대효과 및 파급효과 설명)
4) 조 건 : (기술의 소유권 또는 사용권에 대한 사항 등)
5) 이행기간 : 개월( 년 월 일부터 년 월 일까지)
1) Part name or Maintenance Workload name : 
2) Contents : (detailed explanation on the technology related to the parts manufacture or maintenance workload)
3) Expected Effects : (detailed explanation on the expected effects of the parts manufacture or maintenance workload and the subsequent effects)
4) Conditions : (Proprietary rights or right to use etc)
5) Implementation Period : months( from to )

자. 외국인투자
i. Foreign Investment
	투자가명
Name
	
	국 적
Nationality
	

	사업 개요
(출연조건)
Intended
Business
	

	투자형태
Type
	□ 법인설립 (□단독, □합작)
Establishing Corporation (□Sole, □Joint)
□ 비영리법인출연(□단독, □합작)
Contribution to NOP (□Sole, □Joint)
	투자
목적
Purpose
	□ 연구개발 등 □ 생산 등
R&D Production
□ 정비 등 □ 기타 
Maintenance Others

	가치축적
현황
Banking
Status
	
가치축적 
가치
Offset Value
	미화
USD
	출자 
목적물별
외투금액
Objective of
Investment
	현금
Cash Amount
	USD
KRW

	
	
	한화 원 상당
KRW
	
	자본재
Capital Goods
	USD
KRW

	
	
	합의가치의 %
% of Offset Value
	
	지식재산권
Intellectual
Property Rights
	USD
KRW

	
	자금도착일
Remittance
	MOA 발효일로부터 개월 내
Within months after effective date of Offset MOA
	
	부동산
Real Estate
	USD
KRW

	
	의무이행기간
Mandatory
Implementation
Period
	MOA 발효일로부터 년(YY.MM)
Until months after effective date of Offset MOA
	
	장기차관
Long-term Loan
	USD
KRW

	
	총투자자금
Total Amount of
Foreign Investment
	한화 원 상당
KRW
	
	기 타
Others
	USD
KRW

	
	합의환율
Exchange Rate
	(YY.MM.DD)
	
	합 계
Total
	USD
KRW

	



외국인
투자
기업 현황
Foreign
Invested Enterprise
	국내합작사
(출연대상)
Domestic
Investor
(NPO contributed)
	상호(명칭)
Name
	
	외투비율
Percentage of Foreign Investment after Acquisition
	%

	
	
	주 소
Address
	
	
	

	
	외투기업
(예정)명
Name
	
	투자 예정지
Place of Business
	
	자본금
Capital
	원
KRW

	
	취득주식
(지분)내용
Details of Stock (Shares)
to be acquired
	종 류
Type
	1주(좌)당 액면가
Par Value per Stock
	1주(좌)당 취득가액
Acquisition Price per Stock

	
	
	
	
	

	
	
	수 량
Quantity
	액면총액
Total Par Value of All Stocks
	취득총액
Total Acquisition Price

	
	
	
	
	



(주) 1. 세부사항은 [별지 제3호] 서식의 절충교역 외국인투자 사업계획서에서 구체적으로 작성한다.
2. 환율 조회 : “방위사업청 홈페이지 ⇒ 국방전자조달 ⇒ 국외조달 ⇒ 경쟁입찰 ⇒ 환율 조회”
(note) 1. Specifics to be detailed in [appendix 3] offset foreign investment plan 
2. Exchange Rate : “DAPA website ⇒ Procurement of Defense Items ⇒ Foreign Procurement ⇒ Competitive Bids ⇒ View Exchange Rate”

※ 합의내용 구성은 계약업체와 합의하여 변경 가능
※ The agreed contents are subject to change based on an agreement with the Contractor




[별표 제3호]


(사업명) 절충교역 양해각서
OFFSET MEMORANDUM OF UNDERSTANDING for (Name of the program)


(국외업체명)과 (국내 참여기관 또는 업체명)는 다음과 같이 (사업명) 절충교역 양해각서를 체결하였다.
(Name of the Contractor) and (Name of the Participant) have entered into Offset Memorandum of Understanding for (Name of the program) (hereinafter "Offset MOU") as follow.

1. (국외업체명)와 (국내 참여기관 또는 업체명)는 (사업명) 절충교역 협상 결과에 따라 이 절충교역 양해각서를 체결한다. 
(Name of the Contractor) and (Name of the Participant) have signed on this Offset MOU based on the result of Offset negotiation for (Name of the program).

2. 이 절충교역 양해각서는 (사업명) 절충교역 협상 결과에 따른 (국외업체명)과 (국내 참여기관 또는 업체명) 상호간의 권리 및 의무사항을 명시한다.
This Offset MOU specifies the rights and obligation between (Name of the Contractor) and (Name of the Participant) based on the result of the (Name of the program)'s Offset negotiation.

3. 양 당사자 간의 절충교역 양해각서의 세부내역은 붙임과 같다.
Refer to the Annex to this Offset MOU for the details.

4. 이 절충교역 양해각서에 합의된 사항을 이행하기 위한 계약조건은 절충교역 합의각서의 계약조건을 따른다. 
The Terms and Conditions of the Offset MOA shall serve as terms and conditions to implement what is agreed in this Offset MOU. 

5. (국외업체명)와 (국내 참여기관 또는 업체명)는 절충교역 합의각서 발효일로부터 (M)개월 이내에 기술지원협정서, 하도급계약서 및 구매계약서를 체결한다.
(Name of the Contractor) and (Name of the Participant) shall make Technical Assistance Agreement, subcontract and purchase order within (M) months after the effective date of the Offset MOA.

6. 이 절충교역 양해각서의 내용은 절충교역 합의각서에 위배되는 내용이 포함되어서는 아니 되며, 서로 상충될 경우 절충교역 합의각서의 내용이 우선한다.
This Offset MOU shall not contradict the Offset MOA. In the event of any conflict between them, the Offset MOA shall prevail.

7. 이 절충교역 양해각서는 (사업명) 절충교역 합의각서 발효 시 유효하다.
This Offset MOU will be valid when the Offset MOA for (Name of the program) becomes effective.



	(국내 참여기관 또는 업체명) 대표
	
	(국외업체명) 대표

	Representative of 
[Name of the Participants]
	
	Representative of 
[Name of the Contractor]

	
	
	

	






서명
Signature
	
	






서명
Signature

	
성명
Full Name
	
	
성명
Full Name

	
직위
Title
	
	
직위
Title

	
일자
Date
	
	
일자
Date













붙임 : 절충교역 세부내역
Annex : The detail contents of the Offset project.
[별표 제3-1호] [국내 참여기관 및 업체 복수용]
[For MOU with multiple Participants]


(사업명) 절충교역 양해각서

OFFSET MEMORANDUM OF UNDERSTANDING for (Name of the program)



(국외업체명)과 (국내 참여기관 또는 업체명)는 다음과 같이 (사업명) 절충교역 양해각서를 체결하였다.
(Name of the Contractor) and (Name of the Participants) have entered into Offset Memorandum of Understanding for (Name of the program) (hereinafter "Offset MOU") as follows.

1. (국외업체명)와 (국내 참여기관 또는 업체명)는 (사업명) 절충교역 협상 결과에 따라 이 절충교역 양해각서를 체결한다. 
(Name of the Contractor) and (Name of the Participant) have signed on this Offset MOU based on the result of Offset negotiation for (Name of the program).


2. 이 절충교역 양해각서는 (사업명) 절충교역 협상 결과에 따른 (국외업체명)과 (국내 참여기관 또는 업체명) 상호간의 권리 및 의무사항을 명시한다.
This Offset MOU specifies the rights and obligation between (Name of the Contractor) and (Name of the Participants) based on the result of the (Name of the program)'s Offset negotiation.

3. 양 당사자 간의 절충교역 양해각서의 세부내역은 붙임과 같다.
Refer to the Annex to this Offset MOU for the details.

4. 이 절충교역 양해각서에 합의된 사항을 이행하기 위한 계약조건은 절충교역 합의각서의 계약조건을 따른다. 
The Terms and Conditions of the Offset MOA shall serve as terms and conditions to implement what is agreed in this Offset MOU.

5. (국외업체명)와 (국내 참여기관 또는 업체명)는 절충교역 합의각서 발효일로부터 (M)개월 이내에 기술지원협정서, 하도급계약서 및 구매계약서를 체결한다.
(Name of the Contractor) and (Name of the Participants) shall make Technical Assistance Agreement, Subcontract and Purchase Order within (M) months after the effective date of the Offset MOA.

6. 이 절충교역 양해각서의 내용은 절충교역 합의각서에 위배되는 내용이 포함되어서는 아니 되며, 서로 상충될 경우 절충교역 합의각서의 내용이 우선한다.
This Offset MOU shall not contradict the Offset MOA. In the event of any conflict among them, the Offset MOA shall prevail.

7. 이 절충교역 양해각서는 (사업명) 절충교역 합의각서 발효 시 유효하다.
This Offset MOU will be valid when the Offset MOA for (Name of the program) becomes effective.


	(국내 참여기관 또는 업체명) 대표
	
	(국외업체명) 대표

	Representative of 
(Name of the Participants)
	
	Representative of 
(Name of the Contractor)

	

	
	

	서명
Signature
	
	서명
Signature

	
성명
Full Name
	
	
성명
Full Name

	
직위
Title
	
	
직위
Title

	
일자
Date
	
	
일자
Date




	(국내 참여기관 또는 업체명) 대표
	
	(국내 참여기관 또는 업체명) 대표

	Representative of 
(Name of the Participants)
	
	Representative of 
(Name of the Participants)

	

	
	

	서명
Signature
	
	서명
Signature

	
성명
Full Name
	
	
성명
Full Name

	
직위
Title
	
	
직위
Title

	
일자
Date
	
	
일자
Date




































붙임 : 절충교역 세부내역
Annex : The detail contents of the Offset project.
[별표 제4호]


(사업명) 절충교역 기술지원협정서


TECHNICAL ASSISTANCE AGREEMENT
for (Name of the program)


(국외업체명)과 (국내 참여기관 또는 업체명)는 다음과 같이 (사업명) 절충교역 기술지원협정서를 체결하였다.
(Name of the Contractor) and (Name of the Participant) have entered into Technical Assistance Agreement for (Name of the program) (hereinafter "TAA") as follows.

1. (국외업체명)와 (국내 참여기관 또는 업체명)는 (사업명) 절충교역 합의각서에 명시된 사항을 이행하기 위하여 이 기술지원협정서를 체결한다. 
(Name of the Contractor) and (Name of the Participant) have signed on this TAA in order to implement what is stipulated in Offset MOA for (Name of the program).

2. 이 기술지원협정은 (사업명) 절충교역 합의각서에서 합의된 항목에 대한 (국외업체명)과 (국내 참여기관 또는 업체명) 상호간의 권리 및 의무사항을 명시한다.
This TAA specifies the rights and obligation between (Name of the Contractor) and (Name of the Participant) on what was agreed in (Name of the program) Offset MOA.

3. 절충교역 기술지원협정서의 세부내역은 붙임과 같다.
Refer to the Annex 1 attached to this Offset TAA for the details.

4. 이 절충교역 기술지원협정서에 합의된 사항을 이행하기 위한 계약조건은 절충교역 합의각서의 계약조건을 따른다. 
As terms and conditions to implement what is agreed herein, the Terms and Conditions of Offset MOA shall be applied to this TAA.

5. 이 절충교역 기술지원협정서는 절충교역 합의각서에 위배되는 내용이 포함되어서는 아니 되며, 서로 상충될 경우 절충교역 합의각서의 내용이 우선한다.
This Offset TAA shall not go against the Offset MOA. In the event of any conflict between the two, the Offset MOA shall prevail.

6. 이 절충교역 기술지원협정서는 양 당사자의 서명일 중 늦은 날부터 발효된다.
This TAA will enter into force as of signature date of the Participant or the Contractor, whichever is later.



	(국내 참여기관 또는 업체명) 대표
	
	(국외업체명) 대표

	Representative of 
(Name of the Participants)
	
	Representative of 
(Name of the Contractor)

	
	
	

	






서명
Signature
	
	






서명
Signature

	
성명
Full Name
	
	
성명
Full Name

	
직위
Title
	
	
직위
Title

	
일자
Date
	
	
일자
Date




붙임 : 절충교역 세부내역
* 구체적인 기술이전 내용, 교육일정, 장소, 항공료 및 경비 
지급 방법 등이 포함된 세부 이행계획을 작성한다. 
Annex : The detail contents of the Offset project.
 * Provide details on how and what to transfer, detailed schedule of overseas training and technical assistance, means of air fare and per diem payment.

[별표 제5호]

국내 참여업체 선정 기준표

	구분 
	평가항목 
	배점 
	평가기준 
	업체명 

	
	
	
	
	갑 
	을 

	업체  
능력
(50점) 
	생산
연구개발 실적 및 보유기술 
(최근5년간) 
	20
	· 당해품목 생산·연구개발 경험실적/보유기술 (20점) 
· 유사 방산물자 생산·연구개발 경험실적/보유기술 (유사 일반물자 관련 생산·연구개발 경험 및 우수기술 보유 중소·벤처기업) (16점) 
· 유사 일반물자 경험실적/보유기술 (12점) 
· 기타 (8점) 
· 가중치 : 높음 (1점), 보통 (0.9점), 낮음 (0.8점)
· 절충교역을 통한 생산실적은 제외 
	
	

	
	생산설비 보유 
	10
	· 당해품목 생산 관련 보유 현황 
· Retention status regarding manufacturing of covered item 
(시설, 제조장비, 시험·검사장비, S/W, Tool 등) 
(Facilities, Manufacturing equipment, test & inspection equipment, S/W, tools, etc.) 
· 가중치 : 높음 (1점), 보통 (0.8점), 낮음 (0.6점)
· Weight :High  (1 point), Average (0.8 point), Low (0.6 point) 
	
	

	
	연구개발 조직 및 
인력 
	5
	· 당해품목 관련 산업기술진흥협회에 등록된 연구소 및 연구전담부서 보유 (5점) 
· 당해품목 관련 자체 연구개발 조직·인력 보유 (3점) 
· 해당없음 (0점)
	
	

	
	품질인증 여부 
	5
	· 당해품목 관련 국방품질시스템 또는 민간품질 인증 보유 (5점) 
· 유사품목 관련 국방품질시스템 및 민간품질 인증 보유 (3점)
· 없음 (0점) 
	
	

	
	신용평가 등급 
	10
	· [별표 제5-1호]의 신용평가 등급별 배점 구분 참고 
	
	

	방위 산업 
전문성 
(20점) 
	업체 전문성 
	15
	· 당해품목 지정 방산업체 (15점)  
· 유사품목 지정 방산업체 (13점)  
· 유사품목 생산 일반업체 (11점)  
· 기타업체 (9점) 
	
	

	
	방위산업 참여 
	5
	· 당해품목 및 유사품목 국방 연구개발 사업을 수행 중인 업체(5점)  
· 획득기술 등을 연구개발에 활용 가능하다고 판단되는 경우 
· 기본사업(업체주관 연구개발 사업 및 기술협력생산 사업에 한함) 참여업체 (5점) 
· 기본사업에 포함되는 협상방안은 제외 
· 기타 업체 (2점) 
	
	

	절충교역 
참여도 
(30점)
	절충교역 
참여실적 
(최근 5년 
이행기준)
	6
	· 당해품목 절충교역 참여실적 (6점}  
· 기타품목 1백만불 이상 참여실적 (3점)  
· 기타품목 1백만불 미만 또는 참여 실적 없음 (2점)   
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[Table 5] 


Standard table for KIP(s) selection 

	Classification 
	Assessment Item 
	Score 
	Assessment Criteria 
	Company 

	
	
	
	
	A 
	B 

	Company 
Capability 
(50 Points) 
	Production/R&D Performance and Retained Technology 
(Last 5 years) 
	20
	· Production and R&D experience in covered item/retained technology (20 points) 
· Production and R&D experience in similar defense materials/retained technology (Small and medium/venture companies with Production and R&D experience in similar general materials and outstanding technology) (16 points) 
· Similar general material experience/retained technology (12 points) 
· Others (8 points) 
· Weight : High  (1 point), Average (0.9 point), Low (0.8 point) 
· Actual production output through Offset program shall be excluded 
	
	

	
	Retention of Production Facilities 
	10
	· Retention status regarding manufacturing of covered item 
(Facilities, Production equipment, test & inspection equipment, S/W, tools, etc.) 
· Weight :High  (1 point), Average (0.8 point), Low (0.6 point) 
	
	

	
	R&D Organization and Manpower 
	5
	· Retains laboratory and exclusive research division registered in Korea Industrial Technology Association(KOITA) in regard to covered item (5 points) 
· Retains in-house R&D organization and manpower in regard to covered item (3 points) 
· Not applicable (0 point) 
	
	

	
	Availability of Quality Certification 
	5
	· Retains defense quality system or private quality certification in regard to covered item (5 points) 
· Retains defense quality system or private quality certification in regard to similar item (3 points) 
· None (0 point) 
	
	

	
	Credit Rating 
	10
	· Refer to Score Classification by credit rating in [Table 5-1]  
	
	

	Defense Industry
Expertise
(20 Points) 
	Company Expertise 
	15
	· Company in defense industry with designated covered item (15 points) 
· Company in defense industry with designated similar item (13 points) 
· General company producing similar item (11 points) 
· Others (9 points) 
	
	

	
	Participation in Defense Industry 
	5
	· Company carrying out the defense industry R&D program for covered and similar items (5 points) 
· When the acquired technology, etc. is determined to be applicable to R&D 
· Company participating in basic programs (limited to company-run R&D programs, technical coordination and production programs) 
(5 points) 
· The Offset Requirements included in the basic program shall be excluded 
· Others (2 points) 
	
	

	Offset  Program 
Participation
(30 Points) 
	Result of Offset Program 
Participation 
(Based on last 5 years' implementation) 
	6
	· Result of Offset program participation for covered item 
(6 points) 
· Participation result with other items are at least one (1) million US dollars 
(3 points) 
· Participation result with other items are less than one (1) million US dollars or none (2 points) 
	
	



	구분 
	평가항목 
	배점 
	평가기준 
	업체명 

	
	
	
	
	갑
	을 

	
	절충교역 협상방안 충실도 
	24
	· 절충교역 참여 내용 (8점) 
· 제작참여 품목(생산범위)의 구체성 
· 소요 기술 식별 여부 및 그 구체성 
· 소요 설비·장비 등의 판단의 적절성 및 구체성 등 
· 절충교역 협상 계획 (4점)
· 국외업체와 협력계획 수립 여부 및 그 구체성 
· 영문 협상방안 내용의 충실성 등 
· 대기업 및 중견기업의 경우 중소기업(계열사 제외)과 협력 여부 (4점) 
· 중소기업의 경우 (4점) 
· 절충교역 참여계획서 작성 충실성 (2점) 
· 획득내용 활용계획 수립 (6점) 
· 절충교역 획득자산의 관리계획 여부 
· 응용/파급 계획수립 여부(부품국산화, 성능개량, 군수지원, 국방연구개발 활용 등) 
	
	

	업체 제재 
(감점) 
	절충교역 성실도
	-10
	· 최근 3년이내 “절충교역 지침 제19조제8항제1호”에 해당하는 사실이 있는 경우 
	
	

	
	
	-5
	· 최근 3년이내 “절충교역 지침 제19조제8항제2호”에 해당하는 사실이 있는 경우 
	
	

	
	계약 
이행 
성실도
 
	부정당업자 제재 
	-5
	· 현재 부정당업자 제재 중인 업체 (-5점) 
· 최근 2년이내 부정당업자 제재로 입찰 참가자격 제한처분을 아래와 같이 받은 사실이 있는 업체 
· 1년 이상 받은 업체 (-4점) 
· 6개월 이상 1년 미만 받은 업체 (-3점)
· 3개월 이상 6개월 미만 받은 업체 (-2점)
· 3개월 미만 받은 업체 (-1점)
	
	

	
	
	품질 
하자 
	-1
	· 계약금액의 0.1% 이상 
	
	

	
	
	납품 
지연 
	-1
	· 계약금액의 0.1% 이상 또는 지체일수가 1일 이상
	
	

	합 계 
	
	


* 	품질하자 및 납품지연 평가 시 방위사업청과 최근 1년 이내 계약하여 발생한 모든 계약 건에 대하여 평가하며, 계약건별 중복사항이 있는 경우에는 감액점수가 가장 높은 계약 건을 적용 

	Classification 
	Assessment Item 
	Score 
	Assessment Criteria 
	Company 

	
	
	
	
	A 
	B 

	
	Offset Requirements Fidelity 
	24
	· Offset Program participation content (8 points) 
· Concreteness of Manufacturing participation items (Production range) 
· Whether required technology can be identified and its concreteness 
· Adequacy of judgement and concreteness, etc. of required facilities, equipment, etc. 
· Offset Requirements (4 points) 
· Whether cooperation plan is established with the Foreign Contractor and its concreteness 
· The fidelity of English-language Offset Requirements content, etc. 
· In the case of large companies or middle-standing companies, availability of cooperation with small and medium companies (affiliates excluded) (4 points) 
· In the case of small and medium companies (4 points) 
· Fidelity of Offset Program Participation Plan preparation (2 points) 
· Establishing utilization plan for acquired content (6 points) 
· Availability of management plan for assets secured through Offset program 
· Whether application/spreading plan is established (parts localization, upgrade, logistics support, defense R&D utilization, etc.) 
	
	

	Restrictions upon Company 
(Point Deduction) 
	Faithfulness to Offset Program 
	-10
	· If there have been issues applicable to subparagraph 1, Article 19(8) of the Offset Program Guidelines in the last three (3) years 
	
	

	
	
	-5
	· If there have been issues applicable to subparagraph 2, Article 19(8) of the Offset Program Guidelines in the last three (3) years 
	
	

	
	Contract Fulfillment Faithfulness  
	Restriction on 
Under-qualified  Company 
	-5
	· A company currently being restricted as an under-qualified company (-5 points) 
· A company with a history of restriction on its bidding qualification as an under-qualified company in the last two (2) years as follows: 
· At least one year (-4 points) 
· At least six months to less than one (1)  year (-3 points) 
· At least three months to less than six months (-2 points) 
· Less than three months (-1 points)
	
	

	
	
	Quality Defects 
	-1
	· At least 0.1% of contract amount 
	
	

	
	
	Delay in Delivery 
	-1
	· At least 0.1% of contract amount or overdue days are at least one (1) day 
	
	

	합 계 
	
	


* 	In the assessment of quality defects and delay in delivery, all contracts done with DAPA in the last one year shall be assessed, and if there are overlapping items as per respective contracts, the contract with the highest deduction points shall be applied. 

[별표 제5-1호] 
신용평가 등급별 배점표 

	회사채 
	기업어음 
	기업신용평가 
	배 점 

	AA+, AA0, AA-
	A1
	회사채에 대한 신용평가등급 AA+, AA0, AA-에 준하는 등급 
	10

	A+
	A2+
	회사채에 대한 신용평가등급 A+에 준하는 등급 
	9

	A0
	A20
	회사채에 대한 신용평가등급 A0에 준하는 등급 
	9

	A-
	A2-
	회사채에 대한 신용평가등급 A-에 준하는 등급 
	9

	BBB+
	A3+
	회사채에 대한 신용평가등급 BBB+에 준하는 등급 
	8

	BBB0
	A30
	회사채에 대한 신용평가등급 BBB0에 준하는 등급 
	8

	BBB-
	A3-
	회사채에 대한 신용평가등급 BBB-에 준하는 등급 
	8

	BB+, BB0
	B+
	회사채에 대한 신용평가등급 BB+, BB0에 준하는 등급 
	7

	BB-
	B0
	회사채에 대한 신용평가등급 BB-에 준하는 등급 
	7

	B+, B0, B-
	B-
	회사채에 대한 신용평가등급 B+, B0, B-에 준하는 등급 
	7

	CCC+ 이하
	C 이하
	회사채에 대한 신용평가등급 CCC+에 준하는 등급 이하 
	6



*	[신용정보의 이용 및 보호에 관한 법률] 제 4조의 규정에 의한 지정 평가기관에서 발행한 회사채, 기업어음 또는 기업신용평가에 대한 신용평가 등급을 기준으로 평가 
* 	신용평가등급 확인서가 확인되지 않거나 유효기간이 만료된 경우에는 최저등급(0점)으로 평가하며, 절충교역 국내 참여업체 계획서 제출일을 기준으로 유효한 신용평가서의 신용등급을 평가 
* 	절충교역 참여 희망업체의 회사채, 기업어음 및 기업신용평가에 따른 점수가 다른 경우, 높은 점수로 평가 


 [Table 5-1] 

Scoring Table by Credit Rating 

	Corporate Bond 
	Corporate Bill 
	Corporate Credit Evaluation 
	Score 

	AA+, AA0, AA-
	A1
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, AA+, AA0 and AA- 
	10

	A+
	A2+
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, A+ 
	9

	A0
	A20
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, A0 
	9

	A-
	A2-
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, A- 
	9

	BBB+
	A3+
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, BBB+ 
	8

	BBB0
	A30
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, BBB0 
	8

	BBB-
	A3-
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, BBB- 
	8

	BB+, BB0
	B+
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, BB+ and BB0 
	7

	BB-
	B0
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, BB- 
	7

	B+, B0, B-
	B-
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, B+, B0 and B- 
	7

	CCC+ or less
	C or less
	Rating equivalent to credit rating for corporate bond, CCC+ 
	6



* 	Evaluation shall be done based on the credit rating of corporate bonds or corporate bills published by the designated evaluation agency pursuant to Article 4 of the Use and Protection of Credit Information Act or credit rating by corporate credit evaluation.  
* 	If a certificate of credit rating cannot be confirmed or the effective date has expired, it shall be evaluated as the lowest rating(0 point) and the credit rating of the effective credit report shall be evaluated based on the submission date of the KIP's Offset Program Participation Plan. 
* 	If the Offset participation candidate's scores differ between its corporate bond, corporate bill and corporate credit evaluation, it shall be evaluated with the higher score.

[별표 제6호] 
무기체계 분류체계

	대 분 류 
	중 분 류 
	소 분 류 
	대 분 류 
	중 분 류 
	소 분 류 

	(W01)
지휘통제․통신 무기체계 
	(W0101)
지휘통제체계 
	(W010101)
합동지휘통제체계 
	(W02)
감시․정찰 무기체계 
	(W0204)
전자광학장비
	(W020401)
전자광학장비 

	
	
	(W010102)
통신체계 
	
	
	(W020402)
광증폭야시장비 

	
	
	(W010103)
통신장비 
	
	
	(W020403)
열상감시장비 

	
	
	(W010104)
공중지휘통제체계 
	
	
	(W020404)
레이져 장비 

	
	(W0102)
통신체계 
	(W010201)
전술통신체계 
	
	(W0205)
수중감시장비 
	(W020501)
음탐기 

	
	
	(W010202)
통신장비 
	
	
	(W020502)
어뢰음향대항체계 

	
	
	(W010203)
공중중계체계 
	
	
	(W020503)
수중감시체계 

	
	(W0103)
통신장비 
	(W010301)
교환장비 
	
	
	(W020504)
기타 음파탐지기 

	
	
	(W010302)
전송장비 
	
	(W0206)
군사정보 지원체계
	-

	
	
	(W010303)
기록통신장비 
	
	(W0207)
기타 감시체계 
	(W020701)
피․아 식별장비 

	
	
	(W010304)
유선단말장비 
	
	
	(W020702)
기타 감시장비 

	
	
	(W010305)
무선단말장비 
	(W03)
기동 무기체계 
	(W0301)
전 차 
	(W030101)
전투용 

	
	
	(W010306)
기타 통신장비 
	
	
	(W030102)
전투지원용 

	(W02)
감시․정찰 무기체계 
	(W0201)
전자전장비 
	(W020101)
전자지원장비 
	
	(W0302)
장 갑 차 
	(W030201)
전투용 

	
	
	(W020102)
전자공격장비 
	
	
	(W030202)
지휘통제용 

	
	
	(W020103)
전자보호장비 
	
	
	(W030203)
전투지원용 

	
	(W0202)
레이더장비 
	(W020201)
감시레이더 
	
	(W0304)
기동/대기동 지원장비 
	(W030301)
전투용 

	
	
	(W020202)
항공관제레이더 
	
	
	(W030302)
지휘용 

	
	
	(W020203)
방공관제레이다 
	
	
	(W030303)
전투지원용 

	
	(W0203)
기상감시장비 
	(W020301)
기상위성감시장비 
	
	
	(W030401)
전투공병장비 

	
	
	(W020302)
기상감시레이더 
	
	
	(W030402)
간격극복 및 도하 장비 

	
	
	(W020303)
기상관측장비 
	
	
	(W030403)
대지뢰전 장비 




[Table 6] 
Classification System for Weapons Systems 

	Category 
	Division 
	Section 
	Category 
	Division
	Section 

	(W01)
Command, control and communication weapons systems 
	(W0101)
Command and control systems 
	(W010101)
Joint command and control system 
	(W02)
Surveillance reconnaissance weapons systems 
	(W0204)
Electro-optical equipment
	(W020401)
Electro-optical equipment 

	
	
	(W010102)
Communication system 
	
	
	(W020402)
Image intensified night vision system 

	
	
	(W010103)
Communication equipment 
	
	
	(W020403)
Thermal imaging surveillance system 

	
	
	(W010104)
Airborne command and control system 
	
	
	(W020404)
Laser equipment 

	
	(W0102)
Communication system 
	(W010201)
Tactical communications system 
	
	(W0205)
Underwater surveillance equipment and systems 
	(W020501)
Sonar 

	
	
	(W010202)
Communication equipment 
	
	
	(W020502)
Torpedo acoustic counter measure 

	
	
	(W010203)
Airborne relay system 
	
	
	(W020503)
Underwater surveillance system 

	
	(W0103)
Communication equipment 
	(W010301)
Exchange equipment 
	
	
	(W020504)
Other sonars 

	
	
	(W010302)
Transmission equipment 
	
	(W0206)
Military intelligence service systems
	-

	
	
	(W010303)
Record communication equipment 
	
	(W0207)
Other Surveillance systems
	(W020701)
Identification of friend or foe system 

	
	
	(W010304)
Wired terminal equipment 
	
	
	(W020702)
Other surveillance equipment

	
	
	(W010305)
Wireless terminal equipment 
	(W03)
Maneuver weapons systems 
	(W0301)
Tanks 
	(W030101)
For combat 

	
	
	(W010306)
Other communication equipment
	
	
	(W030102)
For combat support 

	(W02)
Surveillance reconnaissance weapons systems 
	(W0201)
Electronic warfare equipment 
	(W020101)
Electronic support equipment 
	
	(W0302)
Armored vehicles 
	(W030201)
For combat 

	
	
	(W020102)
Electronic attack equipment 
	
	
	(W030202)
For command and control 

	
	
	(W020103)
Electronic protection equipment 
	
	
	(W030203)
For combat support 

	
	(W0202)
Radar equipment
	(W020201)
Surveillance radar 
	
	(W0304)
Maneuver/counter-maneuver support systems 
	(W030301)
For combat 

	
	
	(W020202)
Air traffic control radar 
	
	
	(W030302)
For command 

	
	
	(W020203)
Air defense direction radar 
	
	
	(W030303)
For combat support 

	
	(W0203)
Meteorological watch equipment 
	(W020301)
Meteorological satellite surveillance equipment 
	
	
	(W030401)
Combat engineer equipment 

	
	
	(W020302)
Meteorological surveillance radar 
	
	
	(W030402)
Gap crossing and river crossing equipment 

	
	
	(W020303)
Weather observation equipment 
	
	
	(W030403)
Countermine operation equipment 



	대 분 류 
	중 분 류 
	소 분 류 
	대 분 류 
	중 분 류 
	소 분 류 

	(W03)
기동 무기체계
	(W0304)
기동/대기동 지원장비 
	(W030404)
대기동장비 
	(W05)
항공 무기체계 
Air weapons systems 
	(W0501)
고정익 항공기 
	(W050101)
전 투 기 

	
	
	(W030405)
기동 항법장비 
	
	
	(W050102)
폭 격 기 

	
	
	(W030406)
기타 지원장비 
	
	
	(W050103)
공 격 기 

	
	(W0305)
지상무인 전투체계 
	(W030501)
전투용 
	
	
	(W050104)
수 송 기 

	
	
	(W030502)
전투지원용 
	
	
	(W050105)
훈 련 기 

	
	(W0306)
개인전투체계 
	-
	
	
	(W050106)
정보․전자전기 

	(W04)
함정 무기체계 
	(W0401)
수 상 함 
	(W040101)
전 투 함 
	
	
	(W050107)
관측 및 통제기 

	
	
	(W040102)
기뢰전함 
	
	
	(W050108)
해상초계기 

	
	
	(W040103)
상 륙 함 
	
	
	(W050109)
기 타 

	
	
	(W040104)
지 원 함 
	
	(W0502)
회전익기 
	(W050201)
기동헬기 

	
	(W0402)
잠수함(정) 
	(W040201)
잠 수 함 
	
	
	(W050202)
공격헬기 

	
	
	(W040202)
잠 수 정 
	
	
	(W050203)
정찰헬기 

	
	(W0403)
전투근무 지원정
	(W040301)
경 비 정 
	
	
	(W050204)
탐색구조헬기 

	
	
	(W040302)
수 송 정 
	
	
	(W050205)
지휘헬기 

	
	
	(W040303)
군수/근무지원정 
	
	(W0503)
무인 항공기 
	-

	
	
	(W040304)
상륙지원정 
	
	(W0504)
항공전투지원장비 
	(W050401)
항공기사격통제장비 

	
	
	(W040305)
특 수 정 
	
	
	(W050402)
정밀폭격장비 

	
	
	(W040401)
함정전투체계
 
	
	
	(W050403)
항공항법장비 

	
	(W0405)
해상전투 지원장비

	(W040501)
함정사격통제장비 
	
	
	(W050404)
항공기피아식별장비 

	
	
	(W040502)
함정피아식별장비 
	
	
	(W050405)
기타 지원장비 

	
	
	(W040503)
함정항법장비 
	(W06)
화력 무기체계 
	(W0601)
소화기 
	(W060101)
개인화기 

	
	
	(W040504)
침투장비 
	
	
	(W060102)
기관총 

	
	
	(W040505)
소해장비 
	
	(W0602)
대전차화기 
	(W060201)
대전차 로켓 

	
	
	(W040506)
구난, 구명장비 
	
	
	(W060202)
대전차유도무기 

	
	
	(W040507)
기타 지원장비 
	
	
	(W060203)
무반동총 



	Category 
	Division 
	Section 
	Category 
	Division 
	Section 

	(W03)
Maneuver weapons systems 
	(W0304)
Maneuver/counter-maneuver support equipment 
	(W030404)
Counter-maneuver equipment 
	(W05)
Air weapons systems 
	(W0501)
Fixed wing aircrafts  
	(W050101)
Fighter 

	
	
	(W030405)
Maneuver navigation equipment 
	
	
	(W050102)
Bomber 

	
	
	(W030406)
Other support equipment
	
	
	(W050103)
Attack aircraft 

	
	(W0305)
Unmanned ground combat systems 
	(W030501)
For combat 
	
	
	(W050104)
Transport aircraft 

	
	
	(W030502)
For combat support 
	
	
	(W050105)
Trainer aircraft 

	
	(W0306)
Individual combat systems 
	-
	
	
	(W050106)
Information and electronic warfare aircraft 

	(W04)
Naval weapons systems 
	(W0401)
Surface ships 
	(W040101)
Combat ship 
	
	
	(W050107)
Observation & control plane 

	
	
	(W040102)
Mine warfare ship 
	
	
	(W050108)
Maritime patrol aircraft 

	
	
	(W040103)
Assault ship 
	
	
	(W050109)
Others 

	
	
	(W040104)
Support ship 
	
	(W0502)
Rotorcrafts
	(W050201)
Maneuver helicopter 

	
	(W0402)
Submarines (submersibles) 
	(W040201)
Submarine 
	
	
	(W050202)
Attack helicopter 

	
	
	(W040202)
Submersible 
	
	
	(W050203)
Reconnaissance helicopter 

	
	(W0403)
Combat service support boats
	(W040301)
Patrol boat 
	
	
	(W050204)
Search and rescue helicopter 

	
	
	(W040302)
Transport boat 
	
	
	(W050205)
Command helicopter 

	
	
	(W040303)
Logistics/service support boat 
	
	(W0503)
Unmanned aerial vehicle 
	-

	
	
	(W040304)
Landing support boat 
	
	(W0504)
Aerial combat support equipment 
	(W050401)
Aircraft fire control equipment 

	
	
	(W040305)
Special boat 
	
	
	(W050402)
Precision bombing equipment 

	
	
	(W040401)
Naval combat system 
	
	
	(W050403)
Air navigation equipment 

	
	(W0405)
Naval combat support equipment 
	(W040501)
Naval fire control equipment 
	
	
	(W050404)
IFF system for aircraft 

	
	
	(W040502)
Naval IFF equipment 
	
	
	(W050405)
Other support systems 

	
	
	(W040503)
Naval navigation system 
	(W06)
Firepower weapons systems 
	(W0601)
Firearms 
	(W060101)
Personal arms 

	
	
	(W040504)
Infiltration equipment 
	
	
	(W060102)
Machine gun 

	
	
	(W040505)
Mine sweeping equipment 
	
	(W0602)
Anti-tank weapons 
	(W060201)
Anti-tank rocket 

	
	
	(W040506)
Rescue and survival equipment 
	
	
	(W060202)
Anti-tank guided weapon 

	
	
	(W040507)
Other support equipment
	
	
	(W060203)
Recoilless rifle 




	대 분 류 
	중 분 류 
	소 분 류 
	대 분 류 
	중 분 류 
	소 분 류 

	(W06)
화력 무기체계 
	(W0603)
화 포 
	(W060301)
박격포 
	(W08)
기타 무기체계 
	(W0801)
전투필수시설 
	(W080102)
통신시설 

	
	
	(W060302)
야 포 
	
	
	(W080103)
전투진지및경계시설 

	
	
	(W060303)
다련장 및 로켓 
	
	
	(W080104)
해상및항공 작전시설 

	
	
	(W060304)
함 포 
	
	
	(W080105)
기타 시설 

	
	(W0604)
화력지원장비 
	(W060401)
표적탐지․화력통제레이더 
	
	(W0802)
국방 M&S 및 전술훈련모의장비
	(W080201)
국방 M&S 

	
	
	(W060402)
전차및화포용사격통제장비 
	
	
	(W080202)
전술훈련모의장비 

	
	
	(W060403)
기타 화력지원장비 
	(W09)
비무기체계 
	(W0901)
일반군수품 
	(W090101)
병력운영, 시설유지, 장비유지 및 운영에 필요한 장비 및 물자 

	
	(W0605)
탄 약 
	(W060501)
지 상 탄 
	
	
	

	
	
	(W060502)
함 정 탄 
	
	
	(W090102)
개인의 기본 및 방호 장구 


	
	
	(W060503)
항 공 탄 
	
	
	(W090103)
전력화 장비의 운영유지에 필요한 수리부속 및 유지 물자

	
	
	(W060504)
특수탄약 
	
	
	

	
	
	(W060505)
유도탄능동유인체 
	
	
	(W090104)
기타 공병, 병참, 의무, 통신, 함정, 항공 등의 일반적인 근무지원 장비 및 물자 

	
	(W0606)
유도무기 
	(W060601)
지상발사유도무기 
	
	
	

	
	
	(W060602)
해상발사유도무기 
	
	
	

	
	
	(W060603)
공중발사유도무기 
	
	(W0902)
자동화정보 체계 
	(W090201)
자원관리정보체계 

	
	
	(W060604)
수중유도무기 
	
	
	(W090202)
기반체계 

	
	(W0607)
특수무기 
	(W060701)
레이저무기 
	
	(W0903)
교육훈련용 장비/물자 
	(W090301)
교육훈련용 장비 

	(W07)
방호 무기체계 
	(W0701)
방공 
	(W070101)
대공포 
	
	
	(W090302)
교보재류 

	
	
	(W070102)
대공유도무기 
	
	
	(W090303)
교육지원장비 

	
	
	(W070103)
방공레이더 
	
	(W0904)
기타 일반시설 
	-

	
	
	(W070104)
방공통제장비 
	
	(W0905)
무기체계로 분류되지 않은 기타 장비 및 물자 

	
	(W0702)
화생방 
	(W070201)
화생방보호 
	
	

	
	
	(W070202)
화생방정찰․제독 
	(W10)
국방정보체계 
	(W1001)
자동화 정보체계 
	(W100101)
자원관리 정보체계 

	
	
	(W070203)
연막 
	
	
	(W100102)
기반체계 

	
	(W0801)
전투필수시설 
	(W080101)
작전지휘시설 
	
	
	



	Category 
	Division 
	Section 
	Category 
	Division 
	Section 

	(W06)
Firepower weapons systems 
	(W0603)
Cannons 
	(W060301)
Mortar 
	(W08)
Other weapons systems 
	(W0801)
Combat essential facilities 
	(W080102)
Communication facility 

	
	
	(W060302)
Field gun 
	
	
	(W080103)
Combat camp and security facility

	
	
	(W060303)
Multiple launch rocket 
	
	
	(W080104)
Naval & air operation facilities 

	
	
	(W060304)
Naval gun 
	
	
	(W080105)
Other facilities 

	
	(W0604)
Fire support equipment 
	(W060401)
Target  detection & firepower control radar 
	
	(W0802)
Defense modeling and simulation and tactical training simulator 
	(W080201)
Defense modeling and simulation 

	
	
	(W060402)
Fire control equipment  for tank and cannon 
	
	
	(W080202)
Tactical training simulator 

	
	
	(W060403)
Other fire support systems 
	(W09)
Non-weapon Systems 
	(W0901)
General munitions 
	(W090101)
Equipment and supplies required for troop management, facility maintenance and equipment maintenance and management 

	
	(W0605)
Ammunitions 
	(W060501)
Ground ammunition 
	
	
	

	
	
	(W060502)
Naval ammunition 
	
	
	(W090102)
I                  I    Individual’s 
basic and protection equipment 

	
	
	(W060503)
Aircraft ammunition 
	
	
	(W090103)
Repair parts and maintenance supplies required for the operation and maintenance of fielding equipment 

	
	
	(W060504)
Special ammunition 
	
	
	

	
	
	(W060505)
Guided missile active lure system 
	
	
	(W090104)
General service support equipment and supplies for engineers, logistics, medics, telecommunications, naval, air, etc. 

	
	(W0606)
Guided weapons 
	(W060601)
Ground launch guided weapon 
	
	
	

	
	
	(W060602)
Naval launch guided weapon 
	
	
	

	
	
	(W060603)
Air launch guided weapon 
	
	(W0902)
Automation information systems 
	(W090201)
Resource management information system 

	
	
	(W060604)
Underwater guided weapon 
	
	
	(W090202)
Base system 

	
	(W0607)
Special weapons 
	(W060701)
Laser weapon 
	
	(W0903)
Equipment and supplies for education and training  
	(W090301)
Equipment for education and training 

	(W07)
Defense Weapons Systems 
	(W0701)
Air defense 
	(W070101)
Anti-aircraft cannon 
	
	
	(W090302)
Training materials 

	
	
	(W070102)
Anti-aircraft guided weapon 
	
	
	(W090303)
Education support equipment 

	
	
	(W070103)
Air defense radar 
	
	(W0904)
Other general facilities 
	-

	
	
	(W070104)
Air defense control equipment 
	
	(W0905)
Other equipment and supplies not classified into weapons systems 

	
	(W0702)
CBR 
	(W070201)
CBR protection 
	
	

	
	
	(W070202)
CBR reconnaissance/decontamination 
	(W10)
National Defense Information Systems 
	(W1001)
Automation information system
	(W100101)
Resource management information system 

	
	
	(W070203)
Smokescreen 
	
	
	(W100102)
Base system 

	
	(W0801)
Combat essential facilities 
	(W080101)
Operation command facilities 
	
	
	



[별표 제6-1호]
국방과학기술 표준분류체계

	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T01)
센서 기술
	(T0101)
레이더센서
	(T010101)
안테나
	(T01)
센서 기술
	(T0105)
특수센서
	(T010507)
지능탄 센서

	
	
	(T010102)
파형설계/발생기
	
	
	(T010508)
신관센서

	
	
	(T010103)
송신기
	
	(T0106)
신호처리
	(T010601)
신호탐지 

	
	
	(T010104)
수신기
	
	
	(T010602)
신호추적

	
	
	(T010105)
전자파전파/측정
	
	
	(T010603)
신호인식

	
	
	(T010106)
전자파부품
	
	
	(T010604)
신호융합

	
	(T0102)
SAR센서
	(T010201)
초고속영상형성
	
	
	(T010605)
신호처리기법

	
	
	(T010202)
고해상화기법
	
	
	(T010606)
영상처리기법

	
	(T0103)
전자광학센서
	(T010301)
광학계
	
	
	(T010607)
생체신호처리

	
	
	(T010302)
검출기
	
	
	(T010608)
생체영상처리

	
	
	(T010303)
광전파/측정
	
	
	(T010609)
신호통제S/W

	
	
	(T010304)
레이저탐지
	
	(T0107)
위협/전파탐지
	(T010701)
전자정보탐지

	
	
	(T010305)
전자광학부품
	
	
	(T010702)
통신정보탐지

	
	(T0104)
음향센서
	(T010401)
음향탐지
	
	
	(T010703)
정밀방향탐지

	
	
	(T010402)
음향송수신
	
	
	(T010704)
자동표적탐지/식별

	
	
	(T010403)
수중음향분석 
	
	(T0108)
전자공격
	(T010801)
전자재밍

	
	(T0105)
특수센서
	(T010501)
자기장센서
	
	
	(T010802)
전자기만

	
	
	(T010502)
전기장 센서
	
	(T0109)
전자보호
	(T010901)
수동형 전자파보호

	
	
	(T010503)
항적센서
	
	
	(T010902)
능동형 전자파보호

	
	
	(T010504)
수중레이저센서
	
	
	(T010903)
전자광학보호

	
	
	(T010505)
바이오센서
	
	(T0110)
전자환경
	(T011001)
전자파환경 예측/설계

	
	
	(T010506)
계측센서
	
	
	(T011002)
전자광학환경 예측/설계



[Form 6-1]
Standard Classification System for Defense Science and Technology

	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T01)
Sensor Technology
	(T0101)
Radar sensor
	(T010101)
Antenna
	(T01)
Sensor Technology
	(T0105)
Special sensor
	(T010507)
Smart munitions sensor

	
	
	(T010102)
Waveform designer/generator
	
	
	(T010508)
Fuse sensor

	
	
	(T010103)
Transmitter
	
	(T0106)
Signal processing
	(T010601)
Signal detection 

	
	
	(T010104)
Receiver
	
	
	(T010602)
Signal tracing

	
	
	(T010105)
Electromagnetic wave propagation/measurement
	
	
	(T010603)
Signal recognition

	
	
	(T010106)
Electromagnetic wave part
	
	
	(T010604)
Signal fusion

	
	(T0102)
SAR Sensor
	(T010201)
Ultra-high-speed image generation
	
	
	(T010605)
Signal processing technique

	
	
	(T010202)
High-resolution image technique
	
	
	(T010606)
Image processing technique

	
	(T0103)
Electro-optical sensor
	(T010301)
Optical system
	
	
	(T010607)
Biosignal processing

	
	
	(T010302)
Detector
	
	
	(T010608)
Bio image processing

	
	
	(T010303)
Beam propagation/measurement
	
	
	(T010609)
Signal control S/W

	
	
	(T010304)
Laser detection
	
	(T0107)
Threat/electric wave detection
	(T010701)
Electronic information detection

	
	
	(T010305)
Electro-optical parts
	
	
	(T010702)
Communication intelligence detection

	
	(T0104)
Acoustic sensor
	(T010401)
Acoustic detection
	
	
	(T010703)
Precision direction finding

	
	
	(T010402)
Acoustic transmission/reception
	
	
	(T010704)
Automatic target detection/identification

	
	
	(T010403)
Underwater acoustic analysis
	
	(T0108)
Electronic attack
	(T010801)
Electronic jamming

	
	(T0105)
Special sensor
	(T010501)
Magnetic field sensor
	
	
	(T010802)
Electronic deception

	
	
	(T010502)
Electric field sensor
	
	(T0109)
Electronic protection
	(T010901)
Passive electromagnetic wave protection

	
	
	(T010503)
Track sensor
	
	
	(T010902)
Active electromagnetic wave protection

	
	
	(T010504)
Underwater laser sensor
	
	
	(T010903)
Electro-optical protection

	
	
	(T010505)
Biosensor
	
	(T0110)
Electronic environment
	(T011001)
Electromagnetic environment prediction/design

	
	
	(T010506)
Measurement sensor
	
	
	(T011002)
Electro-optical  environment prediction/design



	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T01)
센서 기술
	(T0110)
전자환경
	(T011003)
전자환경
	(T02)
정보통신 기술
	(T0205)
정보보호
	(T020502)
정보보증

	
	
	(T011004)
전자파간섭 시험평가
	
	
	(T020503)
정보보안

	(T02)
정보통신 기술
	(T0201)
정보시스템
	(T020101)
컴퓨터
	
	(T0206)
통신망
	(T020601)
통신망 구조

	
	
	(T020102)
착용형 컴퓨터
	
	
	(T020602)
다중 프로토콜

	
	
	(T020103)
미들웨어
	
	
	(T020603)
통신망 관리

	
	
	(T020104)
상호운용성
	
	
	(T020604)
통신망 접속

	
	
	(T020105)
임무 S/W 
	
	
	(T020605)
광통신

	
	
	(T020106)
정보시스템구조
	
	
	(T020606)
유무선통합네트워크

	
	(T0202)
정보처리
	(T020201)
정보융합 
	
	
	(T020607)
교환/라우팅

	
	
	(T020202)
다중매체 처리
	
	
	(T020608)
게이트웨이

	
	
	(T020203)
자료처리/저장
	
	
	(T020609)
지능형네트워크

	
	
	(T020204)
분산처리/연동
	
	
	(T020610)
주파수영역관리

	
	
	(T020205)
실시간 처리
	
	
	(T020611)
광역무선네트워크

	
	
	(T020206)
지형/영상 처리
	
	
	(T020612)
센서네트워크

	
	
	(T020207)
인공지능
	
	
	(T020613)
통신대전자전

	
	
	(T020208)
정보검색
	
	(T0207)
통신단말기
	(T020701)
레디오통신

	
	(T0203)
HCI/시현
	(T020301)
인간정보시현/능력증대 
	
	
	(T020702)
초고속무선통신

	
	
	(T020302)
차세대디스플레이
	
	
	(T020703)
음향통신

	
	
	(T020303)
상황정보전시
	
	
	(T020704)
초고속무선이동통신 

	
	
	(T020304)
입출력 장치
	
	(T0208)
데이터링크
	(T020801)
자료송수신

	
	
	(T020305)
사용자 인터페이스
	
	
	(T020802)
프로토콜

	
	(T0204)
정보공격
	(T020401)
사이버무기
	
	(T0209)
M&S
	(T020901)
체계공학

	
	
	(T020402)
정보체계마비
	
	
	(T020902)
M&S기법

	
	
	(T020403)
통신망 마비
	
	
	(T020903)
모델링

	
	(T0205)
정보보호
	(T020501)
침입탐지
	
	
	(T020904)
시뮬레이션



	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T01)
Sensor Technology
	(T0110)
Electronic environment
	(T011003)
M&S Electronic environment M&S
	(T02)
Information Communication Technology
	(T0205)
Information protection
	(T020502)
Information assurance

	
	
	(T011004)
Test and evaluation of electromagnetic wave interference
	
	
	(T020503)
Information security

	(T02)
Information Communication Technology
	(T0201)
Information system
	(T020101)
Computer
	
	(T0206)
Telecommunication network
	(T020601)
Information network structure

	
	
	(T020102)
Wearable computer
	
	
	(T020602)
Multiprotocol

	
	
	(T020103)
Middleware
	
	
	(T020603)
Telecommunication network management

	
	
	(T020104)
Interoperability
	
	
	(T020604)
Network access

	
	
	(T020105)
Mission S/W
	
	
	(T020605)
Optical communication

	
	
	(T020106)
Information system structure
	
	
	(T020606)
Wired-wireless integrated networks

	
	(T0202)
Information processing
	(T020201)
Information fusion 
	
	
	(T020607)
Exchange/routing

	
	
	(T020202)
Multimedia processing
	
	
	(T020608)
Gateway

	
	
	(T020203)
Data processing/storage
	
	
	(T020609)
Intelligent network

	
	
	(T020204)
Distributed processing/interlocking
	
	
	(T020610)
Frequency domain management

	
	
	(T020205)
Real-time processing
	
	
	(T020611)
Wide area wireless network

	
	
	(T020206)
Terrain/image processing
	
	
	(T020612)
Sensor network

	
	
	(T020207)
Artificial intelligence
	
	
	(T020613)
Signal corps electronic warfare

	
	
	(T020208)
Information search
	
	(T0207)
Communications terminal
	(T020701)
Radio communications

	
	(T0203)
HCI/demonstration
	(T020301)
HUMINT demonstration/capability enhancement
	
	
	(T020702)
Ultra-high-speed wireless communication

	
	
	(T020302)
Next-generation display
	
	
	(T020703)
Acoustic communication

	
	
	(T020303)
Contextual information display
	
	
	(T020704)
Ultra-high-speed wireless mobile communication 

	
	
	(T020304)
Input/output device
	
	(T0208)
Data link
	(T020801)
Data transmission

	
	
	(T020305)
User interface
	
	
	(T020802)
Protocol

	
	(T0204)
Information attack
	(T020401)
Cyber weapon
	
	(T0209)
M&S
	(T020901)
System engineering

	
	
	(T020402)
Information system paralysis
	
	
	(T020902)
M&S technique

	
	
	(T020403)
Communication network paralysis
	
	
	(T020903)
Modeling

	
	(T0205)
Information protection
	(T020501)
Intrusion detection
	
	
	(T020904)
Simulation



	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T02)
정보통신 기술
	(T0209)
M&S
	(T020902)
M&S기법
	
	(T0307)
MEMS
	(T030705)
복합MEMS 

	
	
	(T020903)
모델링
	(T04)
탄약/에너지 기술
	(T0401)
탄약
	(T040101)
자동장전

	
	
	(T020904)
시뮬레이션
	
	
	(T040102)
무장안전장치

	
	
	(T020905)
HWIL
	
	
	(T040103)
폭약둔감화

	(T03)
제어/전자 기술
	(T0301)
유도조종
	(T030101)
유도조종S/W 
	
	
	(T040104)
스마트착화

	
	
	(T030102)
유도조종H/W 
	
	
	(T040105)
탄약비군사화

	
	(T0302)
구동
	(T030201)
유공압 
	
	
	(T040106)
지뢰/대지뢰

	
	
	(T030202)
전기구동
	
	(T0402)
화약
	(T040201)
화약조성/공정

	
	
	(T030203)
지능형구동
	
	
	(T040202)
고온/고압물성분석

	
	(T0303)
항법
	(T030301)
항법시스템
	
	
	(T040203)
화약특성평가

	
	
	(T030302)
자이로
	
	
	(T040204)
폭발현상해석

	
	
	(T030303)
항법센서
	
	
	(T040205)
에너지물질 설계/합성

	
	
	(T030304)
항법SW 
	
	
	(T040206)
파이로테크닉

	
	
	(T030305)
정밀시간/주파수
	
	(T0403)
추진제/연료
	(T040301)
고체추진제조성/공정

	
	(T0304)
무인자동화
	(T030401)
지능분석제어
	
	
	(T040302)
액체연료조성/공정

	
	
	(T030402)
원격제어
	
	
	(T040303)
기체연료조성/공정

	
	
	(T030403)
자율제어
	
	
	(T040304)
추진제물질 설계/합성

	
	(T0305)
플랫폼전자
	(T030501)
비행제어
	
	
	(T040305)
연소/특성해석

	
	
	(T030502)
함정제어
	
	(T0404)
고에너지레이저
	(T040401)
레이저발생

	
	
	(T030503)
차량제어
	
	
	(T040402)
레이저집속/조준

	
	(T0306)
사격통제
	(T030601)
사격제어
	
	(T0405)
HPM
	(T040501)
고전자파발생

	
	(T0307)
MEMS
	(T030701)
MEMS센서
	
	
	(T040502)
고전력안테나

	
	
	(T030702)
Bio MEMS
	
	(T0406)
EMP
	(T040601)
초기전력공급

	
	
	(T030703)
Optical MEMS
	
	
	(T040602)
고폭화약형자장압축변환기

	
	
	(T030704)
RF MEMS
	
	
	(T040603)
고전력초고주파발생



	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T02)
Information Communication Technology
	(T0209)
M&S
	(T020902)
M&S technique
	
	(T0307)
MEMS
	(T030705)
Complex MEMS

	
	
	(T020903)
Modeling
	(T04)
Ammunition/energy technology
	(T0401)
Ammunition
	(T040101)
Self-loading

	
	
	(T020904)
Simulation
	
	
	(T040102)
Safety and Arming devices

	
	
	(T020905)
HWIL
	
	
	(T040103)
Explosive desensitization

	(T03)
Control/electronic technology
	(T0301)
Guided control
	(T030101)
Guided control S/W
	
	
	(T040104)
Smart ignition

	
	
	(T030102)
Guided control H/W
	
	
	(T040105)
Ammunition demilitarization

	
	(T0302)
Drive
	(T030201)
Hydropneumatic
	
	
	(T040106)
Mine/anti-mine

	
	
	(T030202)
Electric drive
	
	(T0402)
Gunpowder
	(T040201)
Gunpowder composition/process

	
	
	(T030203)
Intelligent drive
	
	
	(T040202)
High temperature/high pressure property analysis

	
	(T0303)
Navigation
	(T030301)
Navigation system
	
	
	(T040203)
Gunpowder characteristic evaluation

	
	
	(T030302)
Gyroscope
	
	
	(T040204)
Explosion phenomenon analysis

	
	
	(T030303)
Navigation sensor
	
	
	(T040205)
Energy material design/synthesis

	
	
	(T030304)
Navigation SW
	
	
	(T040206)
Pyrotechnique

	
	
	(T030305)
Precise time/frequency
	
	(T0403)
Propellant/fuel
	(T040301)
Solid propellant composition/process

	
	(T0304)
Unmanned automation
	(T030401)
Intelligence analysis and control
	
	
	(T040302)
Liquid fuel composition/process

	
	
	(T030402)
Remote control
	
	
	(T040303)
Gas fuel composition/process

	
	
	(T030403)
Autonomous control
	
	
	(T040304)
Propellant material design/synthesis

	
	(T0305)
Platform electronics
	(T030501)
Flight control
	
	
	(T040305)
Combustion/characteristic analysis

	
	
	(T030502)
Vessel control
	
	(T0404)
High energy laser
	(T040401)
Laser generation

	
	
	(T030503)
Vehicle control
	
	
	(T040402)
Laser focusing/aiming

	
	(T0306)
Fire control
	(T030601)
Fire control
	
	(T0405)
HPM
	(T040501)
High electromagnetic wave generation

	
	(T0307)
MEMS
	(T030701)
MEMS sensor
	
	
	(T040502)
High-power antenna

	
	
	(T030702)
Bio MEMS
	
	(T0406)
EMP
	(T040601)
Initial power supply

	
	
	(T030703)
Optical MEMS
	
	
	(T040602)
High explosive type magnetic field compression converter

	
	
	(T030704)
RF MEMS
	
	
	(T040603)
High-power microwave generation



	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T04)
탄약/에너지 기술
	(T0406)
EMP
	(T040604)
고전력안테나
	(T04)
탄약/에너지 기술
	(T0413)
전원/전력공급
	(T041303)
연료전지

	
	
	(T040605)
결합소자
	
	
	(T041304)
수소에너지

	
	
	(T040606)
고에너지계측기법
	
	
	(T041305)
바이오에너지

	
	(T0407)
탄소섬유탄
	(T040701)
탄소섬유
	
	
	(T041306)
에너지저장

	
	
	(T040702)
섬유살포
	
	
	(T041307)
이동발전기

	
	(T0408)
고섬광발생탄
	(T040801)
고섬광특성분석
	
	
	(T041308)
전원공급관리

	
	
	(T040802)
플라즈마특성분석
	
	
	(T041309)
에너지변환/발전

	
	(T0409)
초저주파 음파
	(T040901)
음파발생기
	
	
	(T041310)
커패시터

	
	(T0410)
입자무기
	(T041001)
여기입자빔
	(T05)
추진 기술
	(T0501)
화포추진
	(T050101)
강내외탄도해석

	
	
	(T041002)
중성자빔
	
	
	(T050102)
코일/레일건

	
	(T0411)
부식제/비마찰
	(T041101)
부식제
	
	
	(T050103)
전열/전열화학건

	
	
	(T041102)
비마찰제
	
	
	(T050104)
주퇴복좌

	
	(T0412)
무기효과분석
	(T041201)
폭풍/충격효과분석
	
	(T0502)
공기흡입추진
	(T050201)
가스터빈엔진

	
	
	(T041202)
고고도전자펄스효과
	
	
	(T050202)
램제트엔진

	
	
	(T041203)
열복사
	
	
	(T050203)
내연기관

	
	
	(T041204)
영상방사
	
	(T0503)
로켓추진
	(T050301)
고체추진

	
	
	(T041205)
전자기효과
	
	
	(T050302)
액체추진

	
	
	(T041206)
견고표적관통해석
	
	
	(T050303)
둔감로켓모터

	
	
	(T041207)
CCM(대대응) 
	
	(T0504)
전기추진
	(T050401)
전기모터

	
	
	(T041208)
살상/취약성
	
	(T0505)
수중추진
	(T050501)
수중추력기

	
	
	(T041209)
전투피해평가 
	
	
	(T050502)
펌프제트

	
	
	(T041210)
살상모델
	
	
	(T050503)
MHD추진

	
	
	(T041211)
피해예측/평가
	
	
	(T050504)
유체력모델링

	
	(T0413)
전원/전력공급
	(T041301)
고밀도전원 supply
	
	(T0506)
동력전달
	(T050601)
변속기

	
	
	(T041302)
비축전지
	
	(T0507)
추력방향조종
	(T050701)
가동노즐



	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T04)
Ammunition/energy technology
	(T0406)
EMP
	(T040604)
High-power antenna
	(T04)
Ammunition/energy technology
	(T0413)
Power source/power supply
	(T041303)
Fuel cell

	
	
	(T040605)
Coupled device
	
	
	(T041304)
Hydrogen energy

	
	
	(T040606)
High energy measurement technique
	
	
	(T041305)
Bioenergy

	
	(T0407)
Carbon fiber bomb
	(T040701)
Carbon fiber
	
	
	(T041306)
Energy storage

	
	
	(T040702)
Fiber scattering
	
	
	(T041307)
Mobile generator

	
	(T0408)
Bright Flash
	(T040801)
Bright flash characteristic analysis
	
	
	(T041308)
Power supply management

	
	
	(T040802)
Plasma characteristic analysis
	
	
	(T041309)
Energy conversion/generation

	
	(T0409)
ULF sound wave
	(T040901)
Sound wave generator
	
	
	(T041310)
Capacitor

	
	(T0410)
Particle weapon
	(T041001)
Excited particle beam
	(T05)
Propulsion technology
	(T0501)
Gun propulsion
	(T050101)
Interior/exterior ballistics analysis

	
	
	(T041002)
Neutron beam
	
	
	(T050102)
Coil/rail gun

	
	(T0411)
Etching reagent/anti-friction
	(T041101)
Etchant
	
	
	(T050103)
Electric heat/electrothermic gun

	
	
	(T041102)
Anti-friction material
	
	
	(T050104)
Recoil

	
	(T0412)
Weapon effectiveness analysis
	(T041201)
Bombshell blast/shock effect analysis
	
	(T0502)
Air-breathing propulsion
	(T050201)
Gas turbine engine

	
	
	(T041202)
High-altitude electronic impulse effect
	
	
	(T050202)
Ramjet engine

	
	
	(T041203)
Thermal radiation
	
	
	(T050203)
Internal combustion engine

	
	
	(T041204)
Image radiograph
	
	(T0503)
Rocket propulsion
	(T050301)
Solid propulsion

	
	
	(T041205)
Electromagnetic effect
	
	
	(T050302)
Liquid propulsion

	
	
	(T041206)
Solid target puncture analysis
	
	
	(T050303)
Insensitive rocket motor

	
	
	(T041207)
CCM (Counter-Counter Measures)
	
	(T0504)
Electric propulsion
	(T050401)
Electric motor

	
	
	(T041208)
Casualty/vulnerability
	
	(T0505)
Underwater propulsion
	(T050501)
Underwater thruster

	
	
	(T041209)
Battle damage assessment 
	
	
	(T050502)
Pump jet

	
	
	(T041210)
Casualty model
	
	
	(T050503)
MHD propulsion

	
	
	(T041211)
Damage prediction/evaluation
	
	
	(T050504)
Fluid force modeling

	
	(T0413)
Power source/power supply
	(T041301)
High-density power supply
	
	(T0506)
Power transfer
	(T050601)
Transmission

	
	
	(T041302)
Reserve battery
	
	(T0507)
Thrust vector control
	(T050701)
Movable nozzle



	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T05)
추진 기술
	(T0507)
추력방향조종
	(T050702)
제트베인
	(T06)
화생방 기술
	(T0603)
화생방보호
	(T060302)
화생보호장비

	
	
	(T050703)
제트탶
	
	
	(T060303)
작용제확산/시험

	
	
	(T050704)
측추력기
	
	
	(T060304)
안전성/부작용 평가

	
	(T0508)
공기흡입/연소
	(T050801)
전산유체역학
	
	
	(T060305)
흡착재/필터링

	
	
	(T050802)
공력해석
	
	
	(T060306)
화생오염제거

	
	
	(T050803)
공력소음분석
	
	
	(T060307)
방사능보호

	
	
	(T050804)
공기흡입관설계/해석
	
	(T0604)
의료조치
	(T060401)
의약/병리학

	
	
	(T050805)
연소특성해석
	
	
	(T060402)
면역

	
	
	(T050806)
성능설계/해석
	
	
	(T060403)
해독

	
	(T0509)
열구조설계/해석
	(T050901)
열설계/해석
	
	
	(T060404)
제독

	
	
	(T050902)
구조설계/해석
	
	(T0605)
연막차폐
	(T060501)
연막제

	
	
	(T050903)
내열/구조시험
	
	
	(T060502)
발연장비

	
	
	(T050904)
냉각시스템
	
	(T0606)
화생검증/폐기
	(T060601)
검증

	(T06)
화생방 기술
	(T0601)
화생방위험 분석
	(T060101)
작용제특성분석
	
	
	(T060602)
비군사화

	
	
	(T060102)
바이오기술/독성학
	
	(T0607)
물리적환경
	(T060701)
대기환경 

	
	
	(T060103)
화생방정보관리
	
	
	(T060702)
우주환경

	
	
	(T060104)
작용제분산모델링
	
	
	(T060703)
해양환경

	
	(T0602)
화생방탐지/식별
	(T060201)
견본수집/분석
	
	
	(T060704)
환경 M&S 

	
	
	(T060202)
화생작용제탐지
	(T07)
소재 기술
	(T0701)
장갑재
	(T070101)
철강계금속재

	
	
	(T060203)
방사능탐지
	
	
	(T070102)
알루미늄계장갑재

	
	
	(T060204)
화생방탐지 정보융합
	
	
	(T070103)
티타늄계장갑재

	
	
	(T060205)
화생식별
	
	
	(T070104)
복합재료

	
	
	(T060206)
화생방경보
	
	
	(T070105)
세라믹경장갑재

	
	
	(T060207)
화생방M&S 
	
	
	(T070106)
세라믹중장갑재

	
	(T0603)
화생방보호
	(T060301)
화생보호학
	
	(T0702)
대장갑재
	(T070201)
관통자재료



	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T05)
Propulsion technology
	(T0507)
Thrust vector control
	(T050702)
Jet vane
	(T06)
CBRN Technology
	(T0603)
CBRN protection
	(T060302)
Chemical-biological protection equipment

	
	
	(T050703)
Jet tab
	
	
	(T060303)
Agent diffusion/test

	
	
	(T050704)
Side jet thruster
	
	
	(T060304)
Safety/side-effect evaluation

	
	(T0508)
Air breathing/combustion
	(T050801)
Computational fluid dynamics
	
	
	(T060305)
Absorbent/filtering

	
	
	(T050802)
Aerodynamic analysis
	
	
	(T060306)
Chemical-biological decontamination

	
	
	(T050803)
Aerodynamics noise analysis
	
	
	(T060307)
Radiation protection

	
	
	(T050804)
Air intake pipe design/analysis
	
	(T0604)
Medical treatment
	(T060401)
Medicine/pathology

	
	
	(T050805)
Combustion characteristics analysis
	
	
	(T060402)
Immunity

	
	
	(T050806)
Performance design/analysis
	
	
	(T060403)
Detoxification

	
	(T0509)
Thermal structure design/analysis
	(T050901)
Thermal design/analysis
	
	
	(T060404)
Decontamination

	
	
	(T050902)
Structural design/analysis
	
	(T0605)
Smokescreen shielding
	(T060501)
Smoke generator

	
	
	(T050903)
Heat resistance/structural test
	
	
	(T060502)
Smoking equipment

	
	
	(T050904)
Cooling system
	
	(T0606)
Chemical-biological qualification/discard
	(T060601)
Qualification

	(T06)
CBRN Technology
	(T0601)
CBRN threat analysis
	(T060101)
Agent characteristic analysis
	
	
	(T060602)
Demilitarization

	
	
	(T060102)
Biotechnology/toxicology
	
	(T0607)
Physical environment
	(T060701)
Atmospheric environment 

	
	
	(T060103)
CBR information management
	
	
	(T060702)
Space environment

	
	
	(T060104)
Agent dispersion modeling
	
	
	(T060703)
Marine environment

	
	(T0602)
CBRN detection/identification
	(T060201)
Sample collection/analysis
	
	
	(T060704)
Environmental M&S

	
	
	(T060202)
Chemical-biological agent
detection
	(T07)
Material technology
	(T0701)
Armor materials
	(T070101)
Steel type metallic materials

	
	
	(T060203)
Radiation detection
	
	
	(T070102)
Aluminum type armor materials

	
	
	(T060204)
CBR detection intelligence fusion
	
	
	(T070103)
Titanium type armor materials

	
	
	(T060205)
Chemical-biological identification
	
	
	(T070104)
Composite materials

	
	
	(T060206)
CBR warning
	
	
	(T070105)
Ceramic type light armor materials

	
	
	(T060207)
CBR M&S
	
	
	(T070106)
Ceramic type heavy armor materials

	
	(T0603)
CBRN protection
	(T060301)
Chemical-biological protection
	
	(T0702)
Anti-armor materials
	(T070201)
Penetrator materials



	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T07)
소재 기술
	(T0702)
대장갑재
	(T070202)
라이너재료
	(T07)
소재 기술
	(T0708)
나노재료/공정
	(T070802)
나노제조

	
	
	(T070203)
EFP재료
	
	(T0709)
특수기능소재
	(T070901)
레이돔재료

	
	(T0703)
고강도구조재료
	(T070301)
고강도/고온구조재료
	
	
	(T070902)
생체재료

	
	
	(T070302)
지능형구조재료
	
	
	(T070903)
방탄재

	
	
	(T070303)
스마트구조재료
	
	
	(T070904)
위장/보호의류

	
	
	(T070304)
용접구조용강
	
	(T0710)
재료특성예측/분석
	(T071001)
재료특성모델링

	
	
	(T070305)
초고온내열코팅
	
	
	(T071002)
재료미세구조분석

	
	
	(T070306)
초소성성형
	
	
	(T071003)
재료화학성분분석

	
	(T0704)
경량구조재료
	(T070401)
초경량합금
	(T08)
플랫폼/구조 기술
	(T0801)
지상체
	(T080101)
방호

	
	
	(T070402)
세라믹재료
	
	
	(T080102)
현수

	
	
	(T070403)
티타늄재료
	
	
	(T080103)
지상구조체

	
	
	(T070404)
탄소복합재료
	
	(T0802)
선체
	(T080201)
고성능선체

	
	(T0705)
내열/단열재료
	(T070501)
실리카복합재료
	
	(T0803)
항공기체
	(T080301)
공력설계/해석

	
	
	(T070502)
탄소복합재료
	
	
	(T080302)
항공역학

	
	(T0706)
스텔스재료
	(T070601)
전파흡수/차폐재
	
	
	(T080303)
구조설계/해석

	
	
	(T070602)
전파흡수구조재
	
	
	(T080304)
동체

	
	
	(T070603)
IR흡수/차폐재
	
	
	(T080305)
날개

	
	
	(T070604)
소음감소재
	
	(T0804)
우주체
	(T080401)
위성본체

	
	(T0707)
전자재료/소자
	(T070701)
다중적외선검출소자
	
	(T0805)
구조설계/해석
	(T080501)
구조모델링

	
	
	(T070702)
광학재료
	
	
	(T080502)
구조설계

	
	
	(T070703)
자기재료
	
	
	(T080503)
구조해석

	
	
	(T070704)
초소형냉각기
	
	
	(T080504)
기구설계/해석

	
	
	(T070705)
극소전자회로
	
	
	(T080505)
다학제간설계기법

	
	
	(T070706)
반도체재료
	
	
	(T080506)
동역학해석

	
	(T0708)
나노재료/공정
	(T070801)
나노재료
	
	
	(T080507)
충격/진동해석



	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T07)
Material technology
	(T0702)
Anti-armor materials
	(T070202)
Liner materials
	(T07)
Material technology
	(T0708)
Nanomaterials
/process
	(T070802)
Nano manufacturing

	
	
	(T070203)
EFP materials
	
	(T0709)
Specialized function materials
	(T070901)
Radome materials

	
	(T0703)
High strength structure materials
	(T070301)
High strength/high temperature structure materials
	
	
	(T070902)
Biomaterials

	
	
	(T070302)
Intelligent structure materials
	
	
	(T070903)
Bulletproof materials

	
	
	(T070303)
Smart structure materials
	
	
	(T070904)
Camouflage/protective clothing

	
	
	(T070304)
Steel for welded structure
	
	(T0710)
Material property prediction/analysis
	(T071001)
Material property modeling

	
	
	(T070305)
Ultra high temperature heat-resistant coating
	
	
	(T071002)
Material fine structure analysis

	
	
	(T070306)
Superplastic forming
	
	
	(T071003)
Material chemical composition analysis

	
	(T0704)
Lightweight construction materials
	(T070401)
Ultra-light alloys
	(T08)
Platform/structural technology
	(T0801)
Ground station
	(T080101)
Protection

	
	
	(T070402)
Ceramic materials
	
	
	(T080102)
Suspension

	
	
	(T070403)
Titanium materials
	
	
	(T080103)
Ground structure
station

	
	
	(T070404)
Carbon composite materials
	
	(T0802)
Hull
	(T080201)
High performance hull

	
	(T0705)
Heat resistant/insulating materials
	(T070501)
Silica composite materials
	
	(T0803)
Aircraft
	(T080301)
Aerodynamic design/analysis

	
	
	(T070502)
Carbon composite materials
	
	
	(T080302)
Aerodynamics

	
	(T0706)
Stealth materials
	(T070601)
Radio wave absorption/shielding materials
	
	
	(T080303)
Structural design/analysis

	
	
	(T070602)
Radio wave absorption structural materials
	
	
	(T080304)
Fuselage

	
	
	(T070603)
IR absorption/shielding materials
	
	
	(T080305)
Wing

	
	
	(T070604)
Noise reducing materials
	
	(T0804)
Spacecraft
	(T080401)
Satellite bus

	
	(T0707)
Electronic materials/devices
	(T070701)
Multispectral infrared detection device
	
	(T0805)
Structural design/analysis
	(T080501)
Structural modeling

	
	
	(T070702)
Optical materials
	
	
	(T080502)
Structural design

	
	
	(T070703)
Magnetic materials
	
	
	(T080503)
Structure analysis

	
	
	(T070704)
Micro cooler
	
	
	(T080504)
Mechanical design/analysis

	
	
	(T070705)
Microelectronic circuit
	
	
	(T080505)
Multidisciplinary design technique

	
	
	(T070706)
Semiconductor materials
	
	
	(T080506)
Dynamics analysis

	
	(T0708)
Nanomaterials/process
	(T070801)
Nanomaterials
	
	
	(T080507)
Shock/vibration analysis



	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류
	대 분 류
	중 분 류
	소 분 류

	(T08)
플랫폼/구조 기술
	(T0805)
구조설계/해석
	(T080508)
구조시험/평가
	(T08)
플랫폼/구조 기술
	(T0808)
스텔스/생존성
	(T080801)
통합생존성모델링

	
	(T0806)
발사체
	(T080601)
수중발사
	
	
	(T080802)
생존성분석

	
	
	(T080602)
신속발사
	
	
	(T080803)
피탐지예측

	
	(T0807)
제작/공정
	(T080701)
성형공정
	
	
	(T080804)
위협분석

	
	
	(T080702)
초정밀가공
	
	
	(T080805)
RCS 감소

	
	
	(T080703)
접합공정
	
	
	(T080806)
IR 감소

	
	
	(T080704)
초미세공정
	
	
	(T080807)
소음감소

	
	
	(T080705)
표면처리/열처리
	
	
	(T080808)
자기장감소

	
	
	(T080706)
베어링
	
	
	(T080809)
능동방호

	
	
	(T080707)
비파괴시험
	
	
	(T080810)
수동방호

	
	
	(T080708)
계측
	
	(T0809)
인간시스템
	(T080901)
병사보호/유지

	
	
	(T080709)
CAD/CAM
	
	
	(T080902)
인간능력증대/교육

	
	
	(T080710)
무정비공정
	
	
	(T080903)
인간공학설계

	
	
	(T080711)
지능형생산시스템
	
	
	(T080904)
HSI(인간/체계))

	
	
	(T080712)
윤활
	
	
	(T080905)
HMI(인간/기계) 


※ 국방과학기술정보관리예규의 무기체계 분류체계 및 국방과학기술 표준분류체계가 변경되는 경우에는 변경된 내용에 따른다.


	Category
	Division
	Section
	Category
	Division
	Section

	(T08)
Platform/structural technology
	(T0805)
Structural design/analysis
	(T080508)
Structure test/evaluation
	(T08)
Platform/structural technology
	(T0808)
Stealth/survivability
	(T080801)
Unified survivability modeling

	
	(T0806)
Projectile
	(T080601)
Underwater launch
	
	
	(T080802)
Survivability analysis

	
	
	(T080602)
Quick launch
	
	
	(T080803)
Counter-detection prediction

	
	(T0807)
Manufacturing/process
	(T080701)
Forming process
	
	
	(T080804)
Threat analysis

	
	
	(T080702)
Ultra-precision machining
	
	
	(T080805)
RCS reduction

	
	
	(T080703)
Soldering process
	
	
	(T080806)
IR reduction

	
	
	(T080704)
Nano process
	
	
	(T080807)
Noise reduction

	
	
	(T080705)
Surface treatment/heat treatment
	
	
	(T080808)
Magnetic field reduction

	
	
	(T080706)
Bearing
	
	
	(T080809)
Active protection

	
	
	(T080707)
Non-destructive test
	
	
	(T080810)
Passive protection

	
	
	(T080708)
Measurement
	
	(T0809)
Human system
	(T080901)
Soldier protection/maintaining

	
	
	(T080709)
CAD/CAM
	
	
	(T080902)
Human capacity enhancement/education

	
	
	(T080710)
Maintenance-free process
	
	
	(T080903)
Human Factors Engineering design

	
	
	(T080711)
Intelligent production system
	
	
	(T080904)
HSI (Human/System)

	
	
	(T080712)
Lubrication
	
	
	(T080905)
HMI (Human/Machine)


※ If the classification system for weapons systems and standard classification system for defense scientific technology pursuant to the Defense Scientific Technology Information Management SOP is amended, it shall follow the amended contents.


[별지 제1호]
절충교역 협상방안

	분야
	구분
	작성 대상
	세부내용
	참여기관/업체
	평가등급
/우선순위
	활용 및 관리계획/기대효과

	기술이전
	직접 또는 간접 절충교역으로 구분
	1.	획득장비 관련 주요 핵심기술
2.	국방연구개발 진흥 실행계획 및 핵심 기술 기획서 상 주요 소요기술
3. 	획득장비 관련 주요 기술 (연구개발, 시험평가 기술 등) 
4.	부품국산화 기술
5. 민․군 겸용 기술
6. 기존장비 성능개량 관련사항
7. 방위력개선 관련 주요 선진기술

	◈ 기술명
⋅	기술개요 : (이전을 희망하는 기술에 대한 설명)
⋅	세부소요 기술 : (이전을 희망하는 기술의 세부 목록과 각 세부 기술별 요구하는 기술 수준, 기술 내용 등을 상세히 작성)
1) 	세부 기술명: (상세 설명
2)	세부 기술명 : (상세 설명)
⋅	소요내용
1)	기술자료 : (기술이전을 위해 필요한 기술자료 목록 및 기술자료 별 상세 설명) 
2) 	국외교육 :
(희망하는 교육 인원수 및 기간)
3) 	기술지원 :
(희망하는 기술자수 및 지원기간)
4) 	장비 및 공구 : (세부 목록)
⋅	희망하는 이행시기
⋅	기 타
	부서, 기관 또는 업체명
	⋅	평가 등급: 제13조 제8항 참고
⋅	우선 순위
	⋅	활용계획
-	활용 예정 연구개발 사업 정보 및 핵심기술 기획서 상 핵심기술 코드명(사업명, 사업시기 등)
-	활용 예정 사업 및 무기체계 정보(사업명, 무기체계명, 활용 시기 등)
-	활용 분야 및 방법
⋅	기대효과
-	예상되는 관련분야의 기술수준 향상 및 파급효과
-	부품국산화 계획 등\
⋅	기술 및 장비관리 계획
-	기술자료·장비 관리 방법 및 장소
⋅	협상방안 제출자 및 협상 참가자 인적사항
-	소속, 직급, 이름, 연락처

	부품 제작 및 수출
	직접 또는 간접 절충교역으로 구분
	1. 구성품․부품 등의 제작 참여 및 조립생산(구매 장비와 관련 없는 품목 포함)
2. 정비용 장비 및 공구 제작 참여
	◈ 제작․조립 참여 희망 품목명
⋅	참여개요 : (제작에 참여하기를 희망하는 품목 및 업체 능력에 대한 설명)
⋅	제작 참여 품목 명 :
⋅	세부소요 기술 : (부품제작을 위해 필요한 기술의 세부 목록과 각 세부 기술별 요구하는 기술 수준, 기술 내용 등을 상세히 작성)
1) 세부 기술명 : (상세 설명)
2) 세부 기술명 : (상세 설명)
⋅	소요내용
1) 기술자료 : (부품제작을 위해 필요한 기술자료 목록 및 기술자료 별 상세 설명)
2) 국외교육 : (희망하는 교육 인원수 및 기간)
3) 기술지원 : (희망하는 기술자수 및 지원기간)
4) 장비 및 공구 : (세부 목록)
⋅	희망하는 이행시기
⋅	기 타
	부서, 기관 또는 업체명
	⋅	평가 등급: 제13조 제8항 참고
⋅	우선 순위
	⋅활용계획⋅Utilization plan
-	활용 예정 사업 및 무기체계 정보(사업명, 무기체계명, 활용 시기 등)
-	활용 분야 및 방법
⋅기대효과
-	예상되는 관련분야의 기술수준 향상 및 파급효과
-	부품국산화 계획
-	향후 무기체계 개발 활용 방안
	-정비분야 활용 계획
⋅	기술 및 장비관리 계획
-	기술자료·장비 관리 방법 및 장소
⋅	협상방안 제출자 및 협상 참가자 인적사항
-	소속, 직급, 이름, 연락처



[Form 1]
Offset Requirements

	Category
	Cls.
	Subject
	Details
	Participants/KIPs
	Evaluation Class
/priority
	Utilization and Management plan/desired effect

	Technology Transfer
	Classified into direct or indirect Offset 
	1.	Major core technologies related to acquired equipment
2.	Major technologies required in  defense R&D promotion implementation plan and core technology project book
3.	Major technologies related to acquired equipment (R&D, testing and evaluation, etc.) 
4.	Parts localization technology
5. Civilian/Military compatible technologies 
6.	Items related to existing equipment's upgrade
7.	Major advanced technologies related to defense capacity improvement 
	◈	Name of Technology
⋅	technology overview : 
(description of technologies whose transfer is desired)
⋅	detailed required technologies: (a detailed list of technologies whose transfer is desired, the level of technology required for respective detailed technology, technology contents, etc. shall be meticulously prepared)
1)	Detailed technology name : (detailed description)
2)	Detailed technology name : (detailed description)
⋅	required contents
1)	Technical Document : 
(a list of technical documents and detailed description per technical document required for technology transfer) 
2)	Overseas Training : (desired number of trainees and training period)
3)	Technical Assistance : (desired number of assistants and assistance period) 
4)	Equipment and Tools : (a detailed list)
⋅	desired implementation period
⋅	etc.
	Names of participants
	⋅Evaluation class: Refer to Article 13(8)

⋅	Priority
	⋅	Utilization plan
-	Core technology code name in the core technology book and information on the R&D program in which the technology transfer is to be utilized (name of the program, period, etc.)
- 	Information on programs and weapons systems in which the technology transfer is to be utilized (name of the program, name of weapons systems, utilization period, etc.)
-	Utilization fields and method
⋅	Desired effect
-	Expected technology level improvement and spin-off effect of related fields
-	Parts localization plan, etc.
⋅	Technology and equipment management plan
-	Management method and place for technical documents and equipment
⋅	Biographical information of Offset requirements presenters and negotiation participants
-	Affiliation, rank, name, contact

	Parts manufacturing and export
	Classified into direct or indirect Offset 
	1.	Participation in manufacturing and assembly of components and parts (including items unrelated to the purchased equipment)
2.	Participation in  manufacturing of maintenance equipment and tools
	◈ Names of items of which participation in manufacturing and assembly is desired
⋅	participation overview : (description of items of which participation in manufacturing is desired and company ability) 
⋅	names of manufacturing participation items : 
	⋅detailed required technologies: (a detailed list of technologies required for parts manufacturing, the level of technology required for the respective detailed technology, technology contents, etc. shall be meticulously prepared)
1)	 Detailed technology name : (detailed description)
2)	 Detailed technology name : (detailed description)
⋅	required contents
1)	 Technical Document : (a list of technical documents required for technology transfer and detailed description per technical document) 
2)	 Overseas Training : (desired number of trainees and training period)
3)	 Technical Assistance : (desired number of instructors and assistance period) 
4)	 Equipment and Tools : (a detailed list)
⋅	desired implementation period
⋅	etc.
	Names of participants
	⋅Evaluation class: Refer to Article 13(8)

⋅	Priority
	⋅Utilization plan
-	Information on programs and weapons systems in which the parts manufacturing and export is to be utilized (name of the program, name of weapons systems, utilization period, etc.)
-   Utilization fields and method
⋅Desired effect
-	Expected technology level improvement and spin-off effect of related fields
-	Parts localization plan
-	Future development and utilization plan for weapons systems
-	 Utilization plan for maintenance field
⋅	Technology and equipment management plan
-	 Management method and place for technical documents and equipment
⋅	Biographical information of negotiation plan presenters and negotiation participants
-	 Affiliation, rank, name, contact



	분야
	구분
	작성 대상
	세부내용
	참여기관/업체
	평가등급/
우선순위
	활용 및 관리계획/
기대효과

	군수 지원
	직접 또는 간접 절충교역으로 구분
	1. 획득장비 및 운용중인 장비의 창 정비 관련 사항
2. 기존 장비에 대한 성능개량 요구
3. 기타 군수지원과 관련 사항
	◈ 정비기술명
⋅	기술개요 : (이전을 희망하는 정비기술에 대한 설명)
※ 	성능개량은 대상장비 및 개량요구 사항
⋅	세부소요 기술 : (이전을 희망하는 정비기술의 세부 목록과 각 세부 기술별 요구하는 기술 수준, 기술 내용 등을 상세히 작성)
1)	 세부 기술명 : (상세 설명)
2)	 세부 기술명 : (상세 설명)
⋅	소요내용
1)	 기술자료 : (정비기술이전을 위해 필요한 기술자료 목록 및 기술자료 별 상세 설명)
2)	 국외교육 : (희망하는 교육 인원수 및 기간)
3)	 기술지원 : (희망하는 기술자수 및 지원기간)
4) 장비 및 공구 : (세부 목록)
※ 	성능개량은 대상장비의 개량요구 수준 및 내용
⋅	희망하는 이행시기
⋅	기 타
	부서, 기관 또는 업체명
	⋅	평가 등급: 제13조 제8항 참고 
⋅	우선 순위
	⋅	활용계획
-	해당 무기체계 활용 방안
⋅	기대효과
-	관련 기술분야에 예상되는 기술수준 향상 및 파급효과
-	성능개량 시 전력증강 효과
-	기 타
⋅	기술 및 장비관리 계획
-	기술자료·장비 관리 방법 및 장소
⋅	협상방안 제출자 및 협상 참가자
-	소속, 직급, 이름, 연락처

	외국 정비 
물량 확보
	간접 절충교역
	1. 외국 정비물량 확보
	◈ 정비를 희망하는 품목명
⋅	참여개요 : (정비를 희망하는 품목 및 업체 능력에 대한 설명)
⋅	정비 품목명 :
⋅	세부소요 기술 : (정비를 위해 필요한 기술의 세부 목록과 각 세부 기술별 요구하는 기술 수준, 기술 내용 등을 상세히 작성)
1)	 세부 기술명 : (상세 설명)
2)	 세부 기술명 : (상세 설명)
⋅	소요내용
1)	 기술자료 : (정비를 위해 필요한 기술자료 목록 및 기술자료 별 상세 설명)
2)	 국외교육 : (희망하는 교육 인원수 및 기간)
3)	 기술지원 : (희망하는 기술자수 및 지원기간)
4)	 장비 및 공구 : (세부 목록)
⋅	희망하는 이행시기
⋅	기 타
	업체명
	⋅	평가 등급: 제13조 제8항 참고

⋅	우선 순위
	⋅	활용계획
-	활용 예정 사업 및 무기체계 정보(사업명, 무기체계명, 활용 시기 등)
-	활용 분야 및 방법
⋅	기대효과
-	관련 기술분야에 예상되는 기술수준 향상 및 파급효과
-	정비분야 활용계획
⋅	기술 및 장비관리 계획
-	기술자료·장비 관리 방법 및 장소
⋅	협상방안 제출자 및 협상 참가자 인적사항
-	소속, 직급, 이름, 연락처

	군수품 등 
수출
	간접 절충교역
	1. 군수품 수출
2. 일반물자 수출
	◈ 수출 품목명
⋅	기능, 재고번호, 특장점 등 품목을 식별할 수 있는 내용을 구체적으로 작성
	업체명
Company names
	⋅	평가 등급: 제13조 제8항 참고

⋅	우선 순위
	⋅	기대효과
⋅	협상방안 제출자 및 협상 참가자 인적사항
-	소속, 직급, 이름, 연락처

	기타
	간접 절충교역
	1. 그 밖에 방위력 개선과 관련하여 국익에 기여 할 수 있는 사항
	* 	세부 소요내용 및 이행시기 등을 위의 내용에 준하여 작성
	부서, 기관 또는 업체명
	
	⋅	활용 및 기대효과 등을 위에 준하여 작성



	Category
	Cls.
	Subject
	Details
	Participants/KIPs
	Evaluation grade/priority
	Utilization and management plan/desired effect

	Logistics support
	Classified into direct or indirect Offset 
	1.	Items related to the maintenance of depot for  equipment both acquired and in service 
2.	Demand on upgrade of existing equipment
3.	Other items related to logistics support
	◈ 	Name of Maintenance Technology
⋅	technology overview : (description of maintenance technologies whose transfer is desired)
※	Upgrade includes target equipment and upgrade requirements
⋅	detailed required technologies: (a detailed list of maintenance technologies whose transfer is desired, the level of technology required for the respective detailed technology, technology content, etc. shall be meticulously prepared)
1)	 Detailed technology name : (detailed description)
2)	 Detailed technology name : (detailed description)
⋅	required contents
1)	 Technical Document : (a list of technical documents and detailed description per technical document required for maintenance technology transfer) 
2)	 Overseas Training : (desired number of trainees and training period)
3)	 Technical Assistance : (desired number of instructors and assistance period) 
4) Equipment and Tools : (a detailed list)
※	Upgrade includes the improvement requirement level and contents for target equipment
⋅	desired implementation period
⋅	etc.
	Names of participants
	⋅Evaluation class: Refer to Article 13(8)

⋅	Priority
	⋅	Utilization plan
-	Utilization plan for applicable weapons systems
⋅	Desired effect
-	Technology level improvement and spin-off effect expected in the related technology fields
-	Armed Forces reinforcement effect through upgrade
-	Others
⋅	Technology and equipment management plan
-	Management method and place for technical documents and equipment
⋅	Biographical information of negotiation plan presenters and negotiation participants
-	Affiliation, rank, name, contact

	Securement of Overseas Maintenance Workloads
	Indirect Offset 
	1.	Securement of Overseas Maintenance Workloads
	◈ 	Names of items for which maintenance is desired
⋅	participation overview : (description of items for which maintenance is desired and company ability) 
⋅	Names of maintenance items : 
⋅	detailed required technologies: (a detailed list of technologies required for maintenance, the level of technology required for the respective detailed technology, technology content, etc. shall be meticulously prepared)
1)	 Detailed technology name : (detailed description)
2)	 Detailed technology name : (detailed description)
⋅	required contents
1)	 Technical Document : (a list of technical documents and detailed description per technical document required for maintenance) 
2)	 Overseas Training : (desired number of trainees and training period)
3)	 Technical Assistance : (desired number of instructors and assistance period) 
4)	 Equipment and Tools : (a detailed list)
⋅	desired implementation period
⋅	etc.
	Company names
	⋅	Evaluation  class: Refer to Article 13(8)

⋅	Priority
	⋅	Utilization plan
-	Information on programs and weapons systems in which the securement of overseas maintenance workloads is to be utilized (name of the program, name of weapons systems, utilization period, etc.)
-	Utilization fields and method
⋅	Desired effect
-	Technology level improvement and spin-off effect expected in the related technology fields
- 	Utilization plan for maintenance field
⋅	Technology and equipment management plan
-	 Management method and place for technical documents and equipment
⋅	Biographical information of negotiation plan presenters and negotiation participants
-	 Affiliation, rank, name, contact

	Export of military supplies, etc.
	Indirect Offset 
	1.	Export of military supplies
2.	Export of general supplies
	◈ Names of export items 
⋅	Contents enabling identification of the items such as function, stock number, features, etc. shall be specifically prepared
	Company names
	⋅	Evaluation class: Refer to Article 13(8)

⋅	Priority
	⋅	Desired effect
⋅	Biographical information of negotiation plan presenters and negotiation participants
-	 Affiliation, rank, name, contact

	Others
	Indirect Offset 
	1.	Other items contributing to the national interest in regard to the improvement of defense capacity.
	*	Detailed requirements, implementation period, etc. shall be prepared pursuant to the above contents
	Names of participants
	
	⋅	Utilization, desired effect, etc. shall be prepared pursuant to the above contents



 [별지 제2호]

권한위임장

이 위임장이 제시되는 모든 자에 대하여 서명자(이하 “업체”라 한다)는 0000를 자신의용도와 이익을 위하여 자신의 이름으로 자신을 대신하여 다음사항을 행함에 있어서 업체의 진정한 법률상의 대리인으로 지명한다.

1. 업체의 명의로 제안서를 제출하고 대한민국 방위사업청(이하 “방위사업청”) 앞으로 이행보증금을 설정하며, ( )년도 방위사업청의 절충교역사업 제안요청과 관련해서 업체를 대신하여 필요하거나 적절한 모든 조치를 취하는 것.
2. 업체를 대신하여 ( )년도 방위사업청의 절충교역사업 제안요청에 대한, 또는 관련된 협상을 진행하고 이에 대한 계약이나 합의에 서명 하는 것.
3. 자신의 대리인에게, 업체가 해야 할 일 또는 할 수 있는 모든 사항인 앞에서 전술한 사항을 이행하는데 필요거나 적절한 모든 조치를 취하고 이행할 수 있는, 완전한 권한과 능력을 부여하고 대리인이 이 위임장의 효력에 의하여 법률상의 행위를 하거나 하도록 원인행위 하는 것을 인정하고 확인하는 것.
4. 이 위임장은 서면으로 취소되거나 _______ 가운데 먼저 도래하는 날까지 유효하다.

이에 대한 증거로 업체는 자신의 정당한 직원으로 하여금 ( )년 _______ 일자로 이 위임장이 집행되도록 한다.







								서명 :	 

[공증인 확인]						대표 :

								업체명 :
								사업장소 :

[Form 2]

POWER OF ATTORNEY

KNOW ALL MEN BY THESE PRESENTS THAT the undersigned (hereinafter referred to as the "Company") does hereby nominate, constitute and appoint [Name, Address of Company or Individual as trustee] as its true and lawful attorney in fact, for the Company in its name, and stead, and for its use and benefit:

1. To submit the Offset Proposal and establish the Performance Bond to the Defense Acquisition Program Administration of the Republic of Korea (hereinafter referred to as  "DAPA") in the name of the Company and to take all other necessary or appropriate actions on behalf of the Company in connection with [Year] DAPA's Offset RFP;
2. To enter into any negotiation and to sign any contracts or agreements, arising of or in connection with [Year] DAPA's Offset RFP, on behalf of the Company;
3. To give and grant to its attorney in fact full power and authority to do and perform every act necessary or appropriate to be done in furtherance of the foregoing as fully as the Company might or could do, with full power of substitution and revocation, here ratifying and confirming that its attorney-in-fact shall lawfully do or cause to be done by virtue hereof.
4. This power of attorney shall remain in full force and effect until revoked in writing or until [Expiration Date], whichever comes first.

IN WITNESS WHEREOF, the Company has caused this power of attorney to be executed by its duly authorized officers as of [Issuing Date].






								Signature

 [Notary Public's Certificate]				President

								Name of Company
Place of business

[별지 제3호] 

절충교역 외국인투자 사업계획서
(작성방법)

절충교역 외국인투자 사업계획서는 기본적으로 다음의 지시를 따르며 다음의 정보를 포함하여야한다.
제출한 정보는 해당 사업에 대한 대한민국 정부의 재정적, 정책적 지원 없이 실현 가능함을 전제로 작성되어야 한다
특히, 재무와 관련된 수치는 투자사업의 최소 5년간 추정되는 자료를 제출해야 한다.
다만, 투자사업의 특성에 따라 일부를 생략 및 수정하여 작성할 수 있다.
절충교역 외국인투자 사업계획서는 해당 절충교역 사업의 제안서에 포함하여 방위사업청에 제출되어야 한다.
다만, 절충교역 외국인투자 사업계획서 작성과 관련하여 KOTRA에 사전 문의할 수 있으며, ｢외국인투자촉진법｣ 및 같은 법 시행령에 따라 외국인투자 제한 또는 외국인투자 부분개업 업종의 허용기준 충족 여부 등을 산업통상자원부에 확인을 요청할 수 있다.
제출된 절충교역 외국인투자 사업계획서는 반환되지 않으나, 관련 지침에 따라 영업상 비밀로 보호될 것이며, 절충교역과 관련하여 필요한 경우 및 대한민국 관련 법령이 정하는 바를 제외하고는 국외업체(또는 외국인투자기업)의 동의없이 공개하지 않음을 원칙으로 한다.
1. 
[Form 3]


Offset Foreign Investment Business Plan
(How to Prepare)

The Offset Foreign Investment Business Plan shall follow the instructions below and include the following information. 
The submitted information shall be prepared on the premise that the program concerned is implementable without financial and political support from the ROKG. 
For finance-related figures in particular, Investment program data estimated to be for at least five (5) years shall be submitted. 
However, depending on the characteristics of the Investment program, part of it may be omitted or modified before preparation.
The Offset Foreign Investment Business Plan shall be included in the Offset Proposal of the Offset Program concerned to be submitted to DAPA. 
Regarding preparation of the Offset Foreign Investment Business Plan, however, prior inquiries can be made to KOTRA and, pursuant to the Foreign Investment Promotion Act and Enforcement Decree of the same, whether Foreign Investment is limited or Foreign Investment's partial business commencement meets the acceptable standard may be requested for confirmation by the Ministry of Trade, Industry and Energy.
Though the submitted Offset Foreign Investment Business Plan shall not be returned, it shall be protected as a trade secret pursuant to relevant Guidelines and, except when necessary in regard to the Offset Program and establishment by the Republic of Korea's relevant laws and regulations, it shall not be disclosed without the consent of the Foreign Contractor (or foreign-capital invested company), in principle
1. 규격 및 형식
· 사업계획서는 A4(210mm×297mm) 또는 레터(215.9mm×279.4mm)의 용지에 논문식 또는 개조식(파워포인트 양식은 불가)으로 작성(필요시 그림, 도표 등 삽입 가능)
·  [별지 제5-3호] 서식의 절충교역 외국인투자 이행실적 보고서 또는 [별지 제7-2호] 서식의 절충교역 외국인투자 성과분석 보고서 양식 활용 가능
· 사업계획서에서 사용되는 화폐단위 및 금액은 미합중국 달러(또는 절충교역 제안서에 명시된 화폐)와 원화를 함께 기재
· 원화 환산 환율은 절충교역 제안요청서를 발송한 주의 평균 환율을 적용하여 작성 (환율 조회 : 방위사업청 홈페이지 ⇒ 국방전자조달 ⇒ 국외조달 ⇒ 경쟁입찰 ⇒ 환율조회)
· 합의내용에 따라 절충교역 합의각서에 반영될 수 있으므로 신의 성실하게 작성

1. 사업계획서 구성 및 내용
1) 표 지
· 다음 사항을 포함
· 절충교역 대상사업, 투자사업명
· 국외업체(외국투자가) 상호, 주소 및 국적
· 국외업체(외국투자가) 연락처(전화번호, 이메일 등)

2) 목 차


1. Standards and forms
· The Business Plan shall be prepared in A4 (210mm×297mm) or Letter (215.9mm×279.4mm) form as an essay type or revision type (PowerPoint forms are not allowed) and pictures, tables, etc. can be inserted if necessary.
· A Report of Offset Foreign Investment Implementation Result in the format of Form 5-3 or Annual Performance Analysis Report of Offset Foreign Investment in the format of Form 7-2  shall be allowed
· For monetary units and amounts used in the Business Plan, both U.S Dollar (or currency specified in the Offset Proposal) and Korean Won shall be specified.
· The exchange rate for Korean Won shall be calculated using the average exchange rate as of the week of the Offset RFP release (exchange rate inquiry: DAPA home page ⇒ Defense Electronic Procurement ⇒ Foreign Procurement ⇒ Competitive Bidding ⇒ Exchange Rate Inquiry)
· Preparation shall be done faithfully and sincerely, as the agreed contents can be reflected in the Offset MOA 

2. Composition and contents of Business Plan
1) Cover
· Includes the following items
· Program with Offset obligation and the name of the Investment program
· The company name, address and nationality of the Foreign Contractor (foreign investor)
· Contact information (phone number, email, etc.) of the Foreign Contractor (foreign investor)

2) Table of contents 


3) 요약서
· 요약서는 완결성을 가진 문서로서 사업계획서의 중요 주제, 논점 및 이익의 내용을 포함
· 요약서의 분량은 3페이지 내외를 권장

4) 국외업체(외국투자가) 현황
· 국외업체(외국투자가)의 다음 사항을 포함
· 상호(명칭), 주소, 국적(증빙서류 포함), 대표자, 설립연도, 주요사업, 종업원수, 이력 등
· 국적을 증빙하는 증빙서류 : 해당 국가의 정부 또는 그 밖의 권한 있는 기관이 발행한 등기부등본이나 당해 법인 또는 단체가 해당 국가에 소재하고 있음을 증명하는 서류
· 지분도, 자회사(해외자회사 포함), 생산공장, 신용평가정보 등
· 재무제표 및 연결재무제표(최근 및 이전 2년간 분을 포함한다)
· 대한민국을 포함한 타국가의 외국인투자 성공 사례 요약
· 국외업체와 실제 외국투자가가 상이한 경우 다음 사항을 포함
· 국외업체와 실제 외국투자가(모기업 또는 자회사 등)가 자본출자관계가 있음을 증명하는 자료 및 내용
· 실제 외국투자가가 절충교역 지침 및 방위사업청 요구에 따라 절충교역 의무를 성실히 이행할 것임을 증명하는 자료 및 내용
· 실제 외국투자가가 절충교역 의무를 이행하더라도 절충교역 합의각서 상의 모든 법적인 책임과 투자사업의 이행의무에 대한 최종 책임은 국외업체에 있음을 증명하는 자료 및 내용
· 
3) Abstract
· The abstract shall be a document with completeness and include the main theme and point of the Business Plan as well as the contents of its profit
· The number of pages recommended for the abstract shall be three (3) or so

4) Current status of Foreign Contractor (foreign investor)
· The following items of the Foreign Contractor (foreign investor) shall be included
· Company name (designation), address, nationality (including evidential documents), representative, year established, main business, number of employees, history, etc.
· Evidential documents proving nationality : A certified copy of the register published by the government or authorities of the country involved or documents which prove that the corporation or organization concerned is located in the country involved
· Shares, affiliates (including overseas affiliates), manufacturing factories, credit rating information, etc.
· financial statements and consolidated financial statement (including recent ones and ones during the previous two (2) years)
· Summing-up of Foreign Investment success stories in other countries, including the Republic of Korea
· If the Foreign Contractor and actual foreign investor differ, the following items shall be included
· Documents and contents which prove that the Foreign Contractor and the actual foreign investor (a mother company or affiliate, etc.) have a capital investment relationship
· Documents and contents which prove that the actual foreign investor shall implement the Offset obligation sincerely pursuant to the Offset Program Guidelines and DAPA's requirements
· Documents and contents which prove that all the legal responsibility pursuant to the Offset MOA and the final responsibility to implement the Investment Program shall lie solely with the Foreign Contractor even if it is the actual foreign investor who implement the Offset obligation
· 
5) 외국인투자 계획
· 외국인투자기업 현황으로 다음 사항을 포함
· 신규 설립하려는 법인의 상호(명칭), 주소, 자산규모
· 투자하려는 사업명 및 사업 내용
· 투자형태 및 투자목적과 관련한 상세한 내용
· 외국인투자기업 현황으로 다음 사항을 포함
· 총 투자금액, 외국인투자 금액 및 외국인투자 비율(신규 설립 법인의 주식 등에 대한 국외업체(외국투자가)가 취득하려는 주식 등의 비율을 말한다)
· 사업자금 조달 계획 현황(자금수지계획)으로 다음 사항을 포함
· 매출, 매출원가 등 산정기준 차입이자율 등 현금흐름에 대한 가정
· 총 투자자금의 조달원별 자금내역(자본금, 장기차관, 기타 국내 및 해외차입금으로 구분, 분기 또는 반기별 도입 계획 포함)
· 외국인투자금액의 신고예정일자 및 자금도입(예정)일자
· 토지, 건물, 설비 등 고정자산 항목별로 분기 또는 반기별 투자금액 등 계획
· 고정자산 외 항목별로 분기 또는 반기별 투자금액 등 계획
· 외국인투자금액의 출자목적물 종류 및 그 종류별 투자금액
· 장기차관의 경우 상환기간, 이율, 거치기간, 차관방법, 차관용도 등을 포함	Comment by 만든 이: 이율->이자율 영문번역필요 : 확인 완료 (영문번역 동일)
· 현물출자인 경우 품명, 수량, 규격, 제작자, 금액 등 현물출자의 내용 등을 포함
· 취득할 주식(지분)의 내용(종류, 수량, 1주(좌)당 액면가, 액면총액, 1주(좌)당 취득가, 취득총액 등 포함)
· 
5) Foreign Investment Plan
· The current status of the foreign-capital invested company shall include the following items
· Name (designation), address, asset size of the corporation to be newly established
· Name and content of the Program to be invested in 
· Details related to type and objective of the investment
· The current status of the foreign-capital invested company shall include the following items
· Total investment amount, Foreign Investment amount and Foreign Investment ratio(meaning the ratio of the Foreign Contractor's (foreign investor's) shares and others to be acquired versus the newly established corporation's shares and others)
· The current status of business fund-raising (money balance plan) shall include the following items
· Assumption on cash flow including scoring criteria such as sales, sales cost, etc. and interest rate of loans
· Fund particulars by source of total investment funds(classified into capital, Long-term Loans and other domestic and foreign loans, and includes quarterly or half-yearly introduction plan)
· Planned notification date and (planned) fund introduction date for the Foreign Investment amount
· Plans including quarterly or semiannually investment amount by fixed asset items such as land, buildings, facilities, etc. 
· Plans including quarterly or semiannually investment amount, etc. by items other than fixed assets 
· Investment object type of Foreign Investment amount and the investment amount by type
· Long-term Loans shall include period of refund, interest rate, the term of a loan, loan method, loan purpose, etc.
· Investment in kind shall include contents such as item name, quantity, standard, manufacturer, amount, etc.
· Contents of the stocks (shares) to be acquired (including type, quantity, par value per stock, total par value of all stocks, total acquisition price, etc.)
· 
· 국외업체(외국투자가) 단독 또는 특수관계인과 합하여 외국인투자기업의 주식 등을 100분의 50이상 소유하려는 경우(100분의 50 미만을 소유한 경우로서 주식 등의 최다소유자가 되면서 외국인이 직접 또는 특수관계인을 통하여 기업의 임원선임이나 경영에 지배적인 영향력을 행사할 수 있게 되는 경우를 포함한다) 여부를 기재
· 외국인투자기업이 외국투자가 요구에 따라 절충교역 의무로서 절충교역 지침 및 방위사업청 요구에 성실히 이행할 것임을 증명하는 자료
· 외국인투자기업이 절충교역 의무를 위반한 경우라 할지라도 절충교역 합의각서 체결함으로써 발생하는 법적인 책임과 투자사업의 이행의무 및 최종 책임이 국외업체에 있음을 증명하는 자료
· 국내법인과의 합작투자를 통한 신규법인 설립의 경우 다음 내용을 반드시 추가 포함
· 해당 국내법인의 국방부(방위사업청, 「국군조직법」에 의해 설치된 부대·기관 및 국방부 또는 방위사업청의 관리·감독을 받는 정부출연기관 등을 포함한다) 또는 「방위사업법」제3조제9호에 따른 방산업체에 대한 지난 3년간 개별 품목 또는 용역의 납품 또는 제공 여부
· 해당 국내법인의 「전략물자·기술수출입통합공고」(과학기술부고시 제2006-22호, 산업자원부고시 제2006-94호)에 따른 물품 또는 기술적 자료의 생산여부
· 해당 국내법인의 지난 3년간 「국가정보원법」 제13조제4항에 따라 국가기밀로 취급되는 개별 계약의 체결 여부
· 사업자금 조달 계획 현황(자금수지)으로 다음 사항을 포함
· 총 투자자금의 조달원별 자금내역(자기자본 및 차관(또는 차입)으로 구분, 분기 또는 반기별로 도입 계획 포함)
· 
· If the Foreign Contractor (foreign investor) attempts to possess the stocks of a foreign-capital invested company by at least fifty one hundredth independently or in league with an affiliated person (including the case where the Foreign Contractor becomes the largest shareholder with less than fifty one hundredth and becomes capable of dominant influence on the appointment of the company's executives or management directly or through an affiliated person), its acceptance or rejection shall be specified
· Documents which prove that the foreign-capital invested company shall implement the Offset obligation sincerely pursuant to the Offset Program Guidelines and DAPA's requirement as per foreign investor's demand
· Documents which prove that all the legal responsibility resulting from the conclusion of the Offset MOA, responsibility to implement the Investment Program and the final responsibility shall lie solely with the Foreign Contractor even if it is the actual foreign-capital invested company which violated the Offset obligation 
· In the event that a new corporation is established through a joint venture with a domestic corporation, the following additional contents shall be included without fail
· Whether the domestic corporation concerned has delivered or provided individual items or services to the Ministry of National Defense (including DAPA, troops or organizations established by the Act on the Organization of National Armed Forces, ROKG-funded organizations managed and supervised by DAPA, etc.) or defense industry pursuant to subparagraph 9,Article 3 of the Defense Acquisition Program Act in the last three years
· Whether the domestic corporation concerned has produced goods or technical documents pursuant to the Joint Public Notice on Export and Import of Strategic Items and Technology (Notification No. 2006-22 of the Ministry of Science and Technology, Notification No. 2006-94 of the Ministry of Trade, Industry and Energy)
· Whether the domestic corporation concerned has signed an individual contract which is classified as a national secret pursuant to Article 13(4) of the National Intelligence Service Act in the last three (3) years
· The current status of the business fund-raising plan (money balance) shall include the following items
· Fund particulars by source of total investment funds (classified into owner's equity and loans (or debts) and includes quarterly or semiannually introduction plan)
· 
· 토지, 건물, 설비 등 고정자산 항목별로 분기 또는 반기별 도입 계획을 작성
· 출연방식의 경우 다음의 사항을 포함(해당되는 경우)
· 출연기관(업체), 출연금액, 출연조건, 출연방식, 주무관청의 허가 및 협의 계획 등

6) 사업 계획
· 사업내용으로 다음의 사항을 포함
· 사업내용 및 경영 방식·철학의 개요
· 성공 가능성을 최대화하기 위한 생산(서비스) 및 판매 전략 등
· 간략한 조직도 및 경영진 구성
· 절충교역 의무와 관련한 경영진의 계획
· 국외업체(외국투자가)의 경영참여 내용
· 생산제품(서비스)에 대한 내용으로 다음의 사항을 포함
· 생산제품(서비스)에 대한 개요(본 제품이 원부자재로 들어갈 경우 최종제품 포함)
· 생산제품(서비스) 및 생산제품(서비스)가 속한 산업에 대한 설명, 국제적 경쟁환경
· 생산공정, 전후방 산업, 국외업체(또는 해외 자회사)와의 구체적 사업관계 등
· 생산에 필요한 기술 및 기술의 수준
· 사업 수행을 위해 필요한 자국 또는 외국정부의 라이센스 취득 계획 등
· 사업 운영계획에 대한 내용으로 다음의 사항을 포함
· 입지 계획(지역, 규모, 취득방식 및 추정비용 등을 포함)
· 사무소, 공장, 기계 및 기기 등 사업 운영을 위해 필요한 시설 등
· 
· Prepares quarterly or semiannually introduction plan by fixed asset items such as land, buildings, facilities, etc.
· The funding method shall include the following items (if applicable)
· Funding organizations (companies), funding amount, terms of funding, funding method, competent authorities' permission and negotiation plan, etc.

6) Business plan
· The business plan shall include the following items
· An overview of program contents, management method and philosophy
· Production (service) and sales strategy to maximize probability for success, etc.
· Summary organization chart and management organization
· Management's plan in regard to Offset obligation
· Contents regarding the Foreign Contractor's (foreign investor's) participation in management
· Contents about products (services) including the following items
· Overview of products (services) (including final products if these products are included as subsidiary materials)
· Description of products (services) and the industry to which the products belong , global competitive environment
· Production process, front and rear industry, specific business relationship with the Foreign Contractor (or overseas affiliate)
· Technology required for production and level of technology 
· Plan to acquire license necessary for Program Implementation from their own government or foreign government, etc.
· Contents about program operation plan which includes the following items
· Location plan (including district, size, acquisition method and estimated cost, etc.)
· Facilities necessary for program operation, such as office, factory, machinery, equipment, etc.
· 
· 연간 생산(서비스 제공) 능력의 최대치 및 기대치
· 원자재 조달에 관한 사항(원자재 설명, 공급원(대한민국내 및 국제 공급원), 원자재 요구사항 등)
· 운영할 품질 관리 방식 등
· 대한민국 내 업체와 아웃소싱 계획 등
· 향후 5년간 다음의 연구개발 계획 현황을 포함(해당되는 경우)
· 교육훈련비, 부설연구소 설립여부, 학력별 연구개발인력 규모 등
· 연구개발투자 규모, 국내기업·연구기관과의 공동연구 등
· 기대되는 개발 기술 등
· 출연방식의 경우 다음의 사항을 포함(해당되는 경우)
· 출연기관(업체), 출연조건, 출연기간, 출연목적 등 세부적인 내용
· 개발되는 기술 및 생산물 등에 대한 소유권 분배 관련 정책 등
· 외국인투자 사업추진 계획에 따른 Time Table

7) 재무 계획
· 향후 5년간 추정 재무계획으로 다음 사항을 포함
· 추정재무제표(매출, 원가 등 재무가정포함)
· 재무구조, 주식금액 및 근원(소유권 구조 포함), 채무금액 및 근원(지불이자 포함)
· 인센티브 신청 시 이에 따른 자금수지 및 추정재무제표

8) 방위산업 관련 기여효과
· 사업내용 및 생산제품 등 영위하는 사업과 관련한 방위산업에 기여할 수 있는 다양한 효과 및 대한민국 내 이익 등에 대하여 기재(가능한 경우 정량적 자료 포함)
· 
· Maximum and expected values of annual production (service provision) capacity
· Items regarding the procurement of raw materials (description of raw materials, sources (the Republic of Korea's domestic sources and global sources), raw material requirements, etc.)
· Quality control method to be managed, etc.
· Plan of the outsourcing with companies in the Republic of Korea
· For the next five (5) years, the status of the following R&D plan shall be included(if applicable)
· Training cost, whether an affiliated laboratory is established, size of R&D manpower by educational background, etc.
· R&D and investment scale, joint research with domestic companies and research institutes, etc.
· Promising development technologies, etc.
· The funding method shall include the following items (if applicable)
· Detailed contents including funding organizations (companies), funding conditions, funding period, funding purpose, etc.
· Policy related to the distribution of proprietary rights regarding technologies being developed and products, etc.
· Timetable pursuant to the promotion plan of the Foreign Investment Program

7) Financial plan
· The financial plan estimated for the next five (5) years shall include the following items
· Estimated financial statements (including financial assumptions such as sales, production cost, etc.)
· Financial structure, stock amount and sources (including ownership structure), debt amount and sources (including interest paid)
· In the case of an incentive request, the resulting money balance and estimated financial statements

8) Contribution effect related to the defense industry
· Various effects contributing to the defense industry related to the managed programs, including program contents and products as well as benefits to the Republic of Korea, shall be specified (including quantitative data, if possible)
· 
· 대한민국 내 수입 무기체계 및 관련 부품 생산 등을 통한 수입대체효과 등
· 대한민국 이외 무기체계 또는 관련 부품 생산 및 수출 등을 통한 기술향상 및 무역수지 효과 등
· 대한민국 내 또는 대한민국 이외 무기체계 정비 등을 통한 효과 등
· 연구개발과 관련한 시험 또는 연구 등을 위한 시설 도입 계획과 연구인력 운영 계획 등
· 대한민국 방위산업의 국제화를 위한 계획에 대하여 기재
· 아시아 등 특정지역에 대한 지역본부 역할 등
· 기존 대한민국 내 방산업체 또는 관련업체와의 협력 계획 등
· 기타 대한민국의 방위산업 발전에 기여가 예상되는 사항을 구체적으로 기재

9) 국민경제 기여효과
· 고용 효과
· 임금 수준별 인원, 정규직/비정규직 현황, 내·외국인 현황 등
· 직업 분류 별 현황(행정, 생산, 유통, 판매, 마케팅, 연구 등)
· 고용인력에 제공되는 교육 및 훈련 계획
· 향후 5년간 추정 수출 및 수입 규모
· 기술이전 효과
· 이전될 기술에 대한 설명 등
· 기타 대한민국의 국민경제 발전에 기여가 예상되는 사항을 기술

10) 기 타
· 위 항목 중 특정 부분에 포함되기는 어려우나, 포함하기를 원하는 항목 및 그 내용을 기재
· 
· Imported weapons systems in the Republic of Korea and import substitution effect, etc. through the production of relevant parts
· Technology improvement and trade balance effects, etc. through the production, export, etc. of weapons systems or relevant parts to countries other than the Republic of Korea
· Effects through maintenance of weapons systems in and out of the Republic of Korea, etc. 
· Facility introduction plan and research manpower management plan for R&D-related tests or studies, etc.
· A plan for the globalization of the Republic of Korea's defense industry shall be specified
· Role of domestic headquarters for targeted areas such as Asia, etc.
· Plan for cooperation with the existing companies in the defense industry of the Republic of Korea or relevant companies, etc. 
· Other items expected to contribute to the development of the defense industry of the Republic of Korea shall be specified concretely

9) Contribution effect for national economy
· Employment effect
· The number of people per wage level, regular versus non-regular worker status, natives versus foreigners status, etc.
· Current status by job classification (administration, production, distribution, sales, marketing, research, etc.)
· Plan for education and training to be provided to employed manpower
· Estimated size of exports and imports for the next five (5) years
· Technology transfer effect
· Description of the technology to be transferred, etc.
· Other items expected to contribute to the development of the national economy of the Republic of Korea shall be specified

10) Others
· Among the above items, ones that are difficult to include in the particular section but should be included and their contents shall be specified herein
· 
· 제품 관련 인쇄물, 타 국에서의 유사 경험 및 성공 사례 등
· 그 간 대한민국에 절충교역 제공 사례 등
· 그 간 대한민국 내 업체와의 협력 내용 등
· 그 간 대한민국에 외국인투자 사례 등

1. 제출 및 보완
· 국문과 영문을 병기하여 절충교역 제안서와 함께 방위사업청에 제출
· 사업계획의 특성에 맞게 위 항목을 수정, 대체 및 보완할 수 있으나, 가급적 위 항목을 표준으로 사용
· 방위사업청, 산업통상자원부 및 대한무역투자진흥공사는 제출된 자료가 충분하지 못하거나 필요한 자료가 있는 경우 자료를 보완하거나 추가자료를 작성하여 제출할 것을 요청할 수 있으며, 국외업체가 제출하지 않는 경우 절충교역 인정이 불가할 수 있음



· Product-related printouts, similar experiences and success stories in other countries, etc.
· Offset Program cases provided to the Republic of Korea until now, etc.
· Contents of cooperation with companies in the Republic of Korea until now, etc.
· Foreign Investment cases for the Republic of Korea until now, etc.

3. Submission and complementation
· It shall be written in Korean and English in parallel and submitted to DAPA together with the Offset Proposal 
· Though the items above can be amended, replaced and complemented to be suitable for the characteristics of the business plan, it is recommended to use the items as standards, if possible 
· In the event that the submitted documents are not sufficient or if there are required materials, DAPA, the Ministry of Trade, Industry and Energy and KOTRA may request complements of the materials or the preparation of additional materials and submission of them. If the Foreign Contractor does not submit them, the Offset Program may not be approved.

[별지 제4호]

절충교역 참여 계획서

	1. 일반현황

	업체명
(영문)
	
	대표자명
(영문)
	

	설립일
	
	자본금
	
	상장여부
	

	업체형태
	
	업체규모
(상시 근로자수)
	
	방산여부
	

	업종
	
	홈페이지
	
	제조분야
	

	주소
	

	2. 사업장 현황

	순번
	구 분
	등록번호
	소재지
	등록종목

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	

	3
	
	
	
	

	3. 주요 생산품

	순번
	공장구분
	군수 생산품
	민수 생산품

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4. 담당자 현황

	부서명
	
	직위
	
	성명
	

	전화번호
	
	협상참가자
	
	연락처
	



[Form 4]

Offset Program Participation Plan

	1. General status

	Company name
(English)
	
	Name of representative
(English)
	

	Date of establishment
	
	Capital
	
	Listing status
	

	Company type
	
	Company size
(Number of full-time workers)
	
	Defense industry status
	

	Business type
	
	Home page
	
	Manufacturing sector
	

	Address
	

	2. Present state of place of business

	No.
	Classification
	Registration Number
	Location
	Registered Item

	1
	
	
	
	

	2
	
	
	
	

	3
	
	
	
	

	3. Main Products

	No.
	Factory Classification
	Military Products
	Civilian Products

	1
	
	
	

	2
	
	
	

	3
	
	
	

	4. Current status of person in charge

	Division Name
	
	Title
	
	Name
	

	Telephone
(FAX)
	
	Negotiation Participants
	
	Contact
	




	방위사업청 절충교역 지침 제19조제2항에 따라 절충교역 참여 계획서를 제출하며, 이 신청서 및 관련 증빙서류는 사실과 다르지 않음을 확인합니다.

         년        월        일  
신청인 회사명 :
대표자 : 	(서명 또는 인)


Ⅰ. 절충교역 참여 계획
1. 개 요
2. 협상방안 요약 
	순번.
	분야
	구분
	주요지침
	내 용
	등급

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	



3. 협상방안 별 참여계획
1) 협상방안 
(1) 분야 :
(2) 절충교역 구분 :
(3) 생산희망 품목
(가)
(나)
(4) 소요 기술
(가)
(나)
(5) 확보 필요 내용
(가) 기술자료
가)
나)
(나) 국외교육
(다) 기술지원
(라) 시설 및 장비
(마) 기 타
(6) 확보 기술 및 장비 관리 계획 

	This Offset Program Participation Plan is submitted pursuant to Article 19(2) of DAPA's Offset Program Guidelines and I confirm that the Guidelines and relevant evidential document are correct and complete.

Date         .            .        .
Company name of applicant :
Representative: 	(Signature)


Ⅰ. Offset Program Participation Plan
1. Overview
2. Summary of Offset Requirements
	No.
	Field
	Classification
	Main Guidelines
	Contents
	Class

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	



3. Participation plan by Offset Requirements
1) Offset Requirements 
(1) Field : 
(2) Offset Program classification : 
(3) Desired production item 
(a) 
(b) 
(4) Required technology
(a) 
(b) 
(5) Contents requiring securement
(a) Technical Document
a) 
b) 
(b) Overseas Training
(c) Technical Assistance
(d) Facilities and equipment
(e) Others
(6) Secured technologies and equipment management plan

(7) 국외업체와 협력 계획(협상 요구사항) 
(8) 활용 계획 및 파급효과
(9) 기 타
Ⅱ. 이행 능력
1. 생산실적
1) 	협상방안 제목(“2. 협상방안 요약”의 순으로 작성)
	순번
	생산품목,
연구
개발 사업
	구분
	기간
	형태
	생산수량 
(또는
금액)
	참여내용
	적용가능 보유기술
	비 고

	1
	
	당해품목,
유사
방산물자,
유사
일반물자 등
	
	기술협력생산
연구개발,
자체개발
※절충교역 제외
	
	조립, 시험, 생산, 개발협력 등
	
	품목 형상자료, 계약번호, 방산물자 지정근거 등
※ 필요시 별첨 가능

	2
	
	
	
	
	
	
	
	



2)	협상방안 제목(“2.협상방안 요약”의 순으로 작성)

2. 생산설비
1)	개요

2)	생산설비 현황
	순번
	구분
	품명
	세부 
기능
	모델명
(제작사)
	보유여부
(수량)
	관련협상방안및 활용성
	비고

	1
	시설, 생산설비, 소프트웨어 개발 툴,
시험장비 등
	
	
	
	보유, 일부구축 중, 절충교역 자산, 대부계약, 기타
	
	형상자료 및 설비위치 등
※ 필요시 별첨 가능



3. 연구개발 조직 및 인력
1) 	개요 
2) 	연구인력 현황 
가) 	학력별 현황 

	구분
	합계
	박사
	석사
	학사
	기타
	비고

	예) 연구개발조직
	
	
	
	
	
	

	예) 생산 조직
	
	
	
	
	
	

	합 계
	
	
	
	
	
	


* 조직별로 구분하여 작성


(7) Plan for cooperation with the Foreign Contractor (Negotiation requirements)
(8) Utilization plan and spin-off effect
(9) Others 

Ⅱ. Ability to implement
1. Production performance
1)	Title of Offset Requirements (fill in in the order of "2. Summary of Offset Requirements”)
	No.
	Production item,
R&D program
	Classification
	Period
	Format
	Production quantity (or amount)
	Participation contents
	Applicable retained technology
	Remarks

	1
	
	Covered items,
similar
Defense materials,
similar
General supplies, etc.
	
	technology cooperation production program,
R&D,
In-house development
※Offset Program excluded
	
	Assembly, test, production, developmental cooperation, etc.
	
	Item configuration data, contract number, ground for appointment as defense materials, etc.
※ To be enclosed if necessary

	2
	
	
	
	
	
	
	
	




2)	Title of Offset Requirements (fill in in the order of "2. Summary of Offset Requirements”) 

2. Production facility
1)	Overview

2)	Current status of production facility
	No.
	Classification
	Item Name
	Detailed Function
	Model Name
(Manufacturer)
	Retention Status
(Quantity)
	Relevant Offset Requirements
And Usability
	Remarks

	1
	Facility, production facility, Software
development tool,
test equipment, etc.
	
	
	
	Retention, partially being built,
Offset Assets, 
lease contract, etc.
	
	Configuration data and location of facility, etc.
※ To be enclosed if necessary



3. R&D organization and manpower
1) 	Overview
2) 	Current status of research manpower
a) 	Current status by educational background

	Classification
	Total
	Doctor
	Master
	Bachelor
	Others
	Remarks

	Example: R&D organization
	
	
	
	
	
	

	Example: Production organization
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	
	


* The table shall be filled in with classification by organization

나) 	경력별 현황 

	구분
	합계
	1~ 3년
	3~ 5년
	5~ 10년
	10~15년
	15년 이상
	비고

	예) 연구개발조직
	
	
	
	
	
	
	

	예) 생산 조직
	
	
	
	
	
	
	

	합 계
	
	
	
	
	
	
	


* 조직별로 구분하여 작성

4. 품질인증 현황
1) 	개요

2) 	현황

	순번
	협상방안
	당해품목 여부
	품질인증여부 
	인증번호
(인증기관)
	취득시기
	비고

	1
	생산품목 등
	당해, 유사
	국방, 민간
	
	
	당해 또는 유사 사유 설명

	2
	
	
	
	
	
	


※ 유효기간 내 관련 품질인증서 사본 첨부

5. 신용상태
1) 	개요
2) 	신용평가서 : 첨부

Ⅲ. 방위산업 전문성
1. 업체 전문성
1) 	개 요
2) 	당해(유사)품목 생산 전문 지정현황
 (1) 협상방안 제목

	순번
	관련사업명
	방산물자
	기간
	금액
(억원)
	지정근거
	비 고

	
	
	
	
	
	방산물자
	방산업체
	

	1
	
	
	
	
	
	
	당해 또는 유사 사유 설명 등

	2
	
	
	
	
	
	
	




b) 	Current status by career

	Classification
	Total
	1 - 3 years
	3 - 5 years
	5 - 10 years
	10 - 15 years
	15 years or more
	Remarks

	Example: R&D organization
	
	
	
	
	
	
	

	Example: Production organization
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	
	
	


* The table shall be filled in with classification by organization

4. Current status of quality certification
1) 	Overview 

2) 	Current status

	No.
	Offset Requirements
	Covered item Status
	Availability of Quality Certification 
	Certification Number
 (Certification authorities)
	Acquisition Period
	Remarks

	1
	Production items, etc.
	Coveredness, similarity
	National defense, civilian
	
	
	Explanation of reason for coveredness or similarity

	2
	
	
	
	
	
	


※ A copy of the relevant quality certificate shall be attached before the expiration date 

5. Credit status
1) 	Overview
2) 	Credit report : attached

Ⅲ. Defense Industry Expertise 
1. Company Expertise
1) 	Overview
2) 	Current status of exclusive production of covered (similar) items
 (1) Title of Offset Requirements

	No.
	Name of 
Relevant Program 
	Defense materials
	Period
	Amount
 (KRW 100 million)
	Ground for appointment
	Remarks

	
	
	
	
	
	Defense materials
	Company in the Defense industry
	

	1
	
	
	
	
	
	
	Explanation of reason for coveredness or similarity

	2
	
	
	
	
	
	
	



2. 방위산업 참여
1) 	개요
2) 	방위산업 참여 현황

	순번
	협상방안
	연구개발사업명
(참여사업명)
	기 간
	연구개발 개요
(참여내용)
	협상방안 활용계획

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	


※ 계약서 등 참여 사실을 증빙할 수 있는 서류 첨부

Ⅳ. 절충교역 참여도
1) 절충교역 참여실적

	순번
	절충교역
사업관리번호
	참여분야
	기간
	금액
	국외업체
	성과요약
	비고

	1
	
	
	
	
	
	확보기술 활용 국산화 등
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	계
	건
	
	
	
	
	


※ 	최근 5년 이행완료시점 실적 기준으로 당해품목 절충교역 참여실적에 한해 작성

2. Participation in Defense Industry
1) 	Overview
2) 	Current status of participation in defense industry

	No.
	Offset Requirements
	Name of
R&D Program 
 (Participating program name)
	Period
	R&D Overview
 (Participation contents)
	Utilization Plan for Offset Requirements

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	


※ Documents such as a contract, etc., which can prove participation, shall be attached

Ⅳ. Offset Program participation
1) Offset Program Participation Result 

	No.
	Offset Program Management Number
	Participating field
	Period
	Amount
	Foreign Contractor
	Performance Summary
	Remarks

	1
	
	
	
	
	
	Localization using secured technologies, etc.
	

	2
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	Case
	
	
	
	
	


※ 	Based on the results on the implementation completion date during the last five years, it shall be specified as being limited only to the participation performance of covered item in the Offset Program 

Ⅴ.	획득기술 및 물품 관리 계획

Ⅵ. 기 타

(작 성 요 령)

1. 	협상방안 별로 작성하되, ‘Ⅱ. 이행능력’ 중 ‘연구개발 조직 및 인력’, ‘신용상태’, ‘Ⅴ. 획득 기술 및 물품 관리 계획’ 등 공통적인 자료는 1회만 작성 가능 
2. 	아래를 참고하여 항목별 증빙자료 첨부 또는 관련근거 명시, 절충교역 세부 협상방안 한글/영문 첨부 
3. 	업체형태 : 대기업, 중견기업, 중소기업으로 구분

【Ⅰ. 절충교역 참여 계획】
4. 	협상방안 별 참여계획 : 제출한 절충교역 협상방안을 토대로 기재
5. 	활용 계획 및 파급효과 : 동 협상방안 획득으로 실현 가능한 후속군수지원, 성능개량, 부품국산화, 국방 연구개발 활용 등을 구체적으로 기재
6. 	기 타 : 동 항목에는 포함되어 있지는 않지만, 포함을 원하는 내용을 기재하고 특히 대기업은 중소기업(계열사 제외, 중소기업명 명시)과의 협력 사항 등이 있는 경우 구체적으로 기재

【Ⅱ. 이행 능력】
7. 	생산실적 : 양식에 맞게 “2. 협상방안 요약”의 순으로 협상방안 별 작성
8. 	생산설비 : 양식에 맞게 작성하고, 해당 설비 별로 관련 협상방안을 기재 및 형상자료 및 설비위치 등은 첨부
9. 	연구개발 조직 및 인력 : 협상방안과 관련하여 연구소 및 연구전담부서 보유한 경우 당해 협상방안과 관련성 및 기타 역량 등을 설명(필요시 양식 변경 가능), 산업기술진흥협회에 등록된 연구소 및 연구전담부서인 경우 유효기간 내 증명서 사본을 첨부하는 경우 인정
10. 	품질인증 현황 : 양식에 맞게 작성하고, 유효기간 내 관련 품질인증서 사본을 첨부하는 경우 인정, 해당 품질인증서가 제출한 협상방안 생산품목 또는 기술과 관련하여 직접적으로 관련되는 사항인지 또는 유사한 사항인지를 “비고”란에 설명
11.	신용상태 : 신용·재무상태에 대한 간략한 설명하고, 신용평가회사가 인증한 유효기간 내 신용평가서 사본을 첨부하는 경우 인정


Ⅴ.	Acquired technology and article management plan

Ⅵ. Others

(Preparation Guidelines)

1. 	It shall be prepared by Offset Requirements, but in “II. Ability to implement,” common documents such as “R&D Organization and Manpower,” “Credit Status,” “Ⅴ. Acquired Technology and Article Management Plan,” etc. shall be prepared only once
2. 	Referring to below, evidence materials by item shall be attached or the relevant ground shall be specified, and both Korean and English copies of the Offset Program's detailed Offset Requirements shall be attached
3. 	Company type : Classified into large enterprise, middle-standing enterprise and small and medium enterprises

【Ⅰ. Offset Program Participation Plan 】
4. 	Participation plan by Offset Requirements : Specified based on the Offset Requirements submitted
5. 	Utilization plan and spin-off effect : Follow-up logistics support, upgrade, parts localization, utilization in defense R&D, etc. which are implementable through the acquisition of the same Offset Requirements shall be specified concretely
6. 	Others : Even if not included in the same items, the contents which need to be included shall be specified. In particular, if there is a cooperation issue between a large enterprise and a small and medium enterprise (affiliates shall be excluded and the name of the small and medium company shall be specified), it shall be specified concretely 

【Ⅱ. Ability to implement 】
7. 	Production performance : It shall be prepared by Offset Requirements in the order of "2. Summary of Offset Requirements" in the right format
8. 	Production facility : It shall be prepared in the right format. The relevant Offset Requirements shall be specified by the facility concerned. And configuration data and the location of the facility, etc. shall be attached
9. 	R&D organization and manpower : If laboratories and exclusive research divisions are retained in regard with the Offset Requirements, the Offset Requirements concerned and its relevance as well as other capacity, etc. shall be described(the form can be changed if necessary). If the laboratory and exclusive research divisions are registered with the Korea Industrial Technology Association (KOITA), they shall be approved if a copy of the certificate is attached before the expiration date.
10. 	Current status of quality certification : The certificate shall be approved if it is prepared appropriately for the form and if a copy of the relevant quality certificate is attached. Whether the quality certificate concerned is a directly related item or just a similar item in regard to the submitted Offset Requirements’ production item or technology shall be described in the "Remarks" section.
11.	Credit status : It shall be approved if a brief description of the credit and financial status is provided and a copy of a credit report is attached before the expiration date validated by a credit rating company.


【Ⅲ. 방위산업  전문성】
12. 	당해(유사)품목 생산 전문 지정현황 : 생산하였거나 생산하고 있는 품목이 제출한 협상방안과 관련하여 직접적으로 관련되는 사항인지 또는 유사한 사항인지를 “비고”란에 설명, 협상방안 별로 작성
13. 	유사품목 생산 일반업체의 경우 아래 양식을 활용하여 협상방안 별로 작성 

(1) 	협상방안 제목 

	순번
	품목명
	납품업체·기관
	납품기간
	금액
(또는 수량)
	비 고

	1
	
	
	
	
	협상방안과 
유사사유 설명



14. 	방위사업 참여 : 현재 당해품목 및 유사품목 국방 연구개발 사업을 수행 중인 업체이거나, 기본사업(업체주관 연구개발 사업 및 기술협력생산 사업에 한함) 참여업체인 경우에 한하여 협상방안 별로 작성, 계약서 등 참여 사실을 증빙할 수 있는 서류 첨부

【Ⅳ. 절충교역 참여도】
15. 	최근 5년 이행완료시점을 기준으로 제출한 협상방안과 관련한 당해품목 절충교역 참여실적에 한해 양식에 맞게 작성

【Ⅴ. 획득 기술 및 물품 관리 계획】
16. 	절충교역을 통하여 획득하는 기술자료 및 물품의 보관·관리 계획을 구체적으로 명시

【Ⅲ. Defense Industry Expertise】
12. 	Current status of exclusive production of covered (similar) items : Whether the items produced or being produced are directly related items or just similar items in regard to the submitted Offset Requirements shall be described in the "Remarks" section and shall be prepared by Offset Requirements.
13. 	General companies that produce similar items shall prepare it by Offset Requirements using the form below.

(1) 	Title of Offset Requirements 

	No.
	Name of Item
	Vendor, Organization
	Delivery Period
	Amount
(or Quantity)
	Remarks

	1
	
	
	
	
	Describe the reason why it is similar to Offset Requirements



14. 	Participation in Defense Industry : Insofar as the company is currently implementing Defense R&D programs for the  covered items  or similar items or participating in basic programs (limited to company-run R&D programs and technical coordination and production programs), the documents shall be prepared by Offset Requirements and evidential documents for the participation such as contracts, etc. shall be attached.

 [ Ⅳ. Offset Program participation]
15. 	Based on the implementation completion date during the last five years, it shall be specified appropriately for the form as being limited only to the Offset Program participation result of the covered item related to the Offset Requirements submitted.

【Ⅴ. Acquired technologies and article management plan】
16. 	The storage and management plan for the technical documents and articles acquired through the Offset Program shall be specified concretely.


[별지 제5호] [국외업체용]



절충교역 이행실적 보고서


(절충교역 사업관리번호 :                             )
(사업명 :                                               )











                년            월              일





회 사 명 : 	


작 성 자 : 	부서: 	성명: 	전화번호:

[Form 5] [For Foreign Contractor]






Report of Offset Implementation Result
(Offset Program Management No. )
(Program Name: )













Date,         Month,        Year









Company Name :	


Drafter : 	         Division:  	         Name: 	       Telephone:	
절충교역 이행실적
(이행기간 :               부터              까지)


1. 이행실적 총괄
							 				 화폐단위 :
	구 분
	순번
	유형
	합의내용
	세부내용
	의무가치
	이 행 가 치
	잔여가치
	비고
	국내
참여기관/업체

	
	
	
	
	
	
	승인
완료
	승인
요청
	총 계
	
	
	

	직 접
	1
	
	
	기술자료
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	국외교육
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	기술지원
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	장비 및 공구
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	노하우
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	소 계
	
	
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	
	
	
	

	간 접
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	
	
	
	

	총 계
	
	
	
	
	
	
	



(주) 1. 	화폐단위 : 절충교역 합의각서에 명시된 화폐단위
2. 	유형 : 기술이전, 부품제작 및 수출, 군수지원, 외국 정비물량 확보, 군수품 수출 등 
3. 	합의내용 : 절충교역 합의각서 상 합의된 항목을 유형별로 열거
4. 	세부내용 : 기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 및 공구, 노하우, 제작물량, 외국 정비물량 등 절충교역 합의각서에 명시된 이행항목 별 세부내용으로 구분


Offset Implementation Result
(Implementation Period:           From           to ) 

1. Summary of Offset Implementation Result
						 			 Monetary Unit:
	Cls.
	No.
	Category
	Agreed
Contents
	Method
	Offset Value
	Performed Value
	Remaining Value
	Remarks
	Participants

	
	
	
	
	
	
	Approved
value
	Requested value
	Total
	
	
	

	Direct
	1
	
	
	Technical Document
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Overseas
Training
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Technical
Assistance
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Equipment and Tools
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Know-how

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Subtotal
	
	
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	
	
	
	

	Indirect
	4
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	
	
	



* Note 1. Monetary Unit: Monetary Unit specified in the Offset MOA
2.  Category: Technology Transfer, Parts Manufacturing and Export, Logistics Support, Securement of Overseas Maintenance Workloads, Export of Military Supplies, etc.
3. Agreed Contents: The agreed items in the Offset MOA shall be enumerated by 
category
4. Method: This shall be classified into details by implementation item specified in the
Offset MOA, such as technical document, overseas training, technical 
assistance, equipment and tools, know-how, quantity of manufacturing, 
overseas maintenance workloads, etc.



2. 기술이전
(가) (절충교역 합의각서에 명시된 기술명)
	기술명
	

	이전구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구	      □ 노하우 (USD            )



	기술자료
	순번
	자 료 명
	자료
구분
	용 도 
	단위
	수 량
	국내 참여기관 
	절충교역
가치 
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 1. 	자료구분 : 기술자료, 기술교범, 기술정보, 기술규격서 등
2. 	용도 : 설계, 생산, 시험, 품질, 기타

	국외교육
	순번
	과 정 명
	국내 참여기관
/교육생명단
	교육기간
	교육장소
	절충교역 가치

	
	1
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자
	지원 
기간
	지원장소
	절충교역 가치

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
	장비 및 공구
	순번
	품 명
	용도
	단위 
	수량
	조건
	국내 참여기관 
	절충교역 가치
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부

(이행 내용이 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성한다.)

2. Technology Transfer
(a) (Name of the technology specified in Offset MOA)
	Name of Technology
	

	Method
	□ Technical Document □ Overseas Training □ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools □ Know-how (USD        )



	Technical Document
	No.
	Name of Document
	Type
	Use
	Unit
	Quantity
	Participants
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. Type: TD (Technical Document), TM (Technology Manual), TI (Technology Information), TS (Technology Specifications)
2. Use: Design, Production, Test, QC (Quality Control), the others
	Overseas 
Training
	No.
	Name of Course
	Participants/
List of trainees
	Period
	Location
	Offset Value

	
	1
	
	
	
	
	



	Technical
Assistance
	No.
	Contents of Assistance
	Assistants
	Period
	Location
	Offset Value

	
	
	
	No.
	Company
	Title
	Name
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

	Equipment 
and Tools
	No.
	Name of Item
	Use
	Unit
	Quantity
	Condition
	Participants
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

(If there are two or more cases of implementation, the contents shall be added as b, c, …, etc.)

3. 부품제작 및 수출
(가) (절충교역 합의각서에 명시된 생산부품명)
	기술명
	

	이전구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구 	□ 제작물량 	
□ 노하우 (USD)



	기술자료
	순번
	자 료 명
	자료
구분
	용 도 
	단위
	수 량
	국내 참여업체 
	절충교역
가치 
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 1. 	자료구분 : 기술자료, 기술교범, 기술정보, 기술규격서 등
2. 	용도 : 설계, 생산, 시험, 품질, 기타
	국외교육
	순번
	과 정 명
	국내 참여업체
/교육생명단
	교육기간
	교육장소
	절충교역 가치

	
	1
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자
	지원 
기간
	지원장소
	절충교역 가치

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
	장비 및 공구
	순번
	품 명
	용도
	단위 
	수량
	조건
	국내 참여업체
	절충교역 가치
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
	제작물량
	순번
	B/L번호
	품목명
	단위
	수량
	금액

	
	1
	
	⋅
⋅
	
	
	

	
	
	L/C(P/O)번호 
	선적일자
	INVOICE번호
	수 입 처

	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
`
(이행 내용이 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성한다.)

3. Parts Manufacturing and Export
(a) (Name of the manufacturing parts specified in Offset MOA)
	Name of Technology
	

	Method
	□ Technical Document 	□ Overseas Training 	□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools 	□ Manufacturing 	□ Know-how (USD )



	Technical Document
	No.
	Name of  Document
	Type
	Use
	Unit
	Quantity
	KIP
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. Type: TD (Technical Document), TM (Technology Manual), TI (Technology Information), TS (Technology Specifications)
2.   Use: Design, Production, Test, QC (Quality Control), the others
	Overseas 
Training
	No.
	Name of Course
	Participants/
List of trainees
	Period
	Location
	Offset Value

	
	1
	
	
	
	
	



	Technical
Assistance
	No.
	Contents of Assistance 
	Assistants
	Period
	Location
	Offset Value

	
	
	
	No.
	Company
	Title
	Name
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

	Equipment 
and Tools
	No.
	Name of Item
	Use
	Unit
	Quantity
	Condition
	KIP
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

	Quantity of Manufacturing
	No.
	B/L No.
	Name of Item
	Unit
	Q'ty
	Shipping Amount

	
	
	
	
	
	
	

	
	1
	L/C(P/O) No. 
	Shipping Date
	Invoice No.
	Importer

	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached


(If there are two or more cases of implementation, the contents shall be added as b, c, …, etc.)

4. 군수지원(창정비 능력 또는 성능개량)
(가) (절충교역 합의각서에 명시된 정비기술명)
	기술명
	

	이전구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구 	   □ 노하우 (USD)



	기술자료
	순번
	자 료 명
	자료
구분
	용 도 
	단위
	수 량
	국내 참여기관 
	절충교역
가치 
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 1. 	자료구분 : 기술자료, 기술교범, 기술정보, 기술규격서 등
2. 	용도 : 설계, 생산, 시험, 품질, 기타

	국외교육
	순번
	과 정 명
	국내 참여기관
/교육생명단
	교육기간
	교육장소
	절충교역 가치

	
	1
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자
	지원 
기간
	지원장소
	절충교역 가치

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
	장비 및 공구
	순번
	품 명
	용도
	단위 
	수량
	조건
	국내 참여기관
	절충교역 가치
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부

(이행 내용이 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성한다.)


4. Logistics Support (Depot Maintenance Capability or Upgrade)
(a) (Name of the maintenance technology specified in Offset MOA)
	Name of Technology
	

	Method
	□ Technical Document 	□ Overseas Training 	□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools 	□ Know-how (USD )



	Technical Document
	No.
	Name of Document
	Type
	Use
	Unit
	Quantity
	Participants
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. Type: TD (Technical Document), TM (Technology Manual), TI (Technology Information), TS (Technology Specifications)
2. Use: Design, Production, Test, QC (Quality Control), the others
	Overseas 
Training
	No.
	Name of Course
	Participants/
List of trainees
	Period
	Location
	Offset Value

	
	1
	
	
	
	
	



	Technical
Assistance
	No.
	Contents of Assistance 
	Assistants
	Period
	Location
	Offset Value

	
	
	
	No.
	Company
	Title
	Name
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

	Equipment 
and Tools
	No.
	Name of Item
	Use
	Unit
	Quantity
	Condition
	Participants
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

(If there are two or more cases of implementation, the contents shall be added as b, c, …, etc.)

5. 외국 정비물량 확보
(가) (절충교역 합의각서에 명시된 정비물량명)

	정비 물량명
	

	이전구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구 	    □ 노하우 (USD )



	기술자료
	순번
	자 료 명
	자료
구분
	용 도 
	단위
	수 량
	국내 참여업체
	절충교역
가치 
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 1. 	자료구분 : 기술자료, 기술교범, 기술정보, 기술규격서 등
2. 	용도 : 설계, 생산, 시험, 품질, 기타
	국외교육
	순번
	과 정 명
	국내 참여업체
/교육생명단
	교육기간
	교육장소
	절충교역 가치

	
	1
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자
	지원 
기간
	지원장소
	절충교역 가치

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
	장비 및 공구
	순번
	품 명
	용도
	단위 
	수량
	조건
	국내 참여업체
	절충교역 가치
	제공일자

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부
	외국 정비물량
	순번
	B/L번호
	품목명
	단위
	수량
	금액

	
	1
	
	⋅
⋅
	
	
	

	
	
	L/C(P/O)번호 
	선적일자
	INVOICE
번호
	발 주 처
	비고

	
	
	
	
	
	
	


(주) 관련 증빙서류 첨부

(이행 내용이 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성한다.)

5. Securement of Overseas Maintenance Workloads
(a) (Name of the maintenance workloads specified in Offset MOA)
	Name of Maintenance Workloads
	

	Method
	□ Technical Document □ Overseas Training □ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools □ Maintenance Workloads □ Know-how (USD )



	Technical Document
	No.
	Name of Document 
	Type
	Use
	Unit
	Quantity
	KIP
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. Type: TD (Technical Document), TM (Technology Manual), TI (Technology Information), TS (Technology Specifications)
2. Use: Design, Production, Test, QC (Quality Control), the others
	Overseas 
Training
	No.
	Name of Course
	KIP/
List of trainees
	Period
	Location
	Offset Value

	
	1
	
	
	
	
	



	Technical
Assistance
	No.
	Contents of Assistance 
	Assistants
	Period
	Location
	Offset Value

	
	
	
	No.
	Company
	Title
	Name
	
	
	

	
	1
	
	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

	Equipment 
and Tools
	No.
	Name of Item
	Use
	Unit
	Quantity
	Condition
	KIP
	Offset Value
	Date of Provision

	
	1
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

	Maintenance Workloads
	No.
	B/L No.
	Item
	Unit
	Q'ty
	Amount

	
	
	
	
	
	
	

	
	1
	L/C(P/O) No. 
	Shipping Date
	Invoice No.
	Orderer
	Remarks

	
	
	
	
	
	
	


* Note: Related evidential document(s) shall be attached

(If there are two or more cases of implementation, the contents shall be added as b, c, …, etc.)

6. 군수품 수출
							 			 화폐단위 :
	순번
	품목
	수량
	단위
	단가
	총 금액
	국내 참여업체
	B/L번호
	수출일자
	비고

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 수출 증빙서류 : B/L, Invoice, 수출신고필증 사본 첨부

7. 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출
							 			화폐단위 :
	순번
	품목
	수량
	단위
	단가
	총 금액
	국내 참여업체
	B/L번호
	수출일자
	비고

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 수출 증빙서류 : B/L, Invoice, 수출신고필증 사본 첨부


8. 기 타
	유 형
	세 부 내 용

	
	※	절충교역 합의각서 내용을 위 작성기준에 준하여
작성 및 증빙서류 제출





6. Export of Military Supplies
										Monetary Unit:
	No.
	Item
	Qty
	Unit
	Unit Price
	Total Amount
	KIP
	B/L No.
	Export Date
	Remarks

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note: Copies of B/L, commercial invoice and export declaration completion certificate of KIP shall be included 

7. Export of Commodities other than Military Supplies including Recommended SME Items for the Defense Offset Program
										Monetary Unit:
	No.
	Item
	Qty
	Unit
	Unit Price
	Total Amount
	KIP
	B/L No.
	Export Date
	Remarks

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note: Copies of B/L, commercial invoice and export declaration completion certificate of KIP shall be included


8. Others
	Type
	Details

	
	※  Write the contents of the Offset MOA pursuant to the above standard and submit evidential documents







[별지 제5-1호]                                                                          [국내 참여기관 및 업체용]


절충교역 이행실적 보고서





(절충교역 사업관리번호 :                              )
(사업명 :                                      )











             년        월        일      









회 사 명 :	


작 성 자 : 	부서: 	성명:	 전화번호:	



[Form 5-1]                                                                                 [For Participants and KIP(s)]




Report of Offset Implementation Result 










(Offset Program Management No. :                      )
(Program Name :                                )












Date,         Month,        Year









Company Name :	


Drafter : 	Division:  	Name: 	Telephone:	


절충교역 이행실적 
(이행기간 :      부터       까지)

1. 이행실적 총괄								화폐단위: 
	구분 
	순번
	유형
	합의내용
	세부내용
	의무가치
	이행가치

	직접
	1
	
	
	기술자료
	
	

	
	
	
	
	국외교육
	
	

	
	
	
	
	기술지원
	
	

	
	
	
	
	장비 및 공구
	
	

	
	
	
	
	노하우
	
	

	
	
	
	
	소 계
	
	

	
	2
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	

	간접
	4
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	

	총 계
	
	


(주) 	1. 화폐단위 : 절충교역 합의각서에 명시된 화폐단위
2. 유형 : 기술이전, 부품제작 및 수출, 군수지원, 외국 정비물량 확보, 군수품 수출 등
3. 합의내용 : 	절충교역 합의각서 상 합의된 항목을 유형별로 열거
4. 세부내용 : 	기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 및 공구, 노하우, 제작물량, 외국 정비물량 등 절충교역 합의각서에 명시된 이행항목 별 세부내용으로 구분

Offset Implementation Result
(Implementation period:          From           To   )

1. Summary of Offset Implementation Result
							 		 	Monetary Unit : 
	Cls.
	No.
	Category
	Agreed Contents
	Method
	Offset Value
	Performed
Value

	Direct
	1
	
	
	Technical Document
	
	

	
	
	
	
	Overseas Training
	
	

	
	
	
	
	Technical Assistance
	
	

	
	
	
	
	Equipment and Tools
	
	

	
	
	
	
	Know-how
	
	

	
	
	
	
	Subtotal
	
	

	
	2
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	

	Indirect
	4
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	

	Total
	
	


*Note 	1. Monetary Unit : Monetary Unit: Monetary Unit in the Offset MOA
2. Category : 	Technology Transfer, Parts Manufacturing and Export, Logistics Support, Securement of Overseas Maintenance Workloads, Export of Military Supplies, etc.
3. Agreed Contents: The agreed items in the Offset MOA shall be enumerated by 
category4. Method: 	This shall be classified into details by implementation item specified in the Offset MOA, such as technical document, overseas training, technical assistance, equipment and tools, know-how, quantity of manufacturing, overseas maintenance workloads, etc
. 
2. 기술이전
(가)	(절충교역 합의각서에 명시된 기술명)
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	담당자
	성명
	
	보유기관
	

	
	연락처
	
	보관장소
	

	기술개요
	



	획득구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구      □ 노하우 (USD            )

	활용분야
(계획)
	⋅
⋅
⋅



	기술자료
	순번
	자료명
	자료구분
	자료형태
	용도

	
	1
	
	
	
	

	
	
	단위
	수량
	절충교역가치
	관리정보

	
	
	
	
	
	인수근거
(인수일자)
	관리장소
(관리책임자)

	
	
	
	
	
	
	



	국외교육
	순번
	과 정 명
	교육기간
	교육대상자

	
	
	
	
	번호
	소속
	직급
	성명 

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	절충교역 가치
	출장국
	교육기관(장소)
	분야

	
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자정보
	참여자

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명 
	번호
	부서
	성명 

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	절충교역가치
	지원기간
	지원장소
	분야

	
	
	
	
	
	



	장비 및 공구
	순번
	품 명
	단위
	수량
	보관정보

	
	
	
	
	
	보관장소
	관리책임자

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	등재여부
	획득구분
	실제금액
	절충교역
가치
	조건
	주요용도
	제공일자

	
	
	
	
	
	
	
	
	



2. Technology Transfer
(a)	(Name of the technology specified in the Offset MOA)
	Name of Technology
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology Classification Code
	

	Person in Charge
	Name
	
	Organization in Possession
	

	
	Contact
	
	Storage Place
	

	Technology Overview 
	



	Acquisition Category
	□ Technical Document 	□ Overseas Training 	□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools 	□ Know-how (USD            )

	Application Fields(Plan)
	⋅
⋅
⋅



	Technical Document
	No.
	Name of Document
	Type
	Format
	Use

	
	1
	
	
	
	

	
	
	Unit
	Quantity
	Offset Value 
	Management Information

	
	
	
	
	
	Ground for Takeover(Date of Takeover)
	Management Place(Chief Manager)

	
	
	
	
	
	
	



	Overseas Training
	No.
	Name of Course
	Period
	Trainees

	
	
	
	
	No.
	Affiliation
	Rank
	Name

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	Offset Value
	Visiting Country
	Training Institute (Location)
	Field

	
	
	
	
	
	



	Technical Assistance
	No.
	Contents of Assistance
	Information on Assistants
	Participants

	
	
	
	No.
	Affiliation
	Title
	Name
	No.
	Division:
	Name

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	Offset Value
	Period
	Location
	Field

	
	
	
	
	
	



	Equipment and Tools
	No.
	Name of Item
	Unit
	Quantity
	Storage Information

	
	
	
	
	
	Storage Place
	Chief Manager

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	Registry Status
	Acquisition Category
	Actual Amount
	Offset Value
	Conditions
	Main Use
	Date of Provision

	
	
	
	
	
	
	
	
	



(주) 	1. 작성요령에 따라 작성하고, 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성
2. 기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 현황이 2건 이상인 경우 순번 2, 3...으로 이어서 작성
3. 기술자료 및 장비 현황의 세부현황 및 증빙서류는 작성요령에 따라 첨부

3. 부품제작 및 수출 
(가)	(절충교역 합의각서에 명시된 생산부품명)
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	담당자
	성명 
	
	보유기관
	

	
	연락처
	
	보관장소
	

	활용분야
(계획)
	⋅
⋅

	기술개요 
	

	획득구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구 	□ 제작물량
□ 노하우 (USD                ) 



	기술자료
	순번
	자료명
	자료구분
	자료형태
	용도

	
	1
	
	
	
	

	
	
	단위
	수량
	절충교역가치
	관리정보

	
	
	
	
	
	인수근거
(인수일자)
	관리장소 
(관리책임자)

	
	
	
	
	
	
	



	국외교육
	순번
	과 정 명
	교육기간 
	교육대상자

	
	
	
	
	번호
	소속
	직급
	성명 

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	절충교역 가치
	출장국
	교육기관(장소)
	분야

	
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자정보
	참여자

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명 
	번호
	부서
	성명 

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	절충교역가치
	지원기간
	지원장소
	분야

	
	
	
	
	
	



* Note 1.It shall be prepared pursuant to preparation guidelines, and if there are two or more cases, the contents shall be added as b, c… etc.)
2. If there are two or more cases of technical documents, overseas training, technical assistance and equipment status, the contents shall be added as No. 2, 3... etc.
3.	The detailed status and evidential documents of technical documents and equipment status shall be attached pursuant to preparation guidelines

3. Parts Manufacturing and Export
(a) 	(Name of the manufacturing parts specified in the Offset MOA)
	Name of Technology
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Person in Charge
	Name
	
	Organization in Possession
	

	
	Contact
	
	Storage Place
	

	Application Fields(Plan)
	⋅
⋅

	Technology Overview 
	

	Acquisition Category
	□ Technical Document 	□ Overseas Training □ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools 	□ Quantity of Manufacturing 
□ Know-How (USD          )



	Technical Document
	No.
	Name of Document
	Type
	Format
	Use

	
	1
	
	
	
	

	
	
	Unit
	Quantity
	Offset Value 
	Management Information

	
	
	
	
	
	Ground for Takeover(Date of Takeover)
	Management Place(Chief Manager)

	
	
	
	
	
	
	



	Overseas Training
	No.
	Name of Course
	Period
	Trainees

	
	
	
	
	No.
	Affiliation
	Rank
	Name

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	Offset Value
	Visiting Country
	Training Institute (Location)
	Field

	
	
	
	
	
	



	Technical Assistance
	No.
	Contents of Assistance
	Information on Assistants
	Participants

	
	
	
	No.
	Affiliation
	Title
	Name
	No.
	Division:
	Name

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	Offset Value
	Period
	Location
	Field

	
	
	
	
	
	



	장비 및 공구
	순번
	품 명
	단위
	수량
	보관정보

	
	
	
	
	
	보관장소
	관리책임자

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	등재여부
	획득구분
	실제금액
	절충교역
가치
	조건
	주요
용도
	제공일자

	
	
	
	
	
	
	
	
	



	제작물량
	순번
	B/L번호
	품목명
	단위
	수량
	금액

	
	1
	
	⋅
⋅
	
	
	

	
	
	L/C(P/O)번호 
	선적일자
	INVOICE
번호
	납 품 처
	구분

	
	
	
	
	
	
	



(주) 	1. 작성요령에 따라 작성하고, 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성
2. 기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 현황이 2건 이상인 경우 순번 2, 3...으로 이어서 작성
3. 기술자료 및 장비 현황의 세부현황 및 증빙서류는 작성요령에 따라 첨부

4. 군수지원(창정비 능력 또는 성능개량) 
(가)	(절충교역 합의각서에 명시된 정비기술명)
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	담당자
	성명
	
	보유기관
	

	
	연락처
	
	보관장소
	

	활용분야(계획)
	⋅
⋅
⋅

	기술개요 
	

	획득구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구 	   □ 노하우 (USD           )



	기술자료
	순번
	자료명
	자료구분
	자료형태
	용도

	
	1
	
	
	
	

	
	
	단위
	수량
	절충교역가치 
	관리정보

	
	
	
	
	
	인수근거
(인수일자)
	관리장소
(관리책임자)

	
	
	
	
	
	
	




	Equipment and Tools
	No.
	Name of Item
	Unit
	Quantity
	Storage Information

	
	
	
	
	
	Storage Place
	Chief Manager

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	Registry Status
	Acquisition Category
	Actual Amount
	Offset Value
	Conditions
	Main Use
	Date of Provision

	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Quantity of Manufacturing
	No.
	B/L No.
	Name of Item
	Unit
	Quantity
	Amount

	
	1
	
	⋅
⋅
	
	
	

	
	
	L/C(P/O) No. 
	Shipping Date
	Invoice No.
	Vendor
	Classification

	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. This shall be prepared pursuant to preparation guidelines, and if there are two or more cases, the contents shall be added as b, c… etc.)
2. 	If there are two or more cases of technical documents, overseas training, technical assistance and equipment status, the contents shall be added as No. 2, 3... etc.
3.	The detailed status and evidential documents of technical documents and equipment status shall be attached pursuant to preparation guidelines
4. Logistics Support (Depot Maintenance Capability or Upgrade)
(a) 	(Name of the maintenance technology specified in the Offset MOA)
	Name of 
Technology
	(English)

	Weapons Systems Classification Code
	
	Defense Science and Technology Classification Code
	

	Person in Charge
	Name
	
	Organization in Possession
	

	
	Contact
	
	Storage Place
	

	Application Fields(Plan)
	⋅
⋅
⋅

	Technology Overview 
	

	Acquisition Category
	□ Technical Document 	□ Overseas Training 	□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools 	□ Know-how (USD )



	Technical Document
	No.
	Name of Document
	Type
	Format
	Use

	
	1
	
	
	
	

	
	
	Unit
	Quantity
	Offset Value 
	Management Information

	
	
	
	
	
	Ground for Takeover(Date of Takeover)
	Management Place(Chief Manager)

	
	
	
	
	
	
	



	국외교육
	순번
	과 정 명
	교육기간 
	교육대상자

	
	
	
	
	번호
	소속
	직급
	성명

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	절충교역 가치
	출장국 
	교육기관(장소)
	분야

	
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자정보
	참여자

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명 
	번호
	부서
	성명

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	절충교역가치
	지원기간
	지원장소
	분야

	
	
	
	
	
	



	장비 및 공구
	순번
	품 명
	단위
	수량
	보관정보

	
	
	
	
	
	보관장소
	관리책임자

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	등재여부
	획득구분
	실제금액
	절충교역
가치
	조건
	주요
용도
	제공일자

	
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 	1. 작성요령에 따라 작성하고, 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성
2. 기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 현황이 2건 이상인 경우 순번 2, 3...으로 이어서 작성
3. 기술자료 및 장비 현황의 세부현황 및 증빙서류는 작성요령에 따라 첨부
5. 외국 정비물량 확보 
(가)	(절충교역 합의각서에 명시된 정비물량명)
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술 분류코드
	

	담당자
	성명
	
	보유기관
	

	
	연락처
	
	보관장소
	

	활용분야(계획)
	⋅
⋅

	기술개요 
	

	획득구분
	□ 기술자료 	□ 국외교육 	□ 기술지원 	□ 장비 및 공구 	□ 외국 정비물량
□ 노하우 (USD              )



	Overseas Training
	No.
	Name of Course
	Period
	Trainees

	
	
	
	
	No.
	Affiliation
	Rank
	Name

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	Offset Value
	Visiting Country
	Training Institute (Location)
	Field

	
	
	
	
	
	



	Technical Assistance
	No.
	Contents of Assistance
	Information on Assistants
	Participants

	
	
	
	No.
	Affiliation
	Title
	Name
	No.
	Division:
	Name

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	Offset Value
	Period
	Location
	Field

	
	
	
	
	
	



	Equipment and Tools
	No.
	Name of Item
	Unit
	Quantity
	Storage Information

	
	
	
	
	
	Storage Place
	Chief Manager

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	Registry Status
	Acquisition Category
	Actual Amount
	Offset Value
	Conditions
	Main Use
	Date of Provision

	
	
	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. It shall be prepared according to preparation guidelines, and if there are two or more cases, the contents shall be added as b, c… etc.)
2. 	If there are two or more cases of technical documents, overseas training, technical assistance and equipment status, the contents shall be added as No. 2, 3... etc.
3.	The detailed status and evidential documents of technical documents and equipment status shall be attached according to preparation guidelines
5. Securement of Overseas Maintenance Workloads
(a) 	(Name of the maintenance workloads specified in the Offset MOA)
	Name of Maintenance Workload
	(English)

	Weapons Systems Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Person in Charge
	Name
	
	Organization in Possession
	

	
	Contact
	
	Storage Place
	

	Application Fields(Plan)
	⋅
⋅

	Technology Overview 
	

	Acquisition Category
	□ Technical Document 	□ Overseas Training 	□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools	□ Overseas Maintenance Workloads
□ Know-How (USD )



	기술자료
	순번
	자료명
	자료구분
	자료형태
	용도

	
	1
	
	
	
	

	
	
	단위
	수량
	절충교역가치 
	관리정보

	
	
	
	
	
	인수근거
(인수일자)
	관리장소
(관리책임자)

	
	
	
	
	
	
	



	국외교육
	순번
	과 정 명
	교육기간 
	교육대상자

	
	
	
	
	번호
	소속
	직급
	성명

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	절충교역 가치
	출장국
	교육기관
(장소)
	분야

	
	
	
	
	
	



	기술지원
	순번
	지원내용
	기술자정보
	참여자

	
	
	
	번호
	소속
	직책
	성명 
	번호
	부서
	성명

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	절충교역가치
	지원기간 
	지원장소
	분야

	
	
	
	
	
	



	장비 및 공구
	순번
	품 명
	단위
	수량
	보관정보

	
	
	
	
	
	보관장소
	관리책임자

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	등재여부
	획득구분
	실제금액
	절충교역가치
	조건
	주요용도
	제공일자

	
	
	
	
	
	
	
	
	



	외국 정비물량
	순번
	B/L번호

	품목명 
	단위
	수량
	금액

	
	1
	
	⋅
⋅
	
	
	

	
	
	L/C(P/O)번호 
	선적일자
	INVOICE번호
	납 품 처
	구분

	
	
	
	
	
	
	


(주) 	1. 작성요령에 따라 작성하고, 2건 이상인 경우 나, 다...로 이어서 작성
2. 기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 현황이 2건 이상인 경우 순번 2, 3...으로 이어서 작성
3. 기술자료 및 장비 현황의 세부현황 및 증빙서류는 작성요령에 따라 첨부

	Technical Document
	No.
	Name of 
Document
	Type
	Format
	Use

	
	1
	
	
	
	

	
	
	Unit
	Quantity
	Offset Value 
	Management Information

	
	
	
	
	
	Ground for Takeover(Date of Takeover)
	Management Place(Chief Manager)

	
	
	
	
	
	
	



	Overseas Training
	No.
	Name of 
Course
	Period
	Trainee

	
	
	
	
	No.
	Affiliation
	Rank
	Name

	
	1
	
	
	1
	
	
	

	
	
	
	
	2
	
	
	

	
	
	Offset Value
	Visiting Country
	Training Institute (Location)
	Field

	
	
	
	
	
	



	Technical Assistance
	No.
	Contents of Assistance
	Information on Assistant
	Participants

	
	
	
	No.
	Affiliation
	Title
	Name
	No.
	Division:
	Name

	
	1
	
	1
	
	
	
	1
	
	

	
	
	
	2
	
	
	
	2
	
	

	
	
	Offset Value
	Period
	Location
	Field

	
	
	
	
	
	



	Equipment and Tools
	No.
	Description
	Unit
	Quantity
	Storage Information

	
	
	
	
	
	Storage Place
	Chief Manager

	
	1
	
	
	
	
	

	
	
	Registry Status
	Acquisition Category
	Actual Amount
	Offset Value
	Conditions
	Main Use
	Date of Provision

	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Overseas Maintenance Workloads
	No.
	B/L No.
	Item 
	Unit
	Quantity
	Amount

	
	1
	
	⋅
⋅
	
	
	

	
	
	L/C (P/O) No. 
	Shipping Date
	Invoice No.
	Vendor
	Classification

	
	
	
	
	
	
	


* Note 1. It shall be prepared pursuant to preparation guidelines, and if there are two or more cases, the contents shall be added as b, c… etc.)
2. 	If there are two or more cases of technical documents, overseas training, technical assistance and equipment status, the contents shall be added as No. 2, 3... etc.
3.	The detailed status and evidential documents of technical documents and equipment status shall be attached pursuant to preparation guidelines

6. 군수품 수출 					 			        화폐단위 : 
	순번
	품목
	수량
	단위
	단가
	총 금액
	B/L번호
	수출일자
	비고

	
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 수출 증빙서류 : B/L, Invoice, 수출신고필증 사본 첨부

7. 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출 
화폐단위 : 
	순번
	품목

	수량
	단위
	단가
	총 금액
	B/L번호
	수출일자
	비고

	
	
	
	
	
	
	
	
	


(주) 수출 증빙서류 : B/L, Invoice, 수출신고필증 사본 첨부

8. 기 타 
	유 형
	세 부 내 역

	
	※ 	절충교역 합의각서 내용을 위 작성기준에 준하여 작성 및 증빙서류 제출 



(작 성 요 령 및 증 빙 서 류)
1. 무기체계/국방과학기술 분류코드 : 별표 제6호, 제6-1호를 참고하여 작성
2. 담당자 : 담당자 성명 및 연락처 기록
3. 보유기관/보관장소 : 기술을 보유중인 기관 및 기관 내 보관장소 기록
4. 활용분야(계획) : 획득한 기술의 활용분야 및 계획을 간략히 기록
5. 기술개요 : 획득한 기술의 개요 및 내용을 설명(사진, 도표 포함)

[기술자료]
6. 자료구분 : 교범, 도면, 규격서, SW기술자료, 기술보고서, 군사간행물, 논문, 기타
7. 자료형태 : 전자매체, 종이, 책자, 바인더, AP카드 등
8. 용도 : 개발용, 생산용, 정비용, 시험용으로 구분
9. 단위 : 매, 쪽, 개 등
10. 각 군을 제외한 국내 참여기관 및 업체는 절충교역 기술자산 대부 신청서[별지 제11호], 절충교역 기술자산 대부 계약서[별지 제12호], 절충교역 기술자산 사용계획서[별지 제13호]를 첨부하고, 세부 기술자료 목록[별지 제14-1호]을 첨부


6. Export of Military Supplies		 			 Monetary Unit : 
	No.
	Item
	Quantity
	Unit
	Unit Price
	Total Amount
	B/L No.
	Export Date
	Remarks

	
	
	
	
	
	
	
	
	


*Note. Export evidential documents : A copy of B/L, Invoice and an export declaration completion certificate shall be attached

7.	Export of Commodities other than Military Supplies including Recommended SME Items for the Defense Offset Program
Monetary Unit : 
	No.
	Item
	Quantity
	Unit
	Unit Price
	Total Amount
	B/L No.
	Export Date
	Remarks

	
	
	
	
	
	
	
	
	


*Note. Export evidential documents : A copy of B/L, Invoice and an export declaration completion certificate shall be attached

8. Others
	Type
	Details

	
	※	Write the contents of the Offset MOA pursuant to the above standard and submit evidential documents



(Preparation guidelines and evidential documents)
1.	Weapons systems/Defense science and technology classification code : It shall be prepared referring to the Tables 6 and 6-1 
2. Person in Charge : The name and contact of the person in charge shall be recorded
3.	Organization in possession/storage place : The organization in possession of technology and the storage place in the organization shall be recorded
4.	Application fields (plan) : The application fields and plan for the acquired technologies shall be recorded briefly
5.	Technology overview : The overview and contents of the acquired technology shall be described (including pictures and tables)

[Technical Document]
6.	Type : Manual, drawing, specifications, SW technical documents, technical reports, military publications, papers, etc.
7.	Format : Electronic media, paper, book, binder, AP card, etc.
8.	Use : Classified into development, production, maintenance and test
9.	Unit : sheet, page, piece, etc.
10. The Participants, to the exclusion of each branch of service of the ROK Armed Forces, must attach an Offset Technical Asset Lease Application [Form 11], an Offset Technical Asset Lease Contract [Form 12], a Plan of Offset Technical Asset Use [Form 13], and List of technical documents acquired through Offset [Form 14-1].  
【국외교육】
11. [별지 제4-2호] 서식의 국외교육 결과 보고서 및 기타 획득자료 첨부
12. 분야 : 연구개발, 생산, 정비, 개발사업 참여로 구분

【기술지원】
13. 기술지원에 따라 생산한 문서·자료 등이 있는 경우 첨부
14. 분야 : 연구개발, 생산, 창정비, 국외업체 장비 정비로 구분

【장비 및 공구】
15. 장비 식별 형상자료 2장 이상 첨부 
16. [별지 제14-2호] 서식의 절충교역 물품자산 세부명세서
17. 각 군을 제외한 국내 참여기관 및 업체는 절충교역 물품자산 대부 신청서[별지 제11-1호], 절충교역 물품자산 대부 계약서[별지 제12-1호], 절충교역 물품자산 사용계획서[별지 제13-1호]를 첨부, 군이 합의각서 상의 품목과 다른 장비 및 공구를 제공받을 경우 품목별 목록화 자료 1부 첨부
18. 등재여부 : 각 기관 획득장비 등재여부 기록(군 : 재고번호, 기타기관 : 자산 대부 계약번호)
19. 획득구분 : 장비, 공구 등으로 구분
20. 조건 : 무상제공, 무상대부로 구분
21. 용도 : 개발용, 생산용, 정비용, 시험용으로 구분

【부품 제작 및 수출】
22. 구분 : 국내수출, 국외수출
23. 국내(업체, 군 등) 직접 인도시 : 물품인도확인서 사본 1부, 대금수령 증빙자료 사본 1부
24. 생산품목 국외 수출시 증빙서류 : 절충교역에 의한 수출임이 명시된 공문, 선적증빙서류(선하증권 또는 항공운송장, 상업송장 등) 사본 1부, 수출신고필증 사본 1부, 대금수령 증빙자료 사본 1부 첨부

【외국 정비물량】
25. 선적증빙서류(선하증권 또는 항공운송장, 상업송장 등) 사본 1부, 수출신고필증 사본 1부
【군수품 수출】
26. 증빙서류 : 절충교역에 의한 수출임이 명시된 공문, 선적증빙서류(선하증권 또는 항공운송장, 상업송장 등) 사본 1부, 수출신고필증 사본 1부, 대금수령 증빙자료 사본 1부 첨부

【국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출】
27. 증빙서류 : 절충교역에 의한 수출임이 명시된 공문, 선적증빙서류(선하증권 또는 항공운송장, 상업송장 등) 사본 1부, 수출신고필증 사본 1부, 대금수령 증빙자료 사본 1부 첨부


[Overseas Training]
11.	An overseas training report and other acquired documents in the format of Form 4-2 shall be attached
12.	Field : Classified into R&D, production, maintenance and development program participation

[Technical Assistance]
13.	If documents and materials produced by technical assistance are available, they shall be attached
14.	Field : Classified into R&D, production, depot maintenance and the Foreign Contractor equipment maintenance

[Equipment and Tools]
15.	Two or more equipment identification configuration materials shall be attached 
16.	Detailed Item Specifications in the format of Form 14 shall be attached
17.	The Participants, to the exclusion of each branch of service of the ROK Armed Forces, shall attach an Offset Article Asset Lease Application [Form 11-1], an Offset Article Asset Lease Contract [Form 12-1], and a Plan of Offset Article Asset Use [Form 13-1] in addition to one copy of a document relating to categorization of items in the event equipment and tools other than the ones agreed under the MOA were provided.
18.	Registry Status : The registry status of each organization's acquired equipment shall be recorded (Armed Forces: stock number; other organizations: asset lease contract number)
19.	Acquisition Category : Classified into equipment, tools, etc.
20.	Conditions : Classified into free offer and Free Lease
21.	Use : Classified into development, production, maintenance and test

[Parts manufacturing and export]
22.	Classification : Korea's export and overseas export
23.	When delivered directly to domestic locations (companies, Armed Forces, etc.): A copy of the confirmation of commodities deposit and domestic tax invoice (or certificate on receipt of foreign currency) shall be attached
24.	Supporting documents in the case of export of items to an overseas location: one copy each of an official letter stating that the export was made in support of Offset and a shipping document (Bill of Lading (B/L), airway bill, commercial invoice, etc.), Export Declaration Completion Certificate, and a Certificate for receipt of payment

[Overseas Maintenance Workloads]
25. One copy each of a shipping document (Bill of Lading (B/L), airway bill, commercial invoice, etc.) and Export Declaration Completion Certificate.

[Export of Military Supplies]
26. Supporting Documents : one copy each of an official letter stating that the export was made in support of Offset and a shipping document (Bill of Lading (B/L), airway bill, commercial invoice, etc.), Export Declaration Completion Certificate, and a Certificate for receipt of payment

[Export of Commodities other than Military Supplies including Recommended SME Items for the Defense Offset Program]
27. Supporting Documents : one copy each of an official letter stating that the export was made in support of Offset and a shipping document (Bill of Lading (B/L), airway bill, commercial invoice, etc.), Export Declaration Completion Certificate, and a Certificate for receipt of payment

[별지 제5-2호]

절충교역 국외교육 결과 보고서
(작성방법)

1. 보고서 규격 및 분량
보고서는 A4(210mm×297mm) 용지에 작성하는 것을 원칙으로 하고, 분량은 20쪽 이상이어야 함

2. 보고서 구성형식
보고서는 논문형식으로 작성하되 부득이한 경우에는 개조식으로 할 수 있으며, 다음을 예시로 기관 별 특성에 맞게 형식은 자유롭게 작성


	
	목차 구성 예시
	

	
	
	

	Ⅰ. (서론부분) : 국외교육 배경 및 세부 내용 등
Ⅱ. (본론부분) : 교육 수행사항 및 관련정보ㆍ자료 분석내용 등
Ⅲ. (결론부분) : 주요내용 요지, 활용계획, 건의사항 등
Ⅳ. 기 타



보고서의 맨 첫장(겉표지)에는 제목ㆍ제출년월ㆍ소속기관을, 둘째장(속표지)에는 여행국ㆍ여행목적ㆍ여행기간ㆍ보고서 작성 및 여행자 인적사항을, 셋째장에는 목차를, 넷째장 부터 교육내용 등을 기재


[Form 5-2]

Offset Overseas Training Report
(How to Prepare)

1. Standard and quantity of report
The report shall be prepared on A4 (210mm×297mm) paper, in principle, and its quantity shall be at least 20 pages

2. Composition format of report
The report shall be prepared in a thesis type, in principle, but in an article type if unavoidable. It shall be prepared in a free format and appropriately for the respective organization's characteristics by referencing the examples below.

	
	Example of table of contents composition
	

	
	
	

	Ⅰ. (Introduction): Background, details and others of Overseas Training
Ⅱ.	(Body): Training implementation items and relevant information, data analysis contents, etc.
Ⅲ. (Conclusion): Point of main contents, utilization plan, proposals, etc.
Ⅳ. Others 



The first page (outer cover) shall have the title, submission date and affiliated organization, the second page (inner cover) the visiting country, travel purpose, travel period, report preparation and biographical information about the traveler, and the third page the table of contents. Training contents, etc. starts from the fourth page.

	(1) 겉표지 예시
	
	(2) 속표지 예시

	<보고서>
0 0 0 0 0 국외교육
(제 목)
00년 0월(월까지만 표시)
0 0 0부(작성자의 소속기관을 표시)
	
	공무국외여행 개요
1.출 장 국 :
2.교육소개 :
3.교육기간 :
4.보고서 작성자 : 소속,직(계)급,성명
5.인적사항(2인 이상인 경우)



3. 작성시 참고사항
보고서는 다음 사항을 포함하고, 교육 특성, 기술 내용 및 기관별 관련 양식에 맞게 수정 가능

- 국외출장자 인적사항
- 교육 과정, 기간, 장소
- 방문 업체(기관) 및 교관 정보
- 획득 기술에 대한 소개
- 일자 별 교육 내용
- 획득 기술의 활용 및 관리 계획
- 방문 업체 교육 성향 등 시사점
- 건의사항 및 추가 소요기술 등

동일한 목적으로 2인 이상의 피교육자가 단체로 국외교육을 수행한 경우에는 기관별 대표자를 책임자로 하여 합동 결과보고서 제출 가능
다만, 참여기관 및 업체가 다수인 경우에는 참여기관 및 업체 별로 작성하여 제출

절충교역 합의각서에 의한 기술자료 이외 교육간 수령한 교육교재 및 기타 획득자료가 있는 경우 이를 전산 매체화하여 분기별 이행실적 보고서 제출 시 동시 제출


	(1) Outer cover example
	
	(2) Inner cover example

	<Report>
0 0 0 0 0 Overseas Training
(Title)
Date (Only year and month)
0 0 0 Division
(The affiliated organization of the drafter to be indicated)
	
	Overview of official overseas business trip
1.Visiting Country: 
2. Introduction to training : 
3.Training period : 
4.Report drafter : Affiliation, rank, name
5. Biographical information (in the case of two or more personnel)



3. Noted items for report preparation
The report shall include the following items and can be modified to be suitable for the characteristics of training, technology contents and relevant format by organization. 

- Biographical information of the personnel on the overseas business trip
- Training course, period, and location
- Information on visiting companies(institutes) and instructors
- Introduction to acquired technologies
- Training contents by date
- Utilization and management plan for acquired technologies
- Implications including the training tendencies of visiting companies, etc.
- Proposals and additional required technologies, etc. 

In the event that two or more trainees get overseas training in a group with the same objective, representatives from the respective organizations can take charge and submit a joint result report.
However, if the number of participating organizations and companies are many, the report shall be prepared and submitted by the participating organization and company.

If there are training materials received during training and other acquired documents other than the technical documents provided by the Offset MOA, these shall be converted into an electronic medium and submitted together with the quarterly Implementation Report.



 [별지 제5-3호]


절충교역 외국인투자 이행실적 보고서


(절충교역 사업관리번호 :                                )
(사업명 :                                 )










              년          월          일







회 사 명 : 	


작 성 자 : 	부서: 	성명: 	전화번호:	 




[Form 5-3]




Report of Offset Foreign Investment Implementation Result


(Offset Program Management No. :                      )
(Program Name :                                )












Date,         Month,        Year









Company Name :	


Drafter : 	Division:  	Name: 	Telephone:	

1. 외국인투자 현황
(가) 절충교역 외국인투자 현황

	투자가명
	(국적) 

	사업 개요
(출연조건)
	

	투자형태
	□ 법인설립 (□단독, □합작)
□ 비영리법인출연 (□단독, □합작)
	투자
목적
	□ 연구개발 등 □ 생산 등
□ 정비 등 □ 기타 

	절충교역
현황
	절충교역
가치
	USD
	출자
목적물
별
외투
금액
	현금
	USD          (                   원 상당)

	
	
	원 상당
	
	자본재
	USD          (                   원 상당)

	
	
	최소합의가치의             %
	
	산업재산권
	USD          (                   원 상당)

	
	자금도착일
	MOA 발효일로부터       개월 내
	
	부동산
	USD          (                   원 상당)

	
	의무이행기간
	MOA 발효일로부터            년(YY.MM)
	
	장기차관
	USD          (                   원 상당)

	
	총투자자금
	USD                       (      원 상당)
	
	기타
	USD          (                   원 상당)

	
	합의환율
	(YY.MM.DD)
	
	합계
	USD          (                   원 상당)

	
	국내합작사
(출연대상)
	


(주) 절충교역 합의각서를 참고로 합의된 내용을 정리

(나) 외국인투자기업 현황
	상호
(명칭)
	(영문)

	사업자
등록일
	
	사업
개시일
	
	사업자등록번호
	

	
	
	
	
	업태/종목
	

	신고(허가)된 사업명
	
	외투기업등록번호
	

	
	
	외투기업등록일
	

	주 소
	
	법인번호
	

	대표자
성명
	
	규모
	m2
	회사자산
	

	
	
	건물
	m2
	종업원수
	




1. Current Status of Foreign Investment
(a) Current Status of the Offset Foreign Investment
	Name of Investor
	(Nationality) 

	Intended
Business
(Terms of Funding) 
	

	Investment Type
	□Establishing corporation (□Sole □Joint)
□Funding to to Non-profit Corporation (□Sole □Joint)
	Purpose
	□R&D □Production
□Maintain □Others

	Offset Status 
	Offset
Value
	USD
	Objective of
Investment
	Cash
Amount
	USD 
(worth      KRW )

	
	
	Worth                      KRW
	
	Capital Goods
	USD 
(worth      KRW )

	
	
	% of the minimum agreed value
	
	Intellectual
Property
	USD 
(worth      KRW )

	
	Date of Funds Arrival
	Within    months from the effective day of the Offset MOA
	
	Real Estate
	USD 
(worth      KRW )

	
	Obligation
Implementation
Period
	Years from the effective date of the Offset MOA(YY.MM)
	
	Long-term loan
	USD 
(worth      KRW )

	
	Total Amount of
Investment Funds
	USD                 
(worth                            KRW)
	
	Others
	USD 
(worth      KRW )

	
	Agreed Exchange Rate
	(YY.MM.DD)
	
	Total
	USD 
(worth      KRW )

	
	Domestic
Joint
Company
(Funding target)
	


* Note: The agreed contents shall be summarized based on the Offset MOA 

(b) Current Status of Foreign-capital Invested Company
	Name
(designation)
	(English)

	Date of business registration
	
	Initial date of business operation
	
	Business Registration No.
	

	
	
	
	
	Type/Item of business
	

	Name of reported (approved) business 
	
	Foreign-capital invested company registration No. 
	

	
	
	Date of Foreign-capital invested company registration 
	

	Address 
	
	Corporation Registration No. 
	

	Name of representative
	
	Size
	m2
	Company Assets 
	

	
	
	Building
	m2
	No. of employees 
	



	공장
현황
	공장 소재지
	
	사업자등록번호
	

	
	착공일/준공일
	/
	공장용지면적
	m2

	
	업종분류번호
	
	제조시설면적
	m2

	
	주생산품
	
	부대시설면적
	m2


(주) 1. 자금 도착 후 외국인투자기업 등록이 있는 경우 기재(없는 경우 예정일 기재)
2. 	증빙서류 : 외국인투자기업등록증명서, 법인등기부등본, 공장등록증 사본 각 1부
3. 	출연방식 투자인 경우 출연조건 등을 바탕으로 이에 준하여 작성

2. 자금 송금 및 투자 현황
(가) 외국인투자자금 송금 총괄

	구 분
	합 계
	X년 전반기
	X년 후반기
	X+1년 전반기
	X+1년 후반기

	총 계
	
	
	
	
	

	자기
자본
	소계
	
	
	
	
	

	
	외국인투자
	
	
	
	
	

	
	국내투자
	
	
	
	
	

	
	기타
	
	
	
	
	

	차관
또는
차입
	소계
	
	
	
	
	

	
	외국인투자
	
	
	
	
	

	
	국내차입
	
	
	
	
	

	
	기타
	
	
	
	
	



(나) ( )년 ( )반기 외국인투자자금 송금 현황
	회차
	신고일
	도착일
	외국인투자 송금금액
	출자목적물
형태(외투금액)
	사용처

	1
	
	
	USD 
( 원)
	
	

	2
	
	
	
	
	

	
	
	합계/잔액
	
	
	


(주) 1. 실제 도착한 외화금액과 절충교역 합의각서 상 적용환율로 환산한 해당 원화금액을 병기, 출자목적물이 원화인 경우 원화금액과 절충교역 합의각서 상 적용환율로 환산한 해당 외화금액을 병기
2. 송금금액의 사용처를 간략히 기재

	Factory Details 
	Location 
	
	Business Registration No. 
	

	
	Date of start /completion of construction 
	/
	Size of factory site 
	m2

	
	Sub-class of KSIC
(Korea Standard Industry Code) 
	
	Size of manufacturing facilities 
	m2

	
	Main Product 
	
	Size of subsidiary facilities
	m2


* Note 1. The blank shall be filled in if the foreign-capital invested company is registered after the funds have arrived. (If not, the expected registration date of the foreign-capital invested company shall be entered)
2. Evidential documents: A copy of the certificate of foreign-capital invested company registration, certificated copy of the corporation register, copy of the certificate of factory registration
3. In the case of investment by funding, the above form shall be filled in based on the terms of funding, etc

2. Current Status of Funds Remittance and Investment
(a) Overview of foreign investment funds remittance 
	Classification
	Total
	X year First half
	X year Second half
	X+1 year First half
	X+1 year Second half

	Total
	
	
	
	
	

	Owner’s equity
	Subtotal
	
	
	
	
	

	
	Foreign Investment
	
	
	
	
	

	
	Domestic Investment
	
	
	
	
	

	
	Other
	
	
	
	
	

	Loan
	Subtotal
	
	
	
	
	

	
	Foreign Investment
	
	
	
	
	

	
	Domestic Loan
	
	
	
	
	

	
	Other
	
	
	
	
	



(b) () year () half current status of foreign investment funds remittance
	Sequence 
	Date of Notification 
	Date of Arrival 
	Amount of Foreign Investment Remittance 
	Type of Foreign Invesment Object(Amount)
	Intended use of the money 

	1
	
	
	USD
(KRW )
	
	

	2
	
	
	
	
	

	
	
	Total/Balance
	
	
	


* Note 1. 	The actual arrived amount of the foreign investment funds and the converted amount in KRW at the applied exchange rate in the Offset MOA shall be written in parallel. In the event that the foreign investment object is in KRW, the amount in KRW and the converted amount in the relevant foreign currency at the aforementioned exchange rate shall be written in parallel.  
2.	The intended use of the money shall be briefly indicated

3. 증빙서류 : 외국인투자신고필증, 잔액증명서(또는 은행거래내역서) 사본 각 1부
(다) 외투비율 및 지분 변동 현황
	구 분
	합 계
	X년 전반기
	X년 후반기
	X+1년 전반기
	X+1년 후반기

	지분
참여
현황
	취득
수량
	
	
	
	
	

	
	취득
금액
	
	
	
	
	

	외투비율
	
	
	
	
	


(주) 해당 반기 송금 외투금액으로 인한 주식취득, 자본금 및 외투비율 현황 기재

3. 투자 계획 추진 현황
(가) 투자계획에 따른 추진일정

	추진 내용
	X년
	X+1년
	X+2년

	
	1/2
	2/2
	1/2
	2/2
	

	• 
-
- 
-
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	•
- 
- 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	반기별 이행실적 보고
		▲ 	▲ 	▲ 	▲ 

	성과분석 보고
			▲ 		▲ 


(주) 1. 추진내용 : 절충교역 합의각서에 포함된 절충교역 외국인투자 사업계획서에 따른 주요 추진내용을 요약하여 기재
2. 	이 양식은 예시사항으로 투자 내용에 맞게 수정 작성 가능

(나) 금번 반기 주요 추진내용
(내용 서술)

(다) 다음 반기 주요 추진계획
(내용 서술)

4. 변동 사항
(내용 서술)


3.	Evidential Documents: One copy of the certificate of foreign investment notification completion, bank balance certificate (or bank statement)
(c) Current Status of foreign investment ratios and change of shareholding
	
	Total
	X year 1st half
	X year 2nd half
	X+1 year 1st half
	X+1 year 2nd half

	Current Status of shareholding
	Acquired Quantity
	
	
	
	
	

	
	Acquisition cost
	
	
	
	
	

	Foreign Investment Ratio
	
	
	
	
	


* Note: The foreign investment ratio, capital and acquisition of stocks by the relevantsemiannual foreign investment funds remittance shall be indicated  

3. Current Status of Investment Plan Promotion
(a) Promotion Schedule by business plan
	Contents of Promotion
	X year
	X+1 year
	X+2 year

	
	1/2
	2/2
	1/2
	2/2
	

	• 
-
- 
-
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	•
- 
- 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Semiannual Result Report
		▲ 	▲	▲ 	▲ 

	Annual Performance Report
			▲ 		▲ 


* Note 1. 	Contents of promotion: Major contents of promotion based on the Foreign Investment Business Plan in the Offset MOA shall be summarized and indicated 
2. 	The above form is a sample form and can be modified in accordance with the contents of the investment

(b) Summary of major contents of promotion in this half of the year
 (Describe contents)

(c) Summary of implementation plan for next half of the year
    (Describe contents)

4. Changed Items 
(Describe contents)
 
[별지 제6호]



( )년도 절충교역 이행 계획서


(절충교역 사업관리번호 :                  )
(사업명 :                          )










               년           월            일








회 사 명 : 	


작 성 자 : 	부서: 	성명: 	전화번호/E-mail : 	

[Form 6]



Report of Offset Implementation Plan
- 0000(year) -



(Offset Program Management No. :                      )
(Program Name :                                )












Date,         Month,        Year









Company Name :	


Drafter : 	Division:  	Name: 	Telephone/E-mail:	

( )년도 절충교역 이행계획
(이행기간 :             부터           까지)
1. 절충교역 요약						 		 화폐단위 :
	구분
	순번
	유형
	합의내용
	세부내용
	절충교역 가치
	국내 
참여기관
/업체

	
	
	
	
	
	이행
	계획
	잔여
	계
	

	직접
	1
	
	
	기술자료
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	국외교육
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	기술지원
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	장비 및 공구
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	노하우
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	소 계
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	
	

	간접
	4
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	
	

	총 계
	
	
	
	
	


(주) 1. 화폐단위 : 절충교역 합의각서에 명시된 화폐단위
2. 유형 : 기술이전, 부품제작 및 수출, 군수지원, 외국 정비물량 확보, 군수품 수출 등 
3. 합의내용 : 절충교역 합의각서 상 합의된 항목을 유형별로 열거
4. 세부내용 : 기술자료, 국외교육, 기술지원, 장비 및 공구, 노하우, 제작물량, 외국 정비물량 등 절충교역 합의각서에 명시된 항목 별 세부내용으로 구분


(Year) Offset Implementation Plan
(Implementation Period:               From               to ) 

1. Summary of Offset implementation Plan
									Monetary Unit:
	Cls.
	No
	Category
	Agreed Contents
	Method 
	Offset Value
	Participants

	
	
	
	
	
	Performed
value
	Planned value
	Remaining value
	Total
	

	Direct
	1
	
	
	Technical Document
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Overseas
Training
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Technical
Assistance
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Equipment and Tools
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Know-how

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Subtotal
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	
	

	Indirect
	4
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	5
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	


* Note 1. Monetary Unit: Monetary Unit specified in the Offset MOA 
2. Category: Technology Transfer, Parts Manufacturing and Export, Logistics Support, Securement of Overseas Maintenance Workloads, Export of Military Supplies, etc. 
3. Agreed Contents: The agreed items in the Offset MOA shall be enumerated by 
Category
4. Method: This shall be classified into details by implementation item specified in the 
Offset MOA, such as technical document, overseas training, technical assistance, equipment and tools, know-how, quantity of manufacturing, 
overseas maintenance workloads, etc.

2. 절충교역 이행 계획
1) 직접 절충교역
										화폐단위 : 
	순번
	합의내용
	세부내용
	반기별 이행 계획
	국내 참여기관

	
	
	
	00년 전반기
	00년 
후반기
	절충교역 
가치
	

	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	합 계
	
	



2) 간접 절충교역
										화폐단위 : 
	순번
	합의내용
	세부내용
	반기별 이행 계획
	국내 참여기관

	
	
	
	00년 전반기
	00년 
후반기
	절충교역 
가치
	

	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	합 계
	
	


(주) 반기별 이행계획 : 이행 월을 기록


2. Offset Implementation Plan

1) Direct Offset 
									Monetary Unit: 
	No.
	Agreed Contents
	Method
	Semiannual Implementation Plan
	Participants

	
	
	
	00year First half
	00year Second half
	Offset Value
	

	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	



2) Indirect Offset 
									Monetary Unit:
	No.
	Agreed Contents
	Method
	Semiannual Implementation Plan
	Participants

	
	
	
	00year First half
	00year Second half
	Offset Value
	

	1
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	


* Note. Semiannual Implementation Plan: The month in which implementation is made shall be recorded


[별지 제7호] [방위산업협력과용]



절충교역 성과분석 보고서


(절충교역 사업관리번호 :                  )
(사업명 :                        )










                    년               월           일











방 위 사 업 청






작 성 자 : 	부서: 	 성명: 	   전화번호:	


[Form 7] [For Defense Industrial Cooperation Division]



Offset Performance Analysis Report


 (Offset Program Management No. :                        )
(Program Name :                             )










Date            .              .              .








DEFENSE ACQUISITION PROGRAM ADMINISTRATION


Drafter :	Division:	Name:	Telephone:	


절충교역 성과분석 보고
1. 개 요
(가)	사업 내역
							 			 화폐단위 :  
	군 별
	사업명
	도입방법
	계약금액
	절충교역가치
	%
	국외업체

	
	
	
	
	
	
	


※ 이행기간 :     년    월    일 ~ 년 월 일 / 00개월
(나)	이행 내역
							 	화폐단위 :  
	구분
	유형
	합의내용
	세부내용
	의무가치
	이행가치
	잔여가치
	국내 참여기관

	직접
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	

	간접
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	

	총 계
	
	
	
	



(다)	성과 요약
	구 분
	기술자료
	국외교육
	기술지원
	수출/정비 물량
	장비획득

	획득성과
	건
	건
	건
	달러
	품목



	구 분
	연구개발
	기술기획 
	성능개량 
	군수지원 
	기타

	활용성과
	건
	건
	건
	건
	건



※ 획득기술ㆍ장비 총괄현황 : 별지 제7-1-1호, 제7-1-2호 참조

Offset Performance Analysis Report
1. Overview
(a) 	Program statement 
							 		 Monetary Unit :  
	By Group
	Program Name
	Introduction Method
	Contract Amount
	Offset Value 
	%
	Foreign Contractor

	
	
	
	
	
	
	


※ Implementation period : From        to      /     months
(b) 	Implementation statement
							 		 Monetary Unit :  
	Cls.
	Categoty
	Agreed
Contents
	Method
	Offset Value
	Performed Value
	Remaining Value
	Participants

	Direct
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	

	Indirect
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	

	Sum Total
	
	
	
	



(c) 	Performance summary
	Classification
	Technical Document
	Overseas Training
	Technical Assistance
	Export/Maintenance Workloads
	Equipment Acquisition

	Acquisition Performance
	Cases
	Cases
	Cases
	USD
	Item



	Classification
	R&D
	Technology Planning
	Upgrade
	Logistics Support
	Others

	Utilization Performance
	Cases
	Cases
	Cases
	Cases
	Cases



* List of acquired technologies & equipment : refer to [Form 7-1-1] and [Form 7-1-2].
2. 유형별 세부 성과내역
(가)	기술이전
1) (절충교역 합의각서에 명시된 기술명)
가) 획득기술·장비 현황
	기술명
	(영문)

	무기체계 
분류코드
	
	국방과학기술 
분류코드
	

	절충교역 
합의가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구

	관리 현황
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	

	기술 내용
	

	장비 및 공구
(제공시)
	수량 
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명 
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	


나) 활용 현황
	획득시기
	
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 연구개발 활용 □ 기술기획·조사 □ 성능개량 □ 군수지원
□ 부품국산화 □ 품질보증 □ 기 타 (             )

	
	



2. Detailed Performance Statement by Category
(a) 	Technology transfer
1) (Name of the technology specified in the Offset MOA)
a) Current status of acquired technology and equipment 
	Name of 
Technology
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools

	Management Status
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Name
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	

	Technology Content
	

	Equipment and Tools
 (if provided)
	Quantity 
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	


b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ R&D utilization 
□ Technology planning and research 
□ Upgrade □ Logistics support 
□ Parts localization 
□ Quality assurance □ Others (            )

	
	



다) 성과 분석
	TRL
	획득전
	획득후
	기여의견
	TRL 변화 판단 근거

	
	
	
	
	

	개발한 기술 또는 장비
	순번
	기술 또는 장비명
	내용
	기여의견

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 ( 건) □ 세미나 활용 ( 건) □ 학회지 활용 ( 건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 ( 건) □ 기술보고서·교범 등 생산 □ 기 타 (         건,                   ) 

	
	산출물 목록
	


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분(개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



c) Performance analysis 
	TRL
	Before Acquisition
	After Acquisition
	Opinion on Contribution
	Ground for Judgment for TRL Changes

	
	
	
	
	

	Developed Technologies or Equipment
	No.
	Name of Technology or Equipment
	Contents
	Contributed Opinion

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis ( cases) □ Utilized in seminar ( cases)
□ Utilized in academic journal ( cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions( cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. □ Others (          cases           ) 

	
	Output List
	


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines.

d) Technology network 
	No.
	Classification
(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(나) 부품제작 및 수출
1) (절충교역 합의각서에 명시된 생산부품명)
가) 생산품목·장비 현황
	생산 품목명

	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역 합의가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구
□ 제작물량 □ 기타

	기술관리 현황(제공시)
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명 
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	

	품목 및 
기술내용
	

	장비 및 공구
(제공시)
	수량 
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명 
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	




(b) Parts Manufacturing and export
1) (Name of the manufacturing parts specified in the Offset MOA)
a) Current status of manufacturing items and equipment
	Name of Manufacturing
Item
	 (English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools
□	Quantity of Manufacturing
□ Others

	Technology Management Status
 (if provided)
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Name
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	

	Item and Technology Contents
	

	Equipment and Tools
 (if provided)
	Quantity 
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	




나) 활용 현황
	획득시기
	
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 생산·제작 □ 연구개발 □ 성능개량 □ 군수지원 또는 정비
□ 부품국산화 □ 기 타 (                      )

	
	



다) 성과 분석
	수출 금액
	
	가동시간
	시간 / 일

	
	
	투입인력
	명 / 일

	개발한 기술 또는 장비
	순번
	기술 또는 장비명
	내용
	기여의견

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, ) 

	
	산출물 목록
	


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ Production and manufacturing □ R&D 
□ Upgrade 
□ Logistics support or maintenance 
□ Parts localization 
□ Others (                         )

	
	



c) Performance analysis 
	Export Amount
	
	Operating Hours
	Hours / day

	
	
	Input Manpower
	Men / day

	Developed Technologies or Equipment
	No.
	Name of Technology or Equipment
	Contents
	Opinion on Contribution

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis (       cases) □ Utilized in seminar (       cases) 
□ Utilized in academic journal (       cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions(       cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (        cases) □ Others (       cases ) 

	
	Output List
	


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines. 

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분(개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(다) 군수지원(창정비 능력 또는 성능개량)
1) (절충교역 합의각서에 명시된 정비기술명)
가) 획득기술·장비 현황
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역 합의가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구

	관리 현황
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	



d) Technology network 
	No.
	Classification (Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(c)	Logistics Support(Depot Maintenance Capability or Upgrade)
1) (Name of the maintenance technology specified in the Offset MOA)
a) Current status of acquired technology and equipment 
	Name of 
Technology
	 (English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools

	Management Status
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Title
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	



	기술 내용
	

	장비 및 공구
(제공시)
	수량 
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명 
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	


나) 활용 현황
	획득시기
	
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 군수지원 또는 정비 □ 성능개량 □ 연구개발
□ 기 타 (                     )

	
	


다) 성과 분석
	군수 지원
(또는 
성능개량)
	순번
	대상 무기체계
	대상부품
	분야
	년월
	지원내용 (또는 개량내용)

	
	1
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, )

	
	산출물 목록
	


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

	Technology Content
	

	Equipment and Tools
 (if provided)
	Quantity 
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	


b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ Logistics support or maintenance 
□ Upgrade  □ R&D  □ Others (                      )

	
	 


c) Performance analysis 
	Logistics support
(or Upgrade)
	No.
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Field
	YY, MM
	Contents of Support (or Contents of Improvement)

	
	1
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis (      cases) □ Utilized in seminar (      cases) 
□ Utilized in academic journal (      cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions(      cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (       cases) 
□ Others (      cases ) 

	
	Output List
	


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines. 

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분
(개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(라) 외국 정비물량 확보
1) (절충교역 합의각서에 명시된 정비물량명)
가) 획득기술·장비 현황
	정비 물량명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역
 합의가치
	
	획득구분
	□기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구

	관리 현황
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	

	정비 및 
기술내용
	

	장비 및 공구
(제공시)
	수량 
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명

	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	



d) Technology network 
	No.
	Classification
(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(d) Securement of Overseas Maintenance Workloads
1) (Name of the maintenance workloads specified in the Offset MOA) 
a) Current status of acquired technology and equipment 
	Name of 
Maintenance Workloads
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□Technical Document 
□ Overseas Training
□Technical Assistance 
□ Equipment and Tools

	Management Status
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Title
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	

	Maintenance and Technology Contents
	

	Equipment and Tools
 (if provided)
	Quantity 
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	



나) 활용 현황
	획득시기
	
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 생산·제작 □ 연구개발 □ 성능개량 □ 군수지원 또는 정비
□ 부품국산화 □ 기 타 (                  )

	
	


다) 성과 분석
	수출 금액
	
	가동시간
	시간 / 일

	
	
	투입인력
	명 / 일

	개발한 기술 
또는 장비
	순번
	기술 또는 장비명
	내용
	기여의견

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, ) 

	
	산출물 목록
	


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ Production and manufacturing □ R&D 
□ Upgrade 
□ Logistics support or maintenance 
□ parts localization □ Others (                 )

	
	


c) Performance analysis 
	Export Amount
	
	Operating Hours
	Hours / day

	
	
	Input Manpower
	Persons / day

	Developed Technologies or Equipment
	No.
	Name of Technology or Equipment
	Contents
	Opinion on Contribution

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis (      cases) □ Utilized in seminar (      cases) 
□ Utilized in academic journal (      cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions (      cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (       cases) 
□ Others (      cases ) 

	
	Output List
	


Note. Output performance : Ground materials shall be attached putsuant to preparation guidelines.

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분
(개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(마) 군수품 수출
	순번.
	품목
	수량
	단위
	수출금액
	수출일자

	
	
	
	
	
	



(바) 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출
	순번
	품목
	수량
	단위
	수출금액
	수출일자

	
	
	
	
	
	




d) Technology network 
	No.
	Classification
(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(e) Export of military supplies
	No.
	Item
	Quantity
	Unit
	Export Amount
	Export Date

	
	
	
	
	
	



(f) 	Export of Commodities other than Military Supplies including   Recommended SME Items for the Defense Offset Program
	No.
	Item
	Quantity
	Unit
	Export Amount
	Export Date

	
	
	
	
	
	



(사) 기 타
	유 형
	세 부 내 역

	
	※ 절충교역 합의각서에 추가된 내용을 위 작성기준에 준하여 작성



3. 기타 성과 내용


4. 추가 확보가 필요한 기술
	소요분야
	세부내역
	응용분야
	파급(기대)효과
	보유업체
	사 유


	기술자료, 교육 등
	
	
	
	
	



5. 발전된 사항

6. 결 론

(g) Others
	Type
	Details

	
	※ Write the contents added to the Offset MOA pursuant to the above standard.



3. Contents of Other Perofrmance


4. Technologies Requiring Additional Securement
	Required Fields
	Details
	Application Field
	Spin-off (Desired) Effect
	Company in Possession
	Reasons

	Technical documents, Training, etc.
	
	
	
	
	



5. Advanced Items


6. Conclusion

[별지 제7-1호] [국내 참여기관 및 업체용]



절충교역 성과분석 보고서
(절충교역 사업관리번호 :                 )
(사업명 :                       )










             년       월      일









기관명/회사명 :	


작 성 자 :	 부서: 	성명: 	    전화번호:	

[Form 7-1][For Participants and KIP(s)]



Offset Performance Analysis Report

 (Offset Program Management No. :                 )
(Program Name :                           )










Date        .         .         .











Organization name/Company name :	


Drafter :	Division:	Name:	Telephone:	

절충교역 성과분석

1. 이행 현황 요약
(가) 이행 내역
화폐단위 :
	구분
	유형
	이행내역
	세부내용
	의무가치
	이행가치
	잔여가치

	직접
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	

	간접
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	

	총 계
	
	
	


(주) 	1. 유형 : 	기술이전, 부품제작 및 수출, 군수지원, 외국 정비물량 확보, 군수품 수출, 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출, 절충교역 외국인투자 등으로 구분
2. 세부내용 : 	기술자료, 국외교육, 기술이전, 장비 및 공구, 부품제작 및 수출, 노하우, 외국 정비물량, 외국인투자 등 절충교역 합의각서에 명시된 내용으로 구분


Offset Performance Analysis

1. Implementation Status Summary
(a) Implementation statement
Monetary Unit : 
	Classification
	Category
	Implementation Statement
	Method
	Offset Value
	Performed Value
	Remaining Value

	Direct
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	

	Indirect
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	

	Sum Total
	
	
	


Note 1. Category: 	This shall be classified into technology transfer, parts manufacturing and export, securement of Overseas Maintenance Workloads, military supply export, export of commodities other than military supplies such as Recommended SME Items for Defense Offset Program, etc., Offset Foreign Investment, etc.
2. Method :	This shall be classified into details by implementation item specified in the Offset MOA, such as technical document, overseas training, technical assistance, equipment and tools, know-how, quantity of manufacturing,

(나) 이행기간 :         년       월      일 ~      년      월       일(     개월)
(다) 획득기술ㆍ장비 총괄현황 : 별지 제7-1-1호, 제7-1-2호 참조

2. 유형별 세부 성과내역
(가) 기술이전
1) (절충교역 합의각서에 명시된 기술명)
가) 획득기술·장비 현황
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역 합의
가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 
□ 장비 및 공구

	관리 현황
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	

	기술 내용
	• 이전받은 기술의 개요

• 세부 기술별 설명(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-
3) 
-
-





	장비 및 공구
(제공시)
	수량
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	



(b) (Implementation period: From           to            (        months)
(c) List of acquired technologies and equipment : refer to [Form 7-1-1] and      [Form 7-1-2]. 

2. Detailed Performance Statement by Category
(a) Technology transfer
1) (Name of the technology specified in the Offset MOA)
a) Current status of acquired technology and equipment 
	Name of 
Technology
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools

	Management Status
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Title
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	

	Technology Content
	• Overview of transferred technologies

• Description by detailed technology (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-
3) 
-
-





	Equipment and Tools
(if provided)
	Quantity
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	



나) 활용 현황
	획득시기
	0000년 00월
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 연구개발 활용 □ 기술기획·조사 □ 성능개량 □ 군수지원 
□ 부품국산화 □ 품질보증 □ 기 타 (                            )

	
	• 이전받은 기술을 활용한 실적을 상세히 작성(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-



다) 성과 분석
	TRL
	획득전
	획득후
	기여의견
	TRL 변화 판단 근거

	
	TRL 00
	TRL 00
	이전받은 기술이 기술수준 향상에 얼마나 기여했는지 설명
	TRL 수준이 향상되었다고 판단하는 근거 제시

	개발한 기술 또는 장비
	순번
	기술 또는 장비명
	내용
	기여의견

	
	1
	
	
	이전받은 기술이 기술 또는 장비 개발에 얼마나 기여했는지 설명

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, )

	
	산출물 목록
	• 논문활용
-
-
• 세미나 활용
-
-


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	0000 (year) 00 (month)
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ R&D utilization □ Technology planning and research 
□ Upgrade □ Logistics support 
□ Parts localization 
□ Quality assurance □ Others (                         )

	
	• Describe performance utilizing transferred technologies concretely (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-



c) Performance analysis 
	TRL
	Before Acquisition
	After Acquisition
	Opinion on Contribution
	Judgment Ground for TRL Changes

	
	TRL 00
	TRL 00
	Describe how much the transferred technologies contributed to the advancement of the technology level.
	Present the ground for judging that the TRL level has been improved. 

	Developed Technologies or Equipment
	No.
	Name of Technology or Equipment
	Contents
	Opinion on Contribution

	
	1
	
	
	Describe how much the transferred technologies contributed to the development of technologies or equipment

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis (      cases) □ Utilized in seminar (      cases) 
□ Utilized in academic journal (      cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions (      cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (      cases) 
□ Others (      cases )

	
	Output List
	• Utilized in thesis
-
-
• Utilized in seminar
-
-


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines.

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분
(개인/단체) 
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	


(나) 부품제작 및 수출 
1) (절충교역 합의각서에 명시된 생산부품명)
가) 생산품목·장비 현황
	생산 품목명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역 
합의가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구
□ 제작물량

	기술관리 현황
(제공시)
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명 
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	

	품목 및 
기술내용
	• 생산 품목 및 기술 개요

• 생산 품목별 설명(사진 포함)
1)
-
-
2) 
-
-
• 세부 기술별 설명(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-



d) Technology network 
	No.
	Classification(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	


(b) Manufacturing and export
1) (Name of the manufacturing parts specified in the Offset MOA)
a) Current status of Manufacturing items and equipment
	Name of Manufacturing Item
	(English)

	Weapons Systems Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools
□ Quantity of Manufacturing

	Technology Management Status (if provided)
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Title
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	

	Item and Technology Contents
	• Overview of manufacturing items and technologies

• Description by manufacturing item (including pictures)
1)
-
-
2) 
-
-
• Description by detailed technology (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-



	장비 및 공구
(제공시)
	수량
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명 
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	


나) 활용 현황
	획득시기
	0000년 00월
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 생산·제작 □ 연구개발 □ 성능개량 
□ 군수지원 또는 정비 
□ 부품국산화 □ 기 타 (                      )

	
	• 이전받은 기술을 활용한 실적을 상세히 작성(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-



다) 성과 분석
	수출 금액
	
	가동시간
	시간 / 일

	
	
	투입인력
	명 / 일

	개발한 기술 또는 장비
	순번
	기술 또는 장비명
	내용
	기여의견

	
	1
	
	
	이전받은 기술이 기술 또는 장비 개발에 얼마나 기여했는지 설명

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, ) 

	
	산출물 목록
	• 논문활용
-
-
• 세미나 활용
-
-


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

	Provision of Equipment and Tools
	Quantity
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	



b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	0000 (year) 00 (month)
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ Production and manufacturing 
□ R&D □ Upgrade 
□ Logistics support or maintenance 
□ Parts localization □ Others (                     )

	
	• Describe performance utilizing transferred technologies concretely (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-



c) Performance analysis 
	Export Amount
	
	Operating Hours
	Hours / day

	
	
	Input Manpower
	Persons / day

	Developed Technologies or Equipment
	No.
	Name of Technology or Equipment
	Contents
	Opinion on Contribution

	
	1
	
	
	Describe how much the transferred technologies contributed to the development of technologies or equipment

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis (      cases) □ Utilized in seminar (      cases) 
□ Utilized in academic journal (      cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions (      cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (       cases) 
□ Others (      cases ) 

	
	Output List
	• Utilized in thesis
-
-
• Utilized in seminar
-
-


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines.

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분(개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(다) 군수지원(창정비 능력 또는 성능개량)
1) (절충교역 합의각서에 명시된 정비기술명)
가) 획득기술·장비 현황
	기술명
	(영문)

	무기체계
분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역 합의가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구

	관리 현황
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	

	기술 내용
	• 이전받은 기술의 개요

• 세부 기술별 설명(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-
3) 
-
-







d) Technology network 
	No.
	Classification
(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(c)	Logistics Support (Depot Maintenance Capability or Upgrade)
1) (Name of the maintenance technology specified in the Offset MOA)
a) Current status of acquired technology and equipment 
	Name of Maintenance
Technology
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools

	Management Status
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Name
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	

	Technology Content
	• Overview of transferred technologies

• Description by detailed technology (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-
3) 
-
-







	장비 및 공구
(제공시) 
	수량
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	


나) 활용 현황
	획득시기
	00년도 0분기
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 분야
	□ 군수지원 또는 정비 □ 성능개량 □ 연구개발 □ 기 타 (                  )

	
	• 이전받은 기술을 활용한 실적을 상세히 작성(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-



다) 성과 분석
	군수 지원
(또는 
성능개량)
	순번
	대상 무기체계
	대상부품
	분야
	년월
	지원내용 (또는 개량내용)

	
	1
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, ) 

	
	산출물 목록
	• 논문활용
-
-
• 세미나 활용
-
-


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부

	Equipment and Tools
(if provided)
	Quantity
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	


b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	0 quarter of 00 (year)
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ R&D utilization □ Technology planning and research 
□ Upgrade □ Logistics support 
□ Quality assurance □ Others (                        )

	
	• Describe performance utilizing transferred technologies concretely (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-



c) Performance analysis 
	Logistics support
(or Upgrade)
	No.
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Field
	YY, MM
	Contents of Support (or Contents of Improvement)

	
	1
	
	
	
	
	

	
	2
	
	
	
	
	

	
	3
	
	
	
	
	

	
	□ Utilized in thesis (      cases) □ Utilized in seminar (      cases) 
□ Utilized in academic journal (      cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions (      cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (      cases) 
□ Others (      cases ) 

	
	Output List
	• Utilized in thesis
-
-
• Utilized in seminar
-
-


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines.

라) 기술 네트워크
	순번
	구 분 (개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(라) 외국 정비물량 확보
1) (절충교역 합의각서에 명시된 정비물량명)
가) 획득기술·장비 현황
	정비 물량명 
	(영문)

	무기체계
 분류코드
	
	국방과학기술
분류코드
	

	절충교역 합의가치
	
	획득구분
	□ 기술자료 □ 국외교육
□ 기술지원 □ 장비 및 공구
□ 외국 정비물량

	기술관리 현황 (제공시)
	보관 
책임자
	소속
	
	세부 기술명
	•
•
•

	
	
	성명
	
	
	

	
	보관장소
	
	
	



d) Technology network 
	No.
	Classification
(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(d) Securement of Overseas Maintenance Workloads
1) (Name of the maintenance workloads specified in the Offset MOA) 
a) Current status of acquired technology and equipment 
	Name of Maintenance Workload 
	(English)

	Weapons Systems
Classification Code
	
	Defense Science and Technology
Classification Code
	

	Agreed Offset Value
	
	Acquisition Category
	□ Technical Document 
□ Overseas Training
□ Technical Assistance 
□ Equipment and Tools
□ Overseas Maintenance Workloads

	Technology Management Status
(if provided)
	Storage Manager
	Affiliation
	
	Detailed Technology Name
	•
•
•

	
	
	Name
	
	
	

	
	Storage Place
	
	
	



	정비 및 기술내용
	• 정비물량 및 기술 개요

• 정비 물량별 설명(사진 포함
1)
-
-
2) 
-
-
• 세부 기술별 설명(사진 또는 도표 등 포함)
1)
-
-
2) 
-
-

	장비 및 공구 (제공시)
	수량
	
	보관 
책임자
	소속
	

	
	
	
	
	성명
	

	
	용도
	
	보관장소
	

	활용정도
	기술자료
	
	장비 및 공구
	


나) 활용 현황
	획득시기
	0000년 00월
	활용기간
	~

	활용실적
	사업(장비)명
	대상무기체계
	대상 부품
	대상 기술분야

	
	
	
	
	

	
	활용 
분야
	□ 생산·제작 □ 연구개발 □ 성능개량 □ 군수지원 또는 정비
□ 부품국산화 □ 기 타 (                   )

	
	• 이전받은 기술을 활용한 실적을 상세히 작성(사진 또는 도표 등 포함1)
-
-
2) 
-
-




	Maintenance and Technology Contents
	• Overview of maintenance workloads and technologies

• Description by maintenance workload (including pictures)
1)
-
-
2) 
-
-
• Description by detailed technology (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-

	Equipment and Tools
(if provided)
	Quantity
	
	Storage Manager
	Affiliation
	

	
	
	
	
	Name
	

	
	Use
	
	Storage Place
	

	Degree of Utilization
	Technical Document
	
	Equipment and Tools
	


b) Current status of utilization
	Acquisition Period
	0000 (year) 00 (month)
	Utilization Period
	~

	Utilization Performance
	Program (Equipment) Name
	Targeted Weapons Systems
	Targeted Parts
	Targeted Technology Field

	
	
	
	
	

	
	Utilization Field
	□ Production and manufacturing □ R&D 
□ Upgrade 
□ Logistics support or maintenance 
□ Parts localization □ Others (                          )

	
	• Describe performance utilizing transferred technologies concretely (including pictures or tables, etc.)
1)
-
-
2) 
-
-



다) 성과 분석 
	수출 금액
	
	가동시간
	시간 / 일

	
	
	투입인력
	명 / 일

	개발한 기술 또는 장비
	순번
	기술 또는 장비명
	내용
	기여의견

	
	1
	
	
	이전받은 기술이 기술 또는 장비 개발에 얼마나 기여했는지 설명 

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	산출물 성과
	□ 논문 활용 (      건) □ 세미나 활용 (      건) □ 학회지 활용 (      건) □ S/W 등록
□ 타부서 교육 (      건) □ 기술보고서·교범 등 생산 (      건) □ 기 타 (      건, )

	
	산출물 목록
	• 논문활용-
-
• 세미나 활용-
-


(주) 산출물 성과 : 작성요령 참고하여 근거자료 첨부
라) 기술 네트워크 
	순번
	구 분
(개인/단체)
	성명(명칭)
	기술분야
	국적
	소속

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



마) 향후 활용 분석
	활용분야
	내 용

	
	순번
	사업명
	개요 및 활용계획
	기대효과

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	




c) Performance analysis 
	Export Amount
	
	Operating Hours
	Hours / day

	
	
	Input Manpower
	Persons / day

	Developed Technologies or Equipment
	No.
	Name of Technology or Equipment
	Contents
	Opinion on Contribution

	
	1
	
	
	Describe how much the transferred technologies contributed to the development of technologies or equipment

	
	2
	
	
	

	
	3
	
	
	

	Output Performance
	□ Utilized in thesis (     cases) □ Utilized in seminar (     cases) 
□ Utilized in academic journal (     cases) □ S/W registration
□ Training of other divisions (     cases) 
□ Creation of technical documents, manual, etc. (     cases) 
□ Others (     cases ) 

	
	Output List
	• Utilized in thesis
-
-
• Utilized in seminar
-
-


Note. Output performance : Ground materials shall be attached pursuant to preparation guidelines.

d) Technology network 
	No.
	Classification
(Individual/Group)
	Name (Designation)
	Technology Field
	Nationality
	Affiliation

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	

	4
	
	
	
	
	



e) Future utilization analysis
	Utilization Fields
	Contents

	
	No.
	Program Name
	Overview and Utilization Plan
	Desired effect

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	

	
	1
	
	
	

	
	2
	
	
	



(마) 군수품 수출
	순번.
	품목
	수량
	단위
	수출금액
	수출일자

	
	
	
	
	
	



(바) 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출
	순번
	품목
	수량
	단위
	수출금액
	수출일자

	
	
	
	
	
	



(사) 기 타
	유 형
	세 부 내 역

	
	※ 절충교역 합의각서에 추가된 내용을 위 작성기준에 준하여 작성



3. 기타 성과 내용

4. 추가 확보가 필요한 기술
	소요분야
	세부내역
	응용분야
	파급(기대)효과
	보유업체
	사 유

	기술자료, 교육 등
	
	
	
	
	


※ 획득한 내용과 관련하여 향후 추가 확보가 필요한 기술 및 사유를 작성
5. 발전된 사항


6. 결 론


(e) Export of military supplies
	No.
	Item
	Quantity
	Unit
	Export Amount
	Export Date

	
	
	
	
	
	



(f)	Export of Commodities other than Military Supplies including Recommended SME Items for the Defense Offset Program
	No.
	Item
	Quantity
	Unit
	Export Amount
	Export Date

	
	
	
	
	
	



(g) Others
	Type
	Details

	
	※ Write the contents added to the Offset MOA pursuant to the above standard.



3. Other Performance Contents

4. Technologies Requiring Additional Securement
	Required Fields
	Details
	Application Field
	Spin-off (Desired) Effect
	Company in Possession
	Reasons

	Technical documents, Training, etc.
	
	
	
	
	


※ The technologies that need additional securement in the future in regard to acquired contents and the reasons for it shall be specified.

5. Advanced Items


6. Conclusion

(작 성 요 령)
1. 절충교역 합의각서에 명시된 합의내용 및 유형별로 구분하여 작성
2. 동일 유형에 2건 이상 이행된 경우 1), 2), 3)으로 이어서 작성

【획득기술·장비현황】
3. 이행내역에 따른 세부내용 상 획득한 기술 및 장비가 없는 경우 생략
4. 무기체계/국방과학기술 분류코드 : 별표 제6호, 제6-1호를 참고하여 작성
5. 기술개요 : 획득한 기술에 대한 개략적 특성을 작성 
6. 장비명 및 개요 : 획득한 장비에 대한 장비명 및 개략적 특성을 작성 
7. 활용정도 : 해당 기술자료 및 장비의 활용정도를 아래 기준을 참고하여 구분 
	기술 (자료)
	최고
	최첨단 기술 내용이 포함되어 있어서 현재 혹은 향후 관련 분야 연구에 매우 유익하게 활용될 수 있음.

	
	상
	상당히 첨단 기술에 대한 내용을 포함하고 있어서 현재 혹은 향후 관련 분야 연구에 상당한 도움이 될 수 있음.

	
	중
	일반 혹은 비교적 고급 기술에 대한 내용이 포함되어 현재 혹은 향후 어느 정도 유용하게 사용될 수 있음.

	장비 공구
	최고
	해당 장비 및 공구는 관련 분야 및 여러 분야에서 지속적으로 활용 가능하며 현재 혹은 향후에도 활용도가 매우 높음

	
	상
	해당 장비 및 공구는 관련 분야 및 여러 분야에서 어느 정도 활용 가능하여 현재 혹은 향후에 활용성이 높음.

	
	중
	해당 장비 및 공구는 다소 전문적인 것으로 일부 분야에서 특수하게 사용되며 현재 혹은 향후에 활용성이 다소 제한됨



【활용 현황】
8. 획득시기 : 이행실적 보고서 제출시기 (예) 0000년 00월)
9. 활용기간 : 획득 기술·장비의 활용 기간
10. 활용분야 : 활용실적 내용을 바탕으로 해당되는 분야에 ☑ 표시(중복 가능)
11. 활용실적
(1) 활용한 사업명, 대상 무기체계, 대상부품, 대상 기술분야를 기재
(2) 해당 무기체계, 부품, 기술 등에 대한 국내외 동향 및 활용 연구개발 사업, 장비 등에 대한 간략한 소개
(3) 절충교역 획득 및 활용과 관련한 추진경위 등 기재

(Preparation Guidelines)
1. It shall be prepared by classifying it into agreed contents specified in the Offset MOA and categories.
2. If two or more of the same type are implemented, the contents shall be added as 1), 2), 3),...etc.

[Current status of acquired technologies and equipment]
3.	If there is no acquired technology and equipment in the details of the implementation statement, it shall be omitted.
4. Weapons systems/Defense science and technology classification code : It shall be prepared referring to Tables 6 and 6-1.
5.	Technology overview : Rough characteristics about the acquired technologies shall be specified.
6. Equipment name and overview : The name of the acquired equipment and their rough characteristics shall be specified.
7.	Degree of Utilization : The degree of utilization for applicable technical documents and equipment shall be classified referring to the standard below.

	Technical (document)
	Best
	With leading-edge technological contents included, it can be utilized very beneficially today or in future research in the related field.

	
	Good
	With fairly advanced technological contents included, it can significantly benefit current or future research in the related fields.

	
	Fair
	With general or comparatively advanced technological contents included, it can be used valuably today or in the future.

	Equipment and tools
	Best
	Applicable equipment and tools can be continuously utilized in the various related fields and have very high applicability today or in the future.

	
	Good
	Applicable equipment and tools can be utilized in the various related fields to some degree and have high applicability today or in the future.

	
	Fair
	Applicable equipment and tools are rather professional items being used specially in some fields and their applicability is somewhat limited today or in the future.



[Current status of utilization]
8.	Acquisition Period : Offset Implementation Report submission period (example: 0000 (year) 00 (month))
9.	Utilization Period : The utilization period of acquired technologies and equipment
10. Utilization Field(s) : Based on utilization performance contents, ☑ shall be marked on the applicable fields (double marks are possible)
11. Utilization Performance
(1)	The utilized program name, targeted weapons systems, targeted parts and targeted technology fields shall be specified.
(2)	Brief introduction to the domestic and overseas trends and utilization of R&D  programs, equipment, etc. in regard to the applicable weapons systems, parts, technologies, etc.
(3)	The promotion details, etc. in regard to the acquisition and utilization of the Offset Program shall be specified.

(4) 획득 기술·장비의 활용내용(방법), 개선된 내용, 도움이 된 내용, 극복사례, 기술의 응용으로 인한 성능 향상 및 개발 내용 등을 자유롭게 작성(구체적인 수치 및 정량적인 데이터의 제시가 가능한 경우는 해당내용 포함
(5) 논문 작성, 기술보고서 등 작성에 획득 기술 등의 활용실적이 있는 경우를 포함 
(6) 내용이 많은 경우 별도 작성하여 첨부하고, 활용 실적이 구체적으로 드러날 수 있도록 작성요령을 수정하여 작성 가능
(7) 기술 및 장비의 활용과 관련한 사진자료, 도표, 체계도, 형상도 등 적극 포함

【성과 분석】
12. 활용실적을 바탕으로 유형별로 해당 성과분석 사항을 기재
13. TRL : 기술성숙도평가(TRA) 업무지침 제정 발령 참고 (청 지침 2012-8('12.4.6)) 
14. 개발 기술·장비 : 활용기간 내 기술 및 장비 등을 활용하여 개발된 내용 모두를 기여의견과 함께 간략히 작성
15. 산출물 성과 : 획득 기술 등을 활용하여 산출된 문건 등의 건수를 기재하고 구체적인 내용을 다음 양식을 활용하여 첨부

	활용분야
	제 목

	논문
	

	세미나
	

	저널/학회지
	

	S/W 등록
	

	타부서(기관) 교육
	

	기술 보고서·교범
	

	기 타
	



16. 수출금액 : 절충교역을 통한 수출금액(절충교역 합의내용에 따른 이행금액과 이외 금액을 구분)을 기재
17. 가동시간/투입인력 : 수출물량 이행 등을 위한 가동시간 및 투입인력을 일 평균으로 기재{(절충교역 생산물량)/(월별 생산능력(물량) × 절충교역 참여 월)}×100
18. 군수지원 : 활용기간 내 기술 및 장비 등을 활용하여 지원한 내용 등을 기재
19. 성능개량(개선) : 활용기간 내 기술 및 장비 등을 활용하여 성능개량(개선)한 내용 등을 기재


(4)	The utilization details (method) of acquired technologies and equipment, improved contents, contents which have been helpful, cases of overcoming problems, upgrade by applying technologies and development details, etc. shall be freely specified(if specific figures and quantitative data can be presented, applicable contents shall be included).
(5)	If the utilization performance of acquired technologies, etc. is available, it shall be included in the drafting of theses, technology reports, etc. 
(6)	If a lot of contents are available, they shall be prepared and attached separately and can be specified by amending the preparation guidelines so that utilization performance can come into view concretely.
(7)	Attaching Photo materials, tables, system diagrams, shapes, etc. related to the utilization of technologies and equipment is highly recommended. 

[Performance analysis]
12.	On the basis of utilization performance, the applicable performance analysis items shall be specified by type.
13.	TRL : Refer to the enactment and appointment of the TRA(Technology Readiness Assessment) service guidance (DAPA guidelines 2012-8 (April 6, 2012)) 
14.	Development technologies and equipment : All the contents developed using technologies, equipment, etc. during the utilization period shall be briefly specified along with contributed opinions.
15.	Output performance : The number of official documents produced using acquired technologies, etc. shall be specified and specific contents shall be attached using the following form.

	Utilization Fields
	Title

	Thesis
	

	Seminar
	

	Journal/Academic Journal
	

	S/W Registration
	

	Training of other divisions(organizations)
	

	Technical Documents and Manuals
	

	Others
	



16.	Export amount : The export amount through the Offset Program shall be specified(the implementation amount pursuant to the Offset MOA and other amount shall be treated separately).
17.	Operating hours/Input manpower : Operating hours and input manpower to implement export volume shall be specified as a daily average value.
{(Offset Production Volume)/(Monthly Production Capacity(Volume) × Offset Participation Month)}×100
18.	Logistics Support : What has been supported using technologies and equipment, etc. during the utilization period shall be specified.
19.	Upgrade (improvement) : How performance has been upgraded using technologies and equipment, etc. during the utilization period shall be specified.

【기술 네트워크】
20. 절충교역 사업과 관련하여 교육, 지원 등으로 접촉하였던 관련분야 국외업체(기관) 전문가 및 전문가 집단의 정보를 기재

【향후 활용 분석】
21. 활용기간 이후 획득 기술 및 장비 등을 활용할 또는 활용이 가능할 것으로 예상되는 분야를 분야별로 해당 사업명 및 내용, 기대효과 등을 간략히 기재(정보제공 측면에서 적극 식별하여 작성, 장비만을 획득한 경우에도 작성) 
22. 활용분야 : 연구개발 사업, 선행연구, 국산화, 기술조사, 기술분석, 품질보증, (창)정비, 기술기획 등 
23. 기타 성과 내용 : 보고서 항목에는 포함되어 있지 않으나, 성과로서 제시하고자 하는 내용을 기재 
24. 발전된 사항 : 절충교역을 통한 기술, 수출물량 등의 확보고 발전된 사항을 기재
25. 결 론 : 해당 절충교역 사업을 획득 내용 및 활용성과를 간략히 요약하여 정리

[Technology network]
20.	Information about the Foreign Contractor's (organization's) professionals and professional groups that have been contacted for training, support, etc. regarding the Offset Program shall be specified. 

[Future utilization analysis]
21.	The fields expected to use or be able to use the acquired technologies, equipment, etc. after the utilization period shall be briefly specified regarding their applicable program names, contents, desired effect, etc. (it shall be prepared by active identification in terms of information provision and shall be prepared even if only equipment are acquired.) 
22.	Utilization Fields : R&D program, advanced research, localization, technology research, technology analysis, quality assurance, (depot) maintenance, technology planning, etc.
23.	Other performance contents : Contents which are not included in the report items but worth presenting as outcomes shall be specified. 
24.	Advanced Items : The acquisition of technologies, export volume, etc. through the Offset Program and advanced items shall be specified.
25.	Conclusion : Acquisition contents and utilization performance through the applicable Offset Program shall be briefly summarized and compiled.

[별지 제7-1-1호]

절충교역 획득기술 총괄현황

	순
번
	사업관리번호
	절충교역 사업명
(장비명)
	기술명
	자료명
	세부
파일명
	용도별
	국외
업체명
	제공
업체명
	인수
부서
	인수
일자
	단
위
	수
량
	절충교역가치
(기술자료)
	절충교역가치
(노하우)
	합의조건
	비
고
	연
락
처
	대부게약번호

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



*  별지 제7-1-1호의 세부정보는 이행실적 보고서 제출시 작성한 별지14-1호 절충교역 획득 기술자료 현황과 일치하여야 함. 별지 제7-1-1호는 반드시 전산파일로 제출하며, 확장자명은 “*.xls” 또는 “*.xlsx”이어야 함.

[별지 제7-1-2호]

절충교역 획득장비 총괄현황

	연번
	대부기관 및 업체명
	절충교역 
사업명
	절충교역
사업관리번호
	획득
유형
	획득
과제명
	자산명
	품명
	규격
	국내
반입일자
	획득일자
	단위
	수량
	획득단가
	획득가액
	절충교역가치
	장비 유형
	사용용도
	대부계약
	불용현황
	비고

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	계약번호
	계약기간
	불용승인문서번호
	불용수량
	불용
유형
	처분기관
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



*  자산의 세부정보는 이행실적 보고서 제출시 작성한 별지14-2호 절충교역 물품자산 세부명세서와 일치하여야 함. 별지 제7-1-2호는 반드시 전산파일로 제출하며, 확장자명은 “*.xls” 또는 “*.xlsx”이어야 함.

[Form 7-1-1]

Master list of technologies acquired through Offset

	Item Number
	Offset Program Management Number
	Name of Offset Program (Name of Equipment)
	Name of Technology
	Name of Document
	File Name
	Use
	Name of Foreign Contractor
	Name of Provider 
	Name of Recipient (Division)
	Date of Receipt
	Unit
	Quantity
	Offset Value (Technical Documents)
	Offset Value (Know-how)
	Terms and Conditions
	Note
	Point of Contact
	Lease Contract Number

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



* Information provided under [Form 7-1-1] must match with [Form 14-1] List of technical documents acquired through Offset which must be submitted along with Report of Offset Implementation Result. The [Form 7-1-1] shall be submitted in an electronic form and the filename extension should be either “*.xls” or “*.xlsx”.

[Form 7-1-2]

Master list of equipment acquired through Offset

	Item  Number
	Name of Leasing Company/Agency
	Name of Offset Program
	Offset Program Management Number
	Type of Acquisition
	Name of Acquisition Project
	Name of Asset
	Name of Item
	Specifications
	Date of admittance to Korea
	Date of Acquisition
	Unit
	Quantity
	Unit Price
	Acquisition Cost
	Offset Value
	Type of Equipment
	Use
	Lease Contract
	Disuse status
	Note

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Contract Number
	Period of Contract
	Document (Approval of Disuse) Number 
	Quantity of item to be disused
	Type of Disuse
	Entity  responsible for Disposal
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



* Information regarding the Asset must match with [Form 14-2] Offset Article Asset Specifications which must be submitted along with Report of Offset Implementation Result. The [Form 7-1-2] shall be submitted in an electronic form and the filename extension should be either “*.xls” or “*.xlsx”.


【 작 성 요 령 】
1. 대부기관 및 업체명 : 물품자산을 대부하는 기관 및 업체명
2. 절충교역 사업명 : 물품자산을 획득한 절충교역 사업명
3. 절충교역 사업관리번호 : 물품자산을 획득한 절충교역 사업의 관리번호
4. 획득유형 : 기술이전, 부품제작 및 수출, 군수지원, 외국 정비물량 확보, 군수품 수출, 국방 절충교역 추천 품목 등 군수품 외의 물자의 수출, 절충교역 외국인투자 등으로 구분
5. 획득과제명 : 절충교역 합의각서에 따라 장비를 획득하게 된 과제명 및 번호
예) Item3-C ***** 부품제작수출
6. 자산명 : 절충교역 지침 별지14-2호 절충교역 물품자산 세부명세서의 자산명
7. 품명 : 절충교역 지침 별지14-2호 절충교역 물품자산 세부명세서에 근거한 구체적인 품명
8. 규격 : 절충교역 지침 별지14-2호 절충교역 물품자산 세부명세서에 근거한 구체적인 규격
9. 국내 반입일자 : 해당 자산이 통관을 거쳐 국내로 반입된 일자(수입신고필증 등의 증빙자료에 근거한 일자)
10. 획득일자 : 이행실적 승인을 거쳐 방위사업청의 자산으로 획득하고 최초 대부계약을 체결한 일자
11. 단위 : 절충교역 합의각서상의 물품자산 구성품 단위
*  방위사업관리규정 제249조에 따라 구성품 또는 조립체로 구성된 ‘식’단위 장비인 경우, 자산명을 동일하게 하고 개별 구성품을 규격별로 나열하여 세부정보를 표기하여야 하며 ‘식’단위의 수량은 대표장비에만 표기하고 개별 구성품의 수량은 규격에 포함하여 괄호안에 표기    예시) #### unit(20개)
12. 수량 : 절충교역 합의각서에 따라 획득한 물품자산 수량
13. 획득단가 (단가) : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 실제가격 (합의각서상의 통화단위까지 표기) 
14. 획득가액 (단가x수량) : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 실제가격 (합의각서상의 통화단위까지 표기) 
15. 절충교역가치 : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 절충교역가치 (합의각서상의 통화단위까지 표기) * 각 장비의 개별 절충교역가치를 모두 표기하여야 함
16. 장비유형 : 치공구(전용장비), 치공구(범용장비), 치공구 외 중 택1. 다만, 치공구 외 자산 유형은 다음 중 택1 
* 치공구 외 자산 유형 : 전산기기, 화학실험장비, 물리측정장비, 운반기기, S/W 등 중 택1
17. 사용용도 : 생산/조립용, 연구/개발용, 시험용, 정비용, 군수지원, 수출용 중 택1(해당사항 없을 경우 기타)
18. 대부계약 : 최초 대부계약 및 갱신 대부계약 번호와 각 기간
19. 불용현황 : 방위산업협력과의 불용승인 문서번호 및 불용한 수량, 불용유형, 처분기관
* 불용유형 : 관리전환, 매각, 폐기 중 택1. 
* 처분기관 : 관리전환을 받은 각 군 및 기관 또는 업체명, 매각대상품을 매입한 업체명, 폐기를 수행한 업체명 또는 자체폐기
[Preparation Guidelines]

1. Name of Leasing Company/Agency : name of the Agency/Company leasing the Article Asset
2. Name of Offset Program : name of the Offset Program under which the Article was acquired
3. Offset Program Management Number : management Number of the Offset Program under which the Article was acquried
4. Type of Acquisition : categorize by Technology Transfer, Parts Manufacturing & Export, Logistics Suuport, Overseas Maintenance Workloads, Export of Military Supplies, Export of Commodities such as Recommended SME Items, Offset Foreign Investment, etc.
5. Name of Acquisition Project : name and number of the project under which the equipment was acquired as per Offset MOA 
e.g.) Item 3-C ******* Parts Manufacturing & Export
6. Name of Asset : name of the Asset as stated in [Form 14-2] Offset Aritlce Asset Specifications, Offset Program Guidelines
7. Name of Item : name of the item based on [Form 14-2] Offset Article Asset Specifications 
8. Specifications : detailed specifications based on [Form 14-2] Offset Article Asset Specifications
9. Date of Admittance to Korea : the date on which the given asset was admitted to Korea through customs (on the basis of the date stated in such supporting documents as Export Declaration Completion Certificate).
10. Date of Acquisition : the date on which the initial lease contract was signed  following DAPA’s acquisition of the Asset subsequent to approving the contractor’s Offset Implementation Result 
11. Unit : the unit of Asset components as per Offset MOA 
* In accordance with Article 249 of Defense Program Management Regulations, different components of the same equipment whose unit can be described as ‘sets’ shall have the same Asset name. Each component shall be listed with corresponding specifications and the unit ‘sets’ shall be used only to describe the quantities of the main equipment piece. The quantities of each equipment component shall be included as part of the specifications and written in the parentheses. E.g.) #### unit (Quantity: 20)
12. Quantity : the quantity of the Article Asset acquired as per the Offset MOA
13. Unit price : the actual cost of the Article Asset specified in the Offset MOA (indicate the currency unit agreed to under the MOA) 
14. Acquisition Cost (unit price X quantity) : the actual cost of the Article Asset specified in the Offset MOA 
15. Offset Value : Offset Value of the Article Asset specified in the Offset MOA (indicate the currency unit agreed to under the MOA)
16. Type of equipment : choose one (1) out of ‘Jigs & Fixtures(Main Equipment)’,  ‘Jigs & Fixtures(Universal Equipment)’, and ‘Other than Jigs & Fixture’. As for the type of Asset ‘Other than Jigs & Fixtures’, however, choose one (1) from the following: 
* Asset Other than Jigs & Fixture : Electronic Tool, Equipment for Chemical Experiment, Transportation Equipment, Software, etc.
17. Use : choose one (1) out of Manufacturing/Assembly, Research & Development, Test, Maintenance, Logistics Support, Export, (or Miscellaneous if none of the above is applicable).   
18. Lease Contract : the Contract Number and period of the original and the renewed Lease Contract
19. Disuse status : the Document Number relating to DAPA Defense Industrial Cooperation Division’s approval of disuse, quantity of disused items, type of disuse, and the Entity responsible for disposal
* Type of Disuse : choose one (1) out of Transition of Management, Sale and Discardment .
* Entity responsible for disposal : the branch of service or the name of the agency or company to which management responsibilities were transitioned, name of the company that purchased the item on sale, name of the company(entity) that disposed of the item 

[별지 제7-2호]


(0000)년도 절충교역 외국인투자 
성과분석 보고서

(절충교역 사업관리번호 :                            )
(사업명 :                                )









                년         월               일






회사명 :	

작 성 자 : 	부서: 	성명: 	전화번호:	

[Form 7-2]






Annual Performance Analysis Report 
of 
Offset Foreign Investment
- 0000(year) -




(Offset Program Management No. :                      )
(Program Name :                                )












Date,         Month,        Year









Company Name :	


Drafter : 	Division:  	Name: 	Telephone:	


1. 외국인투자 현황
(가) 절충교역 외국인투자 현황
	투자가명
	(국적)

	사업 개요
(출연조건)
	

	투자형태
	□법인설립(□단독, □합작)
□비영리법인출연(□단독, □합작)
	투자
목적
	□연구개발 등 □생산 등
□정비 등 □기타 

	절충교역
현황
	절충교역
가치
	USD
	출자
목적물
별
외투
금액
	현금
	USD           (                원 상당)

	
	
	원 상당
	
	자본재
	USD           (                원 상당)

	
	
	최소합의가치의           %
	
	산업재산권
	USD           (                원 상당)

	
	자금도착일
	MOA               발효일로부터 개월 내
	
	부동산
	USD           (                원 상당)

	
	의무이행기간
	MOA 발효일로부터 년(YY.MM)
	
	장기차관
	USD           (                원 상당)

	
	총투자자금
	USD                   (          원 상당)
	
	기타
	USD           (                원 상당)

	
	합의환율
	(YY.MM.DD)
	
	합계
	USD           (                원 상당)

	
	국내합작사
(출연대상)
	
	외투
비율
	%



(나) 외국인투자기업 현황
	상호
(명칭)
	(영문)

	사업자
등록일
	
	사업
개시일
	
	사업자등록번호
	

	
	
	
	
	업태/종목
	

	신고(허가)된 사업명
	
	외투기업등록번호
	

	
	
	외투기업등록일
	

	주 소
	
	법인번호
	

	대표자
성명
	
	규모
	m2
	회사자산
	

	
	
	건물
	m2
	종업원수
	

	공장
현황
	공장 소재지
	
	사업자등록번호
	

	
	착공일/준공일
	/
	공장용지면적
	m2

	
	업종분류번호
	
	제조시설면적
	m2

	
	주생산품
	
	부대시설면적
	m2



(다) 조직 및 구조
(조직도 및 각 조직별 담당업무 설명)

Annual Performance Analysis Report of Offset Foreign Investment

1. Currenet Status of Foreign Investment
(a) Current Status of the Offset Foreign Investment
	Name of Investor
	(Nationality)

	Intended
Business
(Terms of Funding)
	

	Type
	□Establishing corporation(□Sole □Joint)
□ Funding to to Non-profit Corporation (□Sole □Joint)
	Purpose
	□R&D □Production
□Maintain □Others

	Offset Status 
	Offset
Value
	USD
	Objective of
Investment
	Cash
Amount
	USD             
(worth          KRW )

	
	
	Worth                KRW
	
	Capital in Kind
	USD             
(worth          KRW )

	
	
	% of the minimum agreed value
	
	Intellectual
Property
	USD            
 (worth         KRW )

	
	Date of Funds Arrival
	Within    months from the effective day of the Offset MOA
	
	Real Estate
	USD             
(worth          KRW )

	
	Obligation
Implementation
Period
	Years from the effective date of the OffsetMOA(YY.MM)
	
	Long-term loan
	USD             
(worth          KRW )

	
	Total Amount of
Investment Funds
	USD                
(worth                 KRW)
	
	Others
	USD            
 (worth         KRW )

	
	Agreed
Exchange Rate
	(YY.MM.DD)
	
	Total
	USD             
(worth          KRW )

	
	Domestic
Joint
Company
(Funding target)
	
	Percentage
	%



(b) Current Status of Foreign-capital Invested Company
	Name
(designation)
	(English)

	Date of business registration
	
	Initial date of business operation
	
	Business Registration No.
	

	
	
	
	
	Type/Item of business
	

	Name of reported (approved) business
	
	Foreign-capital invested company registration No. 
	

	
	
	Date of registration of Foreign-capital invested company
	

	Address 
	
	Corporate Registration No. 
	

	Name of representative
	
	Size
	m2
	Company Assets 
	

	
	
	Building
	m2
	No. of employees 
	

	Factory Details 
	Address 
	
	Business Registration No. 
	

	
	Date of start /completion of construction 
	/
	Size of factory site 
	m2

	
	Sub-class of KSIC
(Korea Standard Industry Code) 
	
	Size of manufacturing facilities 
	m2

	
	Main Product 
	
	Size of subsidiary facilities
	m2



(c) Organizations and Structure
(Organization Chart and Description on tasks by each organization)

2. 재무 및 지분 현황
(가) 연도별 외투기업 대차대조표 요약
화폐단위 : 백만원
	구분
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	유동자산
	
	
	
	

	당좌자산
	
	
	
	

	현금과 현금등가물
	
	
	
	

	유가증권
	
	
	
	

	매출채권
	
	
	
	

	재고자산
	
	
	
	

	기타유동자산
	
	
	
	

	비유동자산
	
	
	
	

	투자자산
	
	
	
	

	기타투자
	
	
	
	

	유형자산
	
	
	
	

	무형자산
	
	
	
	

	자산총계
	
	
	
	

	유동부채
	
	
	
	

	비유동부채
	
	
	
	

	총부채
	
	
	
	

	자기자본
	
	
	
	

	부채와 자본총계
	
	
	
	



(나) 연도별 외투기업 손익계산서 요약
화폐단위 : 백만원
	구분
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	매출액
	
	
	
	

	매출원가
	
	
	
	

	매출총이익(또는 매출총손실)
	
	
	
	

	판매비와 관리비
	
	
	
	

	영업이익(또는 영업손실)
	
	
	
	

	영업외수익
	
	
	
	

	영업외비용
	
	
	
	

	법인세비용차감전순이익
(또는 법인세비용차감전순손실)
	
	
	
	

	법인세비용
	
	
	
	

	당기순이익(또는 당기순손실)
	
	
	
	





2. Current Status of Finance and Shares
(a) Summary of Foreign-capital Invested Company Balance Sheet by Year
Unit: Million KRW
	Classification
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+4 Year

	Current Liquid Assets
	
	
	
	

	Quick Assets
	
	
	
	

	Cash and Cash Equivalents
	
	
	
	

	Securities
	
	
	
	

	 trade receivables
	
	
	
	

	Inventories
	
	
	
	

	Other Current Assets
	
	
	
	

	Non-current assets
	
	
	
	

	Investment Assets
	
	
	
	

	Other investments
	
	
	
	

	Tangible Assets
	
	
	
	

	Intangible Assets
	
	
	
	

	Assets Total
	
	
	
	

	Current liabilities
	
	
	
	

	Non-current liabilities
	
	
	
	

	Total liabilities
	
	
	
	

	Owner’s Equity
	
	
	
	

	Liabilities and Owner’s Equity Total 
	
	
	
	



(b) Summary of Foreign-capital Invested Company Income Statement by Year
Unit: Million KRW
	Classification
	Year 1 
	Year 2
	Year 3
	Year 4

	Sales
	
	
	
	

	Sales cost
	
	
	
	

	Gross profit on sales (or gross loss on sales)
	
	
	
	

	Selling and management cost
	
	
	
	

	Operating profits (or operating loss)
	
	
	
	

	Non-operating income
	
	
	
	

	Non-operating expenses
	
	
	
	

	Net Profits before corporate taxes (or net loss before corporate taxes)
	
	
	
	

	Corporate taxes expense
	
	
	
	

	Net profits (or net loss)
	
	
	
	



(다) 주주 현황
	성명
	관계
	주식의 종류
	소유주식 및 지분율

	
	
	
	연초
	연말

	
	
	
	주식수
	지분율
	주식수
	지분율

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	계
	
	
	
	
	
	


3. 고 용
(가) 고용 인원 
	구 분
	합 계
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	내국인
	
	( )
	( )
	( )
	( )

	외국인
	
	( )
	( )
	( )
	( )

	합 계
	
	( )
	( )
	( )
	( )


(주) 괄호 안은 해당연도 증감 인원
(나) 고용 형태 별 인원 
	구 분
	합 계
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	정규직
	
	
	
	
	

	비정규직
	
	
	
	
	

	합 계
	
	
	
	
	


(다) 학력 별 인원 현황
	구 분
	합 계
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	학사 이하
	
	
	
	
	

	석사 이상
	
	
	
	
	

	합계
	
	
	
	
	


(라) 임금 수준 별 인원 현황
	구 분
	합 계
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	1,200만원 이하
	
	
	
	
	

	1,200만원~4,600만원
	
	
	
	
	

	4,600만원~8,800만원
	
	
	
	
	

	8,800만원 이상
	
	
	
	
	

	합계
	
	
	
	
	



(c) Current Status of Stockholders
	Name
	Relationship
	Type of stock
	Owned stocks and share ratio

	
	
	
	Beginning of the year
	End of the year

	
	
	
	Qty
	Share ratio
	Qty
	Share ratio

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	
	



3. Employment
(a) Employees 
	Classification
	Total
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year

	Korean
	
	( )
	( )
	( )
	( )

	Foreigner
	
	( )
	( )
	( )
	( )

	Total
	
	( )
	( )
	( )
	( )


* Note: The numbers in the parenthesis refer to the increased or decresed number of employees in the relevant year 

(b) Employees by Employment Status 
	Type
	Total
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year

	Regular
	
	
	
	
	

	Non-regular
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	


(c) Current Status of Employees by Educational backgrounds
	Degree
	Total
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year

	Bachelor or below 
	
	
	
	
	

	Master or above
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	


(d) Current Status by Wage Levels
	Annual salary
	Total
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year

	~ 12M KRW 
	
	
	
	
	

	12M~46M KRW
	
	
	
	
	

	46M~88M KRW
	
	
	
	
	

	88M~ KRW
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	



4. 생산활동
(가) 주요품목 생산 현황
단위 : 
	구 분
	합 계
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	군수
관련
	정부
납품
	[품목명]
	
	
	
	
	

	
	
	[품목명]
	
	
	
	
	

	
	
	[품목명]
	
	
	
	
	

	
	업체
납품
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	기타
	정부
납품
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	업체
납품
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	합계
	
	
	
	
	


(주) 정비의 경우 계약금액을 기재
(나) 수출입 현황
단위 : 
	구 분
	합 계
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년

	수출금액
	
	
	
	
	

	수입금액
	
	
	
	
	

	무역수지
	
	
	
	
	



5. 교육훈련
(가) 주요 교육훈련 실적
	번호
	교육명
	교육기간
(주 단위)
	교육내용
	소요경비
(단위:천원)
	교육장소

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


(주) 교육장소 : 국외 및 국내를 구분하여, 국외의 경우 어느 지역인지를 명시
(나) 교육훈련 기대성과
(내용 서술)

4. Production Activities
(a) Current Status of Major Product Production
Unit: 
	Classification
	Total
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year

	Military Supplies-related
	To Government
	[Name of Item]
	
	
	
	
	

	
	
	[Name of Item]
	
	
	
	
	

	
	
	[Name of Item]
	
	
	
	
	

	
	To Company
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Others
	To Company
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	To Government
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	


* Note: In the case of maintenance, the contract amount shall be written 

(b) Current Status of Import and Export
Monetary unit:		
	Classification
	Total
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year

	Export
	
	
	
	
	

	Import
	
	
	
	
	

	Trade Balance
	
	
	
	
	



5. Education and Training
(a) Major Education and Training Result
	No.
	Name of Course
	Period
(by week)
	Contents
	Required Expense
(unit: 1,000 KRW)
	Location

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


* Note: Overseas and domestic education and training shall be separated and in the case of overseas, the region shall be specified  

(b) Desired Performances of Education and Training
(Describe Contents)

7. 경영 성과 및 생산 효율
	구 분
	X년
	X+1년
	X+2년
	X+3년
	X+4년

	수익성
	총자본경상이익률
	
	
	
	
	

	
	자기자본순이익률
	
	
	
	
	

	
	매출액경상이익률
	
	
	
	
	

	
	매출액영업이익률
	
	
	
	
	

	안정성
	자기자본비율
	
	
	
	
	

	
	부채비율
	
	
	
	
	

	성장성
	총자산증가율
	
	
	
	
	

	
	매출액증가율
	
	
	
	
	

	
	유형자산증가율
	
	
	
	
	

	생산 및
투자효율
	부가가치율
	
	
	
	
	

	
	설비투자효율
	
	
	
	
	

	
	노동생산성
	
	
	
	
	

	
	노동장비율
	
	
	
	
	


(주) 재무제표를 근거로 작성
8. 방위산업 기여 효과
(주) 1.	외국인투자를 통하여 방위산업에 기여할 수 있는 다양한 효과 및 대한민국 내 이익 등에 대하여 기재(가능한 경우 정량적 자료 포함)
- 	대한민국 내 수입 무기체계 및 관련 부품 생산 등을 통한 수입대체효과 등
- 	대한민국 이외 무기체계 또는 관련 부품 생산 및 수출 등을 통한 기술향상 및 무역수지 효과 등
- 	대한민국 내 또는 대한민국 이외 무기체계 정비 등을 통한 효과 등 
- 	관련 시험 또는 연구 등을 위한 시설 및 운영 실적 
2.	대한민국 방위산업의 국제화를 위한 계획에 대하여 기재
- 	아시아 등 특정지역에 대한 지역본부 역할 및 관련 실적내용
- 	기존 대한민국 내 방산업체 또는 관련업체와의 협력 및 아웃소싱 실적내용
- 	기존 방산업체 등과의 차별성 및 차별성에 따른 매출·점유율 효과 등
3.	기타 대한민국의 방위산업 발전에 기여 사항을 구체적으로 기재

7. Business performance and Production Efficiency
	Classification
	X Year 
	X+1 Year
	X+2 Year
	X+3 Year
	X+4 Year

	Profitability
	Ordinary return rate on total assets
	
	
	
	
	

	
	Net return rate on equity
	
	
	
	
	

	
	Ordinary return rate on sales
	
	
	
	
	

	
	Operating return rate on sales
	
	
	
	
	

	Stability
	Owner’s equity ratio
	
	
	
	
	

	
	Debt ratio
	
	
	
	
	

	Growth
	Growth rate of total assets
	
	
	
	
	

	
	Growth rate of sales
	
	
	
	
	

	
	Growth rate of tangible assets 
	
	
	
	
	

	Production and investment efficiency
	Value added ratio
	
	
	
	
	

	
	Equipment investment efficiency 
	
	
	
	
	

	
	Labor productivity
	
	
	
	
	

	
	Labor equipment ratio
	
	
	
	
	


* Note: This shall be filled in based on the financial statement

8. Contribution to the Defense Industry
* Note 1. Various potential contributions to the defense industry as well as the advantages to be enjoyed by the ROK shall be written (include quantitative materials if possible)
· Import replacement effect by producing imported weapons systems and their relevant parts in the ROK
· Technology improvement or balance of trade by producing and exporting weapons systems and their parts
· Effects through the maintenance of domestic or foreign weapons systems 
· Facilities for relevant testing or research and the operation results thereof
2.	Plans for the globalization of the ROK defense industry shall be written
· Roles of regional headquarters in particular areas such as Asia and the performances thereof
· Cooperation and outsourcing with companies in the ROK defense industry or with relevant companies and the results thereof
· Distinctions from the existing companies in the defense industry and the effects on sales and market share therethrough
3.	Other specific contributions to the growth of the ROK defense industry shall be written in detail


9. 기타 성과
(위 항목에는 포함되어 있지 않은 각종 성과 내용 및 경영상의 주요계약 에 대하여 기술)


10. 결 론





붙임 : 회계감사보고서

9. Other Performance
(Contents of other performances not included in the section above and major contracts in management 


10. Conclusion













Attachment: Accounting audit report


[별지 제8호]


절충교역 이행실적 승인 통보서

(절충교역 사업관리번호: )

절충교역 이행기간:							 화폐단위: 
	구 분
	분 야
	내 용
	참여
기관
	절충교역 의무가치
	이 행 금 액
	잔여
가치
	비고

	
	
	
	
	
	이행
누계
	요구
가치
	승인
가치
	소계
	
	

	직 접
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	
	
	
	
	

	간 접
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	소 계
	
	
	
	
	
	
	
	

	총 계
	
	
	
	
	
	
	
	



[Form 8]


Approval Notification of Offset Implementation Result

 (Offset Program Management No.: )

Implementation Period:						Monetary Unit:
	Classification
	Category
	Contents
	Participants
	Offset Value
	Performed Value
	Remaining Value
	Remarks

	
	
	
	
	
	Implementation Total
	Requested Value
	Approved Value
	Subtotal
	
	

	Direct
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	
	
	
	
	

	Indirect
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Subtotal
	
	
	
	
	
	
	
	

	Total
	
	
	
	
	
	
	
	




[별지 제9호]


이행보증금용 취소불능 보증신용장(또는 은행보증)

개설은행:					신용장번호(또는 지급보증서 번호):
발행일자 및 장소:				만료일자 및 장소:
통지은행:					신청자:
수익자:					금 액:

수익자에 대한 통지:
당행은 귀하가 다음 서류를 첨부하여 (대한민국 서울 소재 지명 은행) 앞으로 여기에 명시된 금액으로 발행하는 일람불 환어음을 지급하기 위한 취소불능 보증신용장을 귀하를 수익자로 하여 개설한다:	Comment by 만든 이: 지불->지급 영문번역 필요 :확인 완료 (영문번역 동일)
(A) 개설 의뢰인이 절충교역 합의각서(사업명)의 제14조의 의무불이행을 증명하는 내용이 기재된 귀하의 서명 청구서 1부.
이 취소불능 보증신용장은 수익자와 개설 의뢰인 간에 체결된 절충교역 합의각서 (절충교역 사업관리번호 : )와 관련된다.
절충교역 합의각서의 이행기간이 일정 기간 연장되도록 승인된 경우, 여기에 기재된 유효기일도 동일 기간만큼 연장된다. 그 경우 절충교역 합의각서 제13조제“라”항에 따라 보증금액은 자동으로 증액된다.
당행은 이 신용장의 모든 조건과 일치하여 발행된 환어음에 대하여 조건없이 지급할 것과 추심과 관련하여 발생하는 모든 수수료의 차감 없이 수익자에게 지급할 것을 확약한다.
이 취소불능 보증신용장은 화환신용장 통일규칙(2007년 개정, 국제상업회의소, 공표 제600호)(또는 URDG758) 의 적용을 받는다.

								개 설 은 행 명

								(서명권자의 서명)





[Form 9]


Irrevocable Standby Letter of Credit for Performance Bond
(or Bank Guarantee)

Name of Issuing Bank:			Credit Number:
Date and Place of Issue:			Date and Place of Expiry:
Notifying Bank:			Applicant:
Beneficiary:					Amount:

Notification to the Beneficiary:
We hereby issue in your favor this irrevocable Standby Letter of Credit which is available by payment of your sight draft for the amount stated herein drawn on (Name of the Nominated Bank, Seoul, Republic of Korea) accompanied by the following documents :
(A) Your written statement signed to the effect that the Applicant has committed a material breach of the related Offset MOA (Name of the Program) as defined in Article 14 of the Offset MOA.
This irrevocable Standby Letter of Credit is related to the Offset MOA (Offset Program Management No.: ) which was signed between the Beneficiary and the Applicant.
In the event that the period of Offset Implementation is extended for a certain period of time by approval under the Offset MOA, the expiry date stated herein shall be extended for the an equal period of time. In that case, the guarantee amount shall be automatically increased as stated in Article 13(“d”) of the Offset MOA.
We confirm to the Beneficiary that the draft drawn under and in compliance with the terms of this Letter of Credit shall be unconditionally honored by us and that payment hereunder shall be made without the deduction of any charges or fees necessary for collection.
This irrevocable Standby Letter of Credit is subject to the Uniform Customs Practice for Documentary Credits (2007 Revision, International Chamber of Commerce, No. 600) (or Uniform Rules for Demand Guarantees, ICC Publication No.758).

								Name of Issuing Bank

								(Authorized Signature)

[별지 제10호] <삭제>




[Form 10] <Omitted>






















































 [별지 제11호]

	절충교역 기술자산 이용 신청서
	처리기간

	
	20일

	신청인
	대표자 성명
	

	
	주 소
	

	신청내역
	기 술 명 
	

	
	기술내용
	

	
	자산관리 부서
	

	
	유상 또는 무상 
	

	
	신청 사유
	* 기술대부 필요성 및 목적 기재

	
	기 타
	

	｢국방과학기술혁신 촉진법｣ 제11조, 제12조, 제13조 및 ｢절충교역 지침｣ 제31조에 따라 위와 같이 절충교역 기술자산의 대부를 신청합니다. 

업체(기관명)

신청인(대표자 성명)                            (서명 또는 인)


방위사업청장 귀하

	구비서류 : 1. 절충교역 기술자산 이용 계약서
2. 절충교역 기술자산 사용계획서




[Form 11]

	Offset Technical Asset Use Application
	Processing period

	
	20 days

	Applicant
	Representative's Name
	

	
	Address
	

	Application Details
	Name of Technology
	

	
	Technology Contents
	

	
	Asset Management Division
	

	
	Paid-in or Free of Charge 
	

	
	Reason for Application
	* The necessity for the technology lease and its purpose shall be specified

	
	Others
	

	Pursuant to Article 11, 12 and 13 of the Act on the Promotion of Defense Science and Technology Innovation and Article 31 of the Offset Guidelines, I hereby apply for the lease of Offset Technical Assets as stated above.


Company (Organization Name)

Applicant (Representative Name)                 (Signature or Seal)


To Dear Minister of DAPA

	Required documents : 1. Offset Technical Asset Use Contract
2. Plan of Offset Technical Asset Use




[별지 제11-1호]

	절충교역 물품자산 대부 신청서
	처리기간

	
	20일

	신청인
	대표자 성명
	

	
	주 소
	

	신청내역
	절충교역 사업명
	

	
	절충교역 사업관리번호
	

	
	품명 및 규격
	

	
	수 량
	

	
	기 간
	

	
	자산관리 부서
	
	대부요율
	

	
	유상 또는 무상 
	

	
	신청 사유
	

	
	기 타
	

	｢방위사업법｣ 제45조, ｢물품관리법｣ 제41조 및 ｢절충교역 지침｣ 제31조에 따라 위와 같이 절충교역 물품자산의 대부를 신청합니다. 

업체(기관명)
신청인(대표자 성명)                        (서명 또는 인)

방위사업청장 귀하

	구비서류 :1. 절충교역 물품자산 대부 계약서
1. 절충교역 물품자산 사용계획서
1. 기업규모 증빙 확인서 (유상대부 신청인 경우에 한함)



[Form 11-1]

	Offset Article Asset Lease Application
	Processing period

	
	20 days

	Applicant
	Representative's Name
	

	
	Address
	

	Application Details
	Offset Program
	

	
	Offset Program Management Number
	

	
	Item Name and Standard
	

	
	Quantity
	

	
	Period
	

	
	Asset Management 
Division
	
	Lease Interest Rate
	

	
	Paid-in or Free of Charge 
	

	
	Reason for Application
	

	
	Others
	

	Pursuant to Article 45 of the Defense Acquisition Program Act, Article 41 of the Commodity Management Act and Article 31 of the Offset Guidelines, I hereby apply for the lease of Offset Article Assets as stated above.

Company (Organization Name)
Applicant(Representative Name)             (Signature or Seal)

Respectfully to Dear Minister of DAPA

	Required documents : 1. Offset Article Asset Lease Contract
2. Plan of Offset Article Asset Use
3. Company Size Evidential Documents(only for paid lease applications)




[별지 제12호]

	절충교역 기술자산 이용 계약서
	
계약번호: 

	I.I.
계약내역
	절충교역  사업명
(장비명)
	

	
	기 술 명
	

	
	기술내용
	* 대부 받는 기술내용 기재

	
	자산가액(기술자료)
	* 절충교역 합의가치 기재

	
	자산가액(노하우)
	* 절충교역 합의가치 기재

	
	계약기간
	년 월 일부터 년 월 일까지

	
	사용목적
	* 간략히 작성하되, 세부내용은 사용계획서에 기재

	
	사용장소
	

	
	유상(금액) 또는 무상
	* 유상 계약일 경우 반드시 금액 기재
* 무상 계약일 경우 “Ⅱ.계약조건 제1조”는 적용하지 않음 

	
	관리책임자
	

	방위사업청과 (기관/업체명)은 계약조건을 양자가 확약하고 절충교역 기술자산의 이용계약을 체결합니다.

방위사업청 대표	 (기관/업체명) 대표

서명  	   서명	

성명  	   성명	

직위  	   직위	

주소 	   주소	

일자  	   일자	



[Form 12]

	Offset Technical Asset Use Contract
	
Contract No: 

	I.I.
Contract Details
	Offset Program
(Name of Equipment)
	

	
	Name of Technology
	

	
	Technology Contents
	* The content of the technology getting a lease shall be specified

	
	Asset value
(Technical Documents)
	*Specify the agreed Offset Value

	
	Asset value (Know-how)
	*Specify the agreed Offset Value

	
	Contract Period
	From (yy,mm,dd) to (yy,mm,dd)

	
	Use Purpose
	* It shall be prepared briefly and details shall be specified in the Use Plan

	
	Place of Use
	

	
	Paid-in (Amount) or Free of Charge
	* If a paid-in contract, the amount shall be specified without fail
* If a free-of-charge contract, “Ⅱ.Article 1 of Contract Conditions” shall not be applied 

	
	Chief Manager
	

	Pursuant to Article 249 and Article 33 of the Offset Program Guidelines, both DAPA and (organization/company name) shall make a commitment to the contract details and contract conditions and sign the Offset Technical Asset Use Contract.

Representative of DAPA	Representative of 
	(organization/company name)

Signature   	 Signature	

Name 	 Name	

Title 	 Title	

Address 	 Address	

Date	 Date	



Ⅱ. 계 약 조 건

제1조(기술료의 납입) (1) 기술료는 절충교역 지침에 따라 산정하며, 계약 체결 후 방위사업청의 수입징수관은 기술료 등이 기재된 납입고지서를 (기관/업체) 대표에게 서면으로 고지한다.
(2) (기관/업체) 대표는 납입고지서를 접수한 후 납입 기한 내 기술료를 납입해야 하며, 납입 기한을 경과하는 경우에는 ｢국유재산법 시행령 제72조에 따라 방위사업청 수입징수관에게 연체료를 가산하여 납입한다

제2조(대부받는 자의 책임과 행위제한) (1) (기관/업체) 대표는 대부받은 기술정보에 대해 관리책임자를 지정하여 방위사업청의 보안업무규정에 따라 관리하고, 대부에 관한 제비용을 부담해야 한다. 
(2) (기관/업체) 대표는 이 계약 또는 이 계약에 따른 권리․의무를 제3자에게 양도할 수 없다.( 
(3) (기관/업체) 대표는 계약기간 및 계약종료 후 대상기술과 이 계약과정에서 알게 된 방위사업청의 정보를 엄격히 관리하고, 제3자에게 공개․제공하거나 제3자로 하여금 사용하게 하여서는 아니 된다
(4) (기관/업체) 대표는 방위사업청의 승인 없이 다음 각 호의 행위를 하지 못한다.
1. 용목적이나 사용장소(정비를 목적으로 하는 경우를 포함한다)를 변경하는 행위
2. 대부받은 기술을 이용하여 개량한 기술에 대하여 특허권, 실용신안권 및 산업재산권 등에 출원을 하는 행위
3.  대부받은 기술을 제3자에게 양도하는 행위 
(5) (기관/업체) 대표는 제1항에 따른 관리책임자가 변경되는 경우 지체없이 방위사업청에 보고하여야 한다.

제3조(실시권의 부여) (1) 방위사업청은 (기관/업체) 대표에게 대부대상 기술을 사용할 수 있는 비독점적인 실시권을 부여한다. 
(2) 이 계약 또는 양 당사자 간의 별도의 서면 계약에서 달리 정하지 아니하는 한, (기관/업체) 대표는 제3자에게 대상기술에 대한 재실시권을 부여할 수 없다 

제4조(대부계약의 해약) 다음 각 호의 어느 하나에 해당하는 경우 방위사업청은 (기관/업체) 대표에 대하여 이 계약을 해약할 수 있다.
1. (기관/업체) 대표가 제3조의 조건을 위반한 경우
2. 그 밖에 (기관/업체) 대표가 관련 법령 및 이 계약조항을 위반한 경우
제5조(대부계약의 갱신 신청) 대부기간이 끝난 후 (기관/업체) 대표가 계속하여 대부대상 기술을 사용하고자 하는 경우에는 대부기간 만료 1개월 전에 대부계약 갱신을 방위사업청에 신청해야 한다.

제6조(대부계약 종료의 효과) 이 계약이 해약 또는 종료된 경우, (기관/업체) 대표는 대부받은 기술의 사용을 중지하고 방위사업청의 요구에 따라 기술자료가 포함된 서류, 전자파일 및 기타 일체의 물자를 폐기하거나 방위사업청에 반환해야 한다.

제7조(변상금 등의 징수) (기관/업체) 대표는 대부기간의 만료 또는 대부계약의 해약 이후 방위사업청의 승인 없이 계속해서 대부받은 기술을 사용한 경우에 방위사업청은 변상금(납입금액×120%×초과 사용일수÷365)을 징수해야 한다.

제8조(계약서의 해석 등) (1) 이 계약조항에 관하여 이의가 있을 때에는 방위사업청과 (기관/업체) 대표가 협의하여 결정하되, 협의가 이루어지지 아니하는 경우에는 관련 법령에 따른다.
(2) 이 계약은 양 당사자 간의 서면 합의에 따라 수정 또는 변경할 수 있다 
(3) (기관/업체) 대표는 이 계약의 사용목적 외에 사용하는 경우에는 관련 법령을 따라야 한다.
Ⅱ. Contract Conditions

Article 1 (Payment of license fee) (1) The license fee shall be estimated pursuant to the Offset Program Guidelines, and after the conclusion of the contract, DAPA's income collection officer shall notify the representative of (organization/company) of the notice of payment specifying the license fee, etc. in written form.
(2) The representative of (organization/company), after receiving the notice of payment, shall pay the license fee by the due date for the payment and, if overdue, shall pay an extra overdue charge to the DAPA's income collection officer pursuant to Article 72 of the Enforcement Decree of the State Property Act.

Article 2 (Responsibility and restriction on acts on the part of person using) (1) The representative of (company/organization) shall appoint a Chief Manager for the used technical information to manage it pursuant to the security operational rules of DAPA and bear all the expenses for the lease.
(2) The representative of (organization/company) shall not transfer this contract or the responsibility and obligation pursuant to this contract to a third party. 
(3) The representative of (organization/company), during the contract period and after the termination of the contract, shall strictly manage the targeted technologies and DAPA's information known in the course of the contract and shall not disclose or provide them to a third party or let a third party use them.
(4) The representative of (organization/company) shall not do any action in the following subparagraphs without DAPA’s approval.
1. Action of changing the use purpose or place of use(including the case aiming for maintenance)
2. Action of applying the technology improved using the leased technology for patents, utility model rights, industrial property rights, etc.
3. Action of transferring the leased technology to a third party 
(5)In the event that the Chief Manager pursuant to paragraph 1 above is changed, the representative of (organization/company) shall report it immediately to DAPA

Article 3 (Granting license) (1) DAPA shall grant a non-exclusive license to use the technologies which are the objects of lease to the representative of (organization/company) 
(2) Unless established differently in this contract or in a separate written contract between both parties, the representative of (organization/company) shall not be able to grant a sublicense for the targeted technology to a third party. 

Article 4 (Cancellation of lease contract) If applicable to one of the following subparagraphs, DAPA may cancel the contract with the representative of (organization/company).
1. In the case that the representative of (organization/company) violates the condition in Article 3
2. Additionally, when the representative of (organization/company) violates the related decree and this contract clause
Article 5 (Applying for update of lease contract) If the representative of (organization/company) wishes to continue to use the technology which is the object of lease after the lease period, he/she shall apply to DAPA for an update of the lease contract a month before the expiration of the lease period.

Article 6 (Effect of lease contract termination) If this contract is cancelled or terminated, the representative of (organization/company) shall stop using the leased technology, and in response to DAPA's request, either discard or return the documents, electronic files and all other materials including technical documents to DAPA.

Article 7 (Imposing indemnity) If the representative of (organization/company) continues to use the leased technology after the expiration of the lease period or cancellation of the lease contract without DAPA's approval, DAPA shall impose an indemnity(payment amount x 120% x number of overuse days ÷ 365).

Article 8 (Interpretation of contract, etc.) (1) If there are objections to these contract clauses, DAPA and the representative of (organization/company) shall resolve them through discussion, but if discussion is not done, shall follow relevant laws and regulations.
(2) This contract may be modified or changed according to the written agreement between both parties. 
(3) When using the technologies concerned outside the use purpose described in this contract, the representative of (organization/company) shall follow relevant laws and regulations.

[별지 제12-1호]
	절충교역 물품자산 대부 계약서
	대부계약번호: 

	Ⅰ.계약내역
	절충교역 사업명
	

	
	품명 및 규격
	

	
	획득가액
	* 획득가액 : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 실제가격 (합의각서상의 통화 병행 표기)

	
	자산가액
	* 자산가액 : 내용연수 및 자산가치 재평가 등을 반영한 대부시작일 기준 자산의 가액

	
	대부 기간
	년 월 일부터 년 월 일까지

	
	직전 대부계약번호
	*”대부 신청서”의 “현재 대부계약번호”와 동일하게 기입

	
	대부자산 사용목적
	

	
	사용 장소 
	

	
	대부료 (원)
	* 유상 대부시 대부료 기재, 무상 대부인 경우 “무상”으로 기재 
* 무상 대부일 경우 “Ⅱ. 계약조건 제1조”는 적용하지 않음

	
	관리책임자
	

	방위사업청과 (기관/업체명)은 ｢절충교역 지침｣ 제33조에 따라 계약내역 및 계약조건을 양자가 확약하고 절충교역 물품자산의 대부계약을 체결합니다.

방위사업청 대표	 (기관/업체명) 대표
서명  	   서명	

성명  	   성명	

직위  	   직위	

주소 	   주소	

일자  	   일자	



[Form 12-1]
	Offset Article Asset Lease Contract
	Contract No: 

	Ⅰ. Contract Details
	Offset Program
	

	
	Name of Item & Quantity
	

	
	Acquisition Cost
	* Acquisition Cost : The actual cost of the Article Asset specified in the Offset MOA (indicate the currency unit agreed to under the MOA) 

	
	Asset value
	* Asset value : The value of the Asset taking into account its service life, the result of re-evaluation of the Asset Value, etc.

	
	Lease Period
	From (yy,mm,dd) to (yy,mm,dd)

	
	Previous Lease Number
	* Must be stated as identical to the “Current Lease Number” of “Lease Application”

	
	Lease Purpose
	

	
	Place of Use
	

	
	Cost
	* Specify the lease cost or write “free-of-charge” in the case of rent-free lease.
* Article 1, Terms & Conditions shall not applied in the case of rent-free lease. 

	
	Chief Manager
	

	Pursuant to Article 33 of the “Offset Program Guidelines,” both DAPA and (organization/company name) shall make a commitment to the contract details and contract conditions and sign the lease contract of the Offset Article Assets.

Representative of DAPA	Representative of 
	(organization/company name)

Signature   	 Signature	

Name 	 Name	

Title 	 Title	

Address 	 Address	

Date	 Date	



Ⅱ. 계 약 조 건

제1조(대부료의 납입) (1) 대부료는 절충교역 지침에 따라 산정하며, 대부계약 체결 후 방위사업청의 수입징수관은 대부료 등이 기재된 납입고지서를 (기관/업체) 대표에게 서면으로 고지한다. 
(2) (기관/업체) 대표는 납입고지서를 접수한 후 납입 기한 내 대부료를 납입해야 하며, 납입 기한을 경과하는 경우에는 ｢국유재산법 시행령｣ 제72조에 따라 방위사업청 수입징수관에게 연체료를 가산하여 납입한다

제2조(대부받는 자의 책임과 행위제한) (1) (기관/업체) 대표는 선량한 관리자로서의 주의함은 물론 대부받은 자산에 대해 관리책임자를 지정하여 다음 각 호와 같이 책임을 진다.
1. (기관/업체) 대표는 대부받은 자산을 훼손·망실한 경우에는 원상복구 또는 물품가액으로 변상해야 한다.
2. (기관/업체) 대표는 대부받은 자산 사용에 대한 정비의 책임 및 제비용을 부담해야 한다. 
3. (기관/업체) 대표는 대부 및 반납 시 물품의 인수․인계를 위한 운송에 대한 책임을 진다.
4. (기관/업체) 대표는 이 계약상의 의무를 위반하여 방위사업청에 손해를 끼쳤을 때에는 이를 배상할 책임을 진다. 
5. (기관/업체) 대표는 대부받은 자산에 대한 품목별 현황을 기록하고 유지해야 하며 방위사업청이 실시하는 자산 재물조사에 협조해야 한다.
(2) (기관/업체) 대표는 방위사업청의 승인 없이 다음 각 호의 행위를 하지 못한다 
1. 사용목적이나 사용장소(정비를 목적으로 하는 경우를 포함한다)를 변경하는 행위
2. 대부자산의 원형을 변경하는 행위
3. 대부자산의 전대, 권리의 처분, 제3자에게 매각 또는 양도하는 행위
(3) (기관/업체) 대표는 제1항에 따른 관리책임자가 변경되는 경우 지체없이 방위사업청에 보고하여야 한다.

제3조(대부계약의 해약) (1) 다음 각 호의 어느 하나에 해당하는 경우 방위사업청은 (기관/업체) 대표에 대하여 이 계약을 해약할 수 있다.
1. 국가가 직접 공용이나 공공용으로 사용하거나 공익사업에 필요한 경우
2. (기관/업체) 대표가 제3조 조건을 위반한 경우
3. 그 밖에 (기관/업체) 대표가 대부자산 관련 법령 및 이 계약조항을 위반한 경우
(2) 이 계약 기간 중 (기관/업체) 대표가 해약을 하려는 경우에는 1개월 전에 신청하여야 하며 해약으로 인하여 (기관/업체) 대표에게 손해가 발생하더라도 방위사업청은 이를 보상하지 아니한다. 

제4조(대부계약의 갱신 신청) 대부기간이 끝난 후 (기관/업체) 대표가 계속하여 대부를 받으려는 경우에는 기간만료 1개월 전에 대부계약 갱신을 방위사업청에게 신청해야 한다. 

제5조(대부자산의 반환) 대부기간이 끝나거나 이 계약이 해약된 경우에 (기관/업체) 대표는 방위사업청이 지정하는 기한까지 대부자산을 원래 상태대로 회복하여 방위사업청의 참여하에 반환해야 한다. 

제6조(변상금 등의 징수) (1) (기관/업체) 대표가 대부기간 만료 또는 대부계약의 해약 이후 방위사업청의 승인 없이 계속해서 대부자산을 사용한 경우에 방위사업청은 변상금(납입금액×120%×초과 사용일수÷365)을 징수하며, (기관/업체) 대표가 제5조의 의무를 이행하지 아니하여 방위사업청이 원상복구를 한 때에는 그 비용은 (기관/업체) 대표가 부담해야 한다..

제7조(계약서의 해석 등) (1) 이 계약조항에 관하여 이의가 있을 때에는 방위사업청과 (기관/업체) 대표가 협의하여 결정하되, 협의가 이루어지지 아니하는 경우에는 관련 법령에 따른다.
 (2) 이 계약은 양 당사자 간의 서면 합의에 따라 수정 또는 변경할 수 있다.


Ⅱ. Contract Conditions

Article 1 (Payment of lease fee) (1) The lease fee shall be estimated pursuant to the Offset Program Guidelines, and after the conclusion of the lease contract, DAPA's income collection officer shall notify the representative of (organization/company) of the notice of payment specifying the lease fee, etc. in written form. 
(2) The representative of (organization/company), after receiving the notice of payment, shall pay the lease fee by the due date for the payment, and if overdue, shall pay an extra overdue charge to DAPA's income collection officer pursuant to Article 72 of the Enforcement Decree of The State Property Act.

Article 2 (Responsibility and restriction on acts on the part of person getting lease) (1) The representative of (organization/company) shall take precautions as a good manager and appoint a Chief Manager for the leased assets to take responsibility as in the following subparagraphs.
1. If leased assets are damaged or lost, the representative of (organization/company) shall restore them to their original state or indemnify for them with articles of equal value.
2. The representative of (organization/company) shall bear all the responsibility and expenses for the maintenance in using leased assets. 
3. In the case of a lease and return, the representative of (organization/company) shall bear all the responsibility for the transportation for the takeover and handover.
4. In the case of causing damage to DAPA by violating a contractual obligation, the representative of (organization/company) shall bear all the responsibility for compensation. 
5. The representative of (organization/company) shall record and maintain the current status of leased assets by item and cooperate in asset inventory inspection conducted by DAPA.
(2) The representative of (organization/company) shall not do any action in the following subparagraphs without DAPA’s approval. 
1. Action of changing the use purpose or place of use (including the case aiming for maintenance)
2. Action of modifying the original shape of leased assets
3. Action of subleasing the leased assets, disposition of the right and selling or transferring them to a third party
(3) In the event that the Chief Manager pursuant to paragraph 1 above is changed, the representative of (organization/company) shall report it immediately to DAPA

Article 3 (Cancellation of lease contract) (1) If applicable to one of the following subparagraphs, DAPA may cancel the contract with the representative of (organization/company).
1. If the state directly uses them for official or public use or if they are needed in public service
2. In the case that the representative of (organization/company) violates the condition in Article 3 above
3. Additionally, when the representative of (organization/company) violates the Decree related to elased assets and this contract clause
(2) If the representative of (organization/company) wants to cancel the contract during the contract period, he/she shall apply for it a month before, and even if the cancellation of the contract causes damage to the representative of (organization/company), DAPA shall not compensate for it. 

Article 4 (Applying for an update of the lease contract) If the representative of (organization/company) wishes to continue to get the lease after the lease period, he/she shall apply to DAPA for an update of the lease contract a month before the expiration of the period. 

Article 5 (Return of leased assets) If the lease period has expired or this contract is cancelled, the representative of (organization/company) shall restore the leased assets to their original states and return them with DAPA's participation before the expiration date specified by DAPA. 

Article 6 (Imposing indemnity, etc.) (1) If the representative of (organization/company) continues to use the leased assets after the expiration of the lease period or cancellation of the lease contract without DAPA's approval, DAPA shall impose an indemnity (payment amount x 120% x number of overuse days ÷ 365) and if the representative of (organization/company) does not implement the obligation of Article 5 above and DAPA restores it to the original state, the representative of (organization/company) shall bear the expense thereof.

Article 7 (Interpretation of contract, etc.) (1) If there are objections to these contract clauses, DAPA and the representative of (organization/company) shall resolve them through discussion, but if discussion is not done, shall follow relevant laws and regulations.
 (2) This contract may be modified or changed according to the written agreement between both parties. 


[별지 제13호]

	절충교역 기술자산 사용계획서

	
1. 기술명 


2. 사용계획






3. 관리계획(책임 부서 및 담당자명과 연락처 포함) 







4. 기 타(계약 종료에 따른 자산의 처리계획 등) 










[Form 13]

	Plan of Offset Technical Asset Use

	
1. Name of Technology 


2. Use Plan






3. Management Plan (including responsible division, person in charge and contact)







4. Others (Asset handling plan following the expiration of contract, etc.)











[별지 제13-1호]

	절충교역 물품자산 사용계획서

	
1. 자산명 


2. 사용계획


3. 관리계획(책임 부서 및 담당자명과 연락처 포함) 








4. 기 타(계약 종료에 따른 자산의 처리계획 등) 












[Form 13-1]

	Plan of Offset Article Asset Use

	
1. Name of Asset 


2. Use Plan


3. Management Plan (including responsible division, person in charge and contact)








4. Others (Asset handling plan following the expiration of contract, etc.) 












[별지 제14-1호] 

절충교역 획득 기술자료 현황

	순번
	사업관리번호
	절충교역 사업명
(장비명)
	기술명
	자료명
	세부
파일명
	용도별
	국외
업체명
	제공
업체명
	인수
부서
	인수
일자
	단위
	수량
	절충교역가치
(기술자료)
	절충교역가치
(노하우)
	합의조건
	비고
	연
락
처

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	






[별지 제14-2호]

절충교역 물품자산 세부명세서

	연번
	대부기관 및 업체명
	절충교역 사업명
	절충교역
사업관리번호
	자산명
	품명
	규격
	국내
반입일자
	획득일자
	단위
	수량
	획득단가
	획득가액
	절충교역가치
	유형
	사용용도

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




[Form 14-1] 

List of technical documents acquired through Offset

	Item Number
	Offset Program Management Number
	Name of Offset Program
(Name of Equipment)
	Name of Technology
	Name of Document
	File Name
	Use
	Name of Foreign Contractor
	Name of Provider 
	Name of Recipient (Division)
	Date of Receipt
	Unit
	Quantity
	Offset Value (Technical Documents)
	Offset Value (Know-how)
	Terms and Conditions
	Note
	Point of Contact

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	






[Form 14-2]

Offset Article Asset Specifications

	Item  Number
	Name of Leasing Company/Agency
	Name of Offset Program
	Offset Program Management Number
	Name of Asset
	Name of Item
	Specifications
	Date of admittance to Korea
	Date of Acquisition
	Unit
	Quantity
	Unit Price
	Acquisition Cost
	Offset Value
	Type of Equipment
	Use

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	










【작성 요령】
1. 대부기관 및 업체명 : 물품자산을 대부하는 기관 및 업체명
2. 절충교역 사업명 : 물품자산을 획득한 절충교역 사업명
3. 절충교역 사업관리번호 : 물품자산을 획득한 절충교역 사업의 관리번호
4. 자산명 : 절충교역 합의각서상의 물품자산명
5. 품 명 : 절충교역 지침 제26조(이행실적 검토 및 승인)에 따른 물품자산 획득시의 증빙자료에 근거한 구체적인 품명
6. 규 격 : 절충교역 지침 제26조(이행실적 검토 및 승인)에 따른 물품자산 획득시의 증빙자료에 근거한 구체적 규격
7. 국내 반입일자 : 해당 자산이 통관을 거쳐 국내로 반입된 일자(수입신고필증 등의 증빙자료에 근거한 일자)
8. 획득일자 : 이행실적 승인을 거쳐 방위사업청의 자산으로 획득하고 최초 대부계약을 체결한 일자
*  국외업체 등이 이행실적 보고서를 제출하기 위해 당해 양식을 작성할 때에는 획득일자를 적지 아니함
9. 단위 : 절충교역 합의각서상의 물품자산 구성품 단위
*  방위사업관리규정 제249조에 따라 구성품 또는 조립체로 구성된 ‘식’단위 장비인 경우, 자산명을 동일하게 하고 개별 구성품을 규격별로 나열하여 세부정보를 표기하여야 하며 ‘식’단위의 수량은 대표장비에만 표기하고 개별 구성품의 수량은 규격에 포함하여 괄호안에 표기     예시) #### unit(20개)
10. 수량 : 절충교역 합의각서에 따라 획득한 물품자산 수량
11. 획득단가 (단가) : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 실제가격 (합의각서상의 통화단위까지 표기) 
12. 획득가액 (단가x수량) : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 실제가격 (합의각서상의 통화단위까지 표기) 
13. 절충교역가치 : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 절충교역가치 (합의각서상의 통화단위까지 표기) 
* 각 장비의 개별 절충교역가치를 모두 표기하여야 함
14. 유형 : 치공구(전용장비), 치공구(범용장비), 치공구 외 중 택1. 다만, 치공구 외 자산 유형은 다음 중 택1 
* 치공구 외 자산 유형 : 전산기기, 화학실험장비, 물리측정장비, 운반기기, S/W 등 중 택1
15. 사용용도 : 생산/조립용, 연구/개발용, 시험용, 정비용, 군수지원, 수출용 중 택1(해당사항 없을 경우 기타)
16. 별지 제14-2호는 반드시 전산파일로 제출하며, 확장자명은 “*.xls” 또는 “*.xlsx”이어야 함.

[Preparation Guidelines]

1. Name of Leasing Company/Agency : name of the Agency/Company leasing the Article Asset
2. Name of Offset Program : name of the Offset Program under which the Article was acquired
3. Offset Program Management Number : management Number of the Offset Program under which the Article was acquried
4. Name of Asset : name of the Asset stated in the Offset MOA
5. Name of Item : name of the item based on the supporting documents submitted at the time of Asset acquisition in accordance with Artcle 26 – ‘Reviewing and approving Offset Implementation Result’ of Offset Program Guidelines
6. Specifications : detailed specifications based on [Form 14-2] Offset Article Asset Specifications
7. Date of Admittance to Korea : the date on which the given asset was admitted to Korea through customs (on the basis of the date stated in such supporting documents as Export Declaration Completion Certificate).
8. Date of Acquisition : the date on which the initial lease contract was signed  following DAPA’s acquisition of the asset subsequent to approving the contractor’s  Offset Implementation Result 
* The Date of Acquisition may be omitted when the Foreign Contractor, etc. is filling out the form for the purpose of submission of Report of Offset Implementation Result 
9. Unit : the unit of Asset components as per Offset MOA 
* In accordance with Article 249 of Defense Program Management Regulations, different components of the same equipment whose unit can be described as ‘sets’ shall have the same Asset name. Each component shall be listed with corresponding specifications and the unit ‘sets’ shall be used only to describe the quantities of the main equipment piece. The quantities of each equipment component shall be included as part of the specifications and written in the parentheses. E.g.) #### unit (Quantity: 20)
10. Quantity : the quantity of the Article Asset acquired as per the Offset MOA
11. Unit price : the actual cost of the Article Asset specified in the Offset MOA (indicate the currency unit agreed to under the MOA) 
12. Acquisition Cost (unit price X quantity) : the actual cost of the Article Asset specified in the Offset MOA 
13. Offset Value : Offset Value of the Article Asset specified in the Offset MOA (indicate the currency unit agreed to under the MOA)
* Offset Value per each equipment piece must be specified.
14. Type of equipment : choose one (1) out of ‘Jigs & Fixtures(Main Equipment)’,  ‘Jigs & Fixtures(Universal Equipment)’, and ‘Other than Jigs & Fixture’. As for the type of Asset ‘Other than Jigs & Fixtures’, however, choose one (1) from the following: 
* Asset Other than Jigs & Fixture : Electronic Tool, Equipment for Chemical Experiment, Transportation Equipment, Software, etc.
15. Use : choose one (1) out of Manufacturing/Assembly, Research & Development, Test, Maintenance, Logistics Support, Export, (or Miscellaneous if none of the above is applicable).   
16. The [Form 14-2] shall be submitted in an electronic form and the filename extension should be either “*.xls” or “*.xlsx”.

[별지 제15호]

훼손·망실 보고서	Comment by 만든 이: 망실->분실 :확인 완 (영문번역 동일)

수 신 : 
	보고부서(업체명) : 
	훼손·분실 발견일시 
년 월 일

	물품운용관 직책: 	계급: 	성명: 
	

	일련
번호
	훼손·분실 품목명
	규격모델
	단위
	수 량
	가 격
	훼손·분실 원인

	
	
	
	
	
	
	

	훼손·분실 물품의 평상시 보관 또는 관리상태 : 

	훼손·분실 원인 : 

	물품사용자의 책임 유무 : 

	훼손·분실 사실 발견동기와 발견 후 조치 : 

	참고사항 : 



(주) 1. 연번에는 훼손·망실 물품별 일련번호를 쓸 것.	Comment by 만든 이: 망실->분실 영문번역 필요 :확인 완 (영문번역 동일)
2. 훼손·망실 물품의 평상시 관리 상태는 상자 또는 개인전용 사용 등 훼손·망실 전의 상태를 파악 할 수 있게 기입.	Comment by 만든 이: 망실->분실 :확인 완 (영문번역 동일)	Comment by 만든 이: 망실->분실 :확인 완 (영문번역 동일)
3. 참고사항은 변상 판정 전 참고가 될 사항을 기입할 것. 


[Form 15]

Damage and Loss Report

Received by: 
	Reporting division (company name) : 
	Date of Damage and Loss Discovery

YY. MM. DD

	Title of Article Management Officer:     Rank:  
Name:
	

	Serial Number
	Name of Damaged and Lost Item
	Standard Model
	Unit
	Quantity
	Price
	Reason for Damage and Loss

	
	
	
	
	
	
	

	Usual storage or management condition of damaged and lost item 

	Reason for Damage and Loss : 

	Item user's responsibility status : 

	Discovery motive for damage and loss and post-discovery measure : 

	Noted Items : 



Note 1.	The serial number by damaged and lost item shall be used in the Serial Number.
2.	The usual management condition of damaged and lost items shall be input so that the condition prior to damage and loss such as user or exclusive individual use can be grasped.
3.	Noted items shall be specified with reference items prior to adjudication for compensation. 


[별지 제16호]

불용결정 승인 신청서


	연번
	대부기관 및 업체명
	절충교역
사업명
	절충교역
사업관리번호
	자산명
	품명
	규격
	RFID
자산번호
	단위
	수량
	획득
일자
	내용
연수
	획득가액
	자산가액
	물품
상태
	불용
요청
사유
	처분
의견
	처분
의견
사유

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



【작성 요령】
1. 대부기관 및 업체명 : 불용결정 승인을 신청한 물품자산을 대부 중인 기관 및 업체명
2. 절충교역 사업명 : 불용결정 승인을 신청한 물품자산을 획득한 절충교역 사업명
3. 절충교역 사업관리번호 : 물품자산을 획득한 절충교역 사업의 관리번호
4. 자산명 : 절충교역 합의각서상의 물품자산명
5. 품명 : 절충교역 지침 제26조(이행실적 검토 및 승인)에 따른 물품자산 획득시의 세부현황 명세서 등의 구체적인 품명
6. 규격 : 절충교역 지침 제26조(이행실적 검토 및 승인)에 따른 물품자산 획득시의 세부현황 명세서 등의 구체적인 규격
7. RFID 자산번호 : 조달청 RFID 시스템 등록에 따라 각각의 자산에 부여되는 RFID 자산번호(고유번호)
8. 단위 : 절충교역 합의각서상의 물품자산 구성품 단위
9. 수량 : 절충교역 합의각서에 따라 획득한 물품자산 수량
10. 획득일자 : 절충교역 지침 제26조(이행실적 검토 및 승인)에 따른 물품자산 획득시 최초 대부계약 체결일자
11. 내용연수 : 물품자산에 부여된 내용연수 및 잔존연수
12. 획득가액 : 절충교역 합의각서에 명시된 물품자산 실제가격 
13. 자산가액 : 내용연수 및 자산가치 재평가 등을 반영한 자산의 가액
14. 물품상태 : 불용결정을 요청한 물품의 상태(사용가능, 사용불가 중 택1)
15. 불용요청사유 : 수리비가 경제적 잔존가치를 초과하거나 계속 사용의 필요성이 없거나 생산 공정의 폐쇄로 인하여 잉여 자산이 발생하는 등의 불용요청사유 기재
16. 처분의견 : 절충교역 지침 제40조에 따라 매각, 폐기 중 택1
17. 처분의견사유 : 폐기 필요시 물품관리법에 따라 매각할 수 없는 사유 기재



[Form 16]

Application for Approval of Decision to Disuse

	Item Number
	Name of leasing Company/Agency
	Name of Offset Program
	Offset Program  Management Number
	Name of Asset
	Name of Item
	Specifications
	RFID Number
	Unit
	Quantity
	Date of Acquisition
	Service Life
	Acquisition Cost
	Asset Value
	Condition
	Rationale for the request for Approval of Decision to Disuse
	Type of disposal
	Rationale for disposal

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



[Preparation Guidelines]

1. Name of Lease Company/Agency : name of the Agency/Company leasing the Article Asset
2. Name of Offset Program : name of the Offset Program under which the Article was acquired
3. Offset Program Management Number : management Number of the Offset Program under which the Article was acquried
4. Name of Asset : name of the Asset stated in the Offset MOA
5. Name of Item : name of the item based on the supporting documents submitted at the time of Asset acquisition in accordance with Artcle 26 – ‘Reviewing and approving Offset Implementation Result’ of Offset Program Guidelines
6. Specifications : detailed specifications based on [Form 14-2] Offset Article Asset Specifications
7. RFID Number : the RFID Number being assigned to each Asset after registration to Public Procurement Service RFID Systems
8. Unit : the unit of Asset components as per Offset MOA 
9. Quantity : the quantity of the Article Asset acquired as per the Offset MOA
10. Date of Acquisition : the date on which the initial lease contract was signed  in accordance with Article 26 – ‘Reviewing and approving Offset Implementation Result’ of Offset Program Guidelines
11. Service life : the service life or remaining service life assigned to the Article Asset 
12. Acquisition Cost: the actual cost of the Article Asset specified in the Offset MOA 
13. Asset Value : the value of the Asset taking into account its service life, result of re-evaluation of the Asset Value, etc.
14. Condition : the condition of the item requested for disuse (choose one (1) between Usable and Not usable)
15. Rationale for the request for approval of Decision to disuse : state the rationale for the request for approval of disuse such as the repair cost exceeding the remaining economic value of the item, there being no need for continued use of the item, or there being surplus items as a result of closure the production line, etc.  
16. Type of disposal : choose one (1) between Sale and Discardment in accordance with Article 40 of Offset Program Guidelines
17. Rationale for disposal : state the rationale as to why the item cannot be put on sale as per Commodity Management Act when Discardment is necessary. 


[별지 16-1] 기술자산 불용(종료) 신청서

	Ⅰ.계약내역
	절충교역 사업명
	

	
	대부계약번호
	

	
	기술명
	

	
	기술내용
	

	
	자산가액
	* 자산가액 : 내용연수 및 자산가치 재평가 등을 반영한 대부시작일 기준 자산의 가액

	
	대부 기간
	년 월 일부터 년 월 일까지

	
	사용목적
	

	
	대부자산 
사용목적
	

	
	사용 장소 
	

	
	대부료 (원) 또는 무상
	* 유상 대부시 대부료 기재, 무상 대부인 경우 “무상”으로 기재 
* 무상 대부일 경우 “Ⅱ. 계약조건 제1조”는 적용하지 않음

	
	관리책임자
	

	Ⅱ. 불용(종료)사유
	‧

	Ⅲ. 조치사항
	‧ 기술대부계약서 계약조건 제6조에 따라 대부대상 기술의 사용을 중지하고, 기술자료가 포함된 서류, 전자파일 및 일체의 물자를 방위사업청에 반환 또는 폐기조치





[Form 16-1] Application for Disuse(end of use) of Technical Assets

	Ⅰ. Contract Details
	Name of Offset Program
	

	
	Lease Contract No.
	

	
	Name of Technology
	

	
	Technical Details
	

	
	Asset Value 
	* Asset Value : The value of the Asset taking into account its service life, the result of re-evaluation of the Asset Value, etc.

	
	Lease Period
	From (yy,mm,dd) to (yy,mm,dd)

	
	Use Purpose
	

	
	Lease Purpose
	

	
	Place of Use 
	

	
	Lease Fees(KRW) or Free of Charge
	* If a paid-in contract, the amount shall be specified without fail, if a free-of-charge contract, fill in “free of charge”
* If a free-of-charge contract, “Ⅱ. Article 1 of Contract Conditions” shall not be applied

	
	Chief Manager
	

	Ⅱ. Reason for Disuse
(end of use)
	‧ 


	Ⅲ. Action
	‧ Pursuant to Article 6 of the Technical Lease Contract, the Lessee shall stop using  the leased technology and either discard or return the documents, electronic files and all other materials including technical documents to DAPA 





[별지 16-2] 물품자산 국외 반출ㆍ입 보고 


	작성일자 : . . .
	사용기관(업체) : 
	담당자 : (소속ㆍ계급ㆍ성명ㆍ사무실 전화번호/핸드폰)

	사업명
	자산명
	품명
	규격
	수량
	반출 승인사항
	반출ㆍ입 상황
	비 고

	
	
	
	
	
	반출근거
	반출기간
	반출국
(업체)
	반출일자
	반입일자
	반출국
(업체)
	현 진행상태
	

	
	
	
	
	
	방위산업협력과
승인
문서번호
	*개월
	국가명,
업체명 및 구체적인 반출장소
	실제
반출일자
	반입
예정일자
또는
실제
반입일자
	국가명,
업체명 및 구체적인 반출장소
	진행단계
명시
(예 : 국외업체 도착)
	특이사항
등 기입
(예 : 국외반출하지 않고 
국내 **업체에서 
조작완료 등)

	반출사유(목적)
	작업내용
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	










[Form 16-2] Report of Shipping out/in of Article Asset 


	Date : yy. mm. dd.
	Organization(company) : 
	Manager : (teamㆍjob titleㆍnameㆍoffice/mobile number)

	Project Name
	Asset 
Name
	Product
Name
	Spec.
	Qty.
	Approval of Shipping out
	Shipping out/in Status
	Remarks

	
	
	
	
	
	Grounds
	Period
	Country
(company)
	Ship-out
date
	Ship-in
date
	Ship-out
Country
(company)
	Progress
	

	
	
	
	
	
	Approval document number from Defense Industrial Cooperation Division
	## month
	Country, company name and specific place of shipping out
	Actual ship-out date
	Estimated or actual ship-in date
	Country, company name and specific place of shipping out
	Specify progress stage
(e.g. : Arrived at 
foreign contractor)
	Information to note
(e.g. : Not shipped out, but domestic company (name) completed operation, etc.)

	Reason/purpose of Shipping out
	Work Details
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





[별지 제17호]
	
	

	□ 절충교역 기술자산 기술료 
□ 절충교역 물품자산 대부료
	납부유예신청서
	처리기간

	
	
	20일

	신청인
	대표자성명 
	
	사업자등록번호 
	

	
	주소
	

	
	상호또는명칭
	

	절충교역 사업명 및 절충교역 사업관리번호
	

	구분
	기술/물품자산명
	수량
	기술료
대부료
	원 
납부일
	납부유예 희망금액
	납부유예 희망기간

	신규
	PC0006
	1
	\ 4,600,000
	‘14.12.10
	\ 4,600,000
	(‘14.12.10)부터
(‘15.12.10)까지

	연장
	F-15K HUD 생산 치공구
	45
	\ 15,000,000
	‘12.9.1
	\ 15,000,000
	(‘13.9.1)부터
(‘15.9.1)까지

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	납부유예 희망 사유
	

	｢절충교역지침｣ 제35조제3호에 따라 위와 같이 절충교역 자산의 대부료/기술료의 납부유예를 신청합니다.

업체(기관명)
신청인(대표자 성명)                   (서명 또는 인)
 
방위사업청장 귀하





[Form 17]

	
	

	□ Offset Technical Assets License Fee   
□ Offset Article Asset Lease Fee 
	Application for Grace Period for Payment
	Processing Period

	
	
	20 days

	Applicant
	Name of Representative 
	
	Business Registration Number 
	

	
	Address
	

	
	Company Name or Designation
	

	Name of Offset Program & Offset Program Management Number
	

	Classification
	Name of Technical/Article Assets
	Quantity
	License Fee/
Lease Fee
	Original Payment Date
	Desired Amount subject to  Grace Period for Payment
	Desired Grace Period for Payment

	New
	PC0006
	1
	\ 4,600,000
	‘14.12.10
	\ 4,600,000
	From 
(Dec. 10, 2014)
To 
(Dec. 10, 2015)

	Extended
	Production fixture for F-15K HUD
	45
	\ 15,000,000
	‘12.9.1
	\ 15,000,000
	From 
(Sep. 1, 2013)
To 
(Sep. 1, 2015)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Reason for desiring a Grace Period for Payment
	

	Pursuant to Article 35(3) of the “Offset Program Guidelines,” I hereby apply for the grace period of the lease/license fee payment for the Offset Assets.

Company (Organization Name)
Applicant (Representative Name)                                   (Signature or Seal)

Respectfully to Dear Minister of DAPA




[별지 제18호]

절충교역 국외교육 대상자 활용계획

	직(계)급
	000
	생년월일
	0000.00.00
	성 명 
	홍 길 동

	소 속
	(주)000000 Co. Ltd  
00사업부
00사업팀
	직 책
	0000담당
	입사일자
	2015.00.00

	해당분야 
근무기간
	00년 00월 
	잔여정년
	00년 00월00 
	해당사업명
	00공격헬기사업

	교육기간
	00주
	교육과정
	0000 관련 기술이전 국외교육

	
1. 교육내용 요약
(가) 
(나) 




2. 현 업무와 교육과정의 연계성
(가) 
(나) 


3. 교육 후 기관/업체내 활용계획
(가) 
(나) 


	작 성 자 ( 본 인 ) :               직 책                       직급 :                        성 명 :                        ( 서 명 )
확 인 관 ( 부 서 장 ) :              직 책                      직급 :                          성 명 :                           ( 서 명 )


*확인관(부서장)은 절충교역 양해각서(MOU) 서명자임.

[Form 18]

Utilization Plan for Offset Overseas Training Recipients

	Rank
	000
	Date of Birth
	0000.00.00
	Name
	John Doe

	Affiliation
	00 Division
00 Project Team
	Title
	In charge of 0000
	Date of hiring
	2015.00.00

	Service Period in Appropriate Field
	00 (year) 00 (month)
	Remaining years to retirement
	00 (month)
	Relevant program name
	00 Attack Helicopter Program

	Training Period
	00 weeks
	Training Course
	Overseas training for 0000-related technology transfer

	
1. Summary of Training Contents
(a) 
(b) 




2. Connectivity between Current Task and Training Course
(a) 
(b) 


3. Utilization Plan in Organization/Company after Training
(a) 
(b) 


	Drafter (self) :                    Title and rank :                     Name :                             (Signature)
Certifying Officer (director of the division) :              
Title and rank :                         Name :                                (Signature)


* The certifying officer (director of the division) is the signer of the Offset MOU.


[별지 제19호]

절충교역 대상사업
══════════════

부서명 : 0 0 0 사업부 0 0 0 팀
	획득
구분1)
	사업명
(국/영)
	품목명
(국/영)
	기본계약
예상금액
(USD)
	참여 예상
국외업체
(국적)
	기본계약 체결 예정 시기
	비고2)

	
	
	
	
	
	
	




0. 상업구매, FMS, 연구개발, 기술협력 중 택일
0. 기본계약예상금액이 1억 미합중국달러 이상인 경우 사업추진기본전략 등에 포함된 절충교역 적용비율을 명시
[별지 제20-1호]


	전비품 확인 발급 신청서



□ 수입신고자 및 납세의무자 : 
방위사업청, 경기도 과천시 관문로 47 정부과천청사 

□ 절충교역 사업관리번호 : ( . . ) 

□ 전비품 확인 대상 품목 현황
(단위 : USD)
	B/L No.
	품 목 명
	수 량
	단 가
	가 격
	비고

	
	
	
	
	
	



위 품목에 대한 전비품 확인서 발급을 신청함.


20 . . . 

신 청 인 : 회사 대표 (인)


방 위 사 업 청 장 귀 하


[별지 제20-2호]


	전비품 확인서



□ 수입신고자 및 납세의무자 : 
방위사업청, 경기도 과천시 관문로 47 정부과천청사 

□ 절충교역 사업관리번호 : ( . . ) 

□ 전비품 확인 품목 현황
(단위 : USD)
	B/L No.
	품 목 명
	수 량
	단 가
	가 격
	비고

	
	
	
	
	
	



위 품목은 사업 절충교역 합의각서에 따라 해외 사로부터 대한민국 (육군/해군/공군)에 제공되는 물품으로 전비품임을 확인함.


20 . . . 


방 위 사 업 청 장



[별지 제20-3호]


	정부 기증물품 수입 확인 발급 신청서



□ 수입신고자 및 납세의무자 : 
방위사업청, 경기도 과천시 관문로 47 정부과천청사 

□ 절충교역 사업관리번호 : ( . . ) 

□ 정부 기증물품 수입 확인 대상 품목 현황
(단위 : USD)
	B/L No.
	품 목 명
	수 량
	단 가
	가 격
	비고

	
	
	
	
	
	



위 품목에 대한 정부기증물품 수입 확인서 발급을 신청함.


20 . . . 

신 청 인 : 회사 대표 (인)


방 위 사 업 청 장 귀 하

[별지 제20-4호]


	정부 기증물품 수입 확인서



□ 수입신고자 및 납세의무자 : 
방위사업청, 경기도 과천시 관문로 47 정부과천청사 

□ 절충교역 사업관리번호 : ( . . ) 

□ 정부 기증물품 수입 확인 품목 현황
(단위 : USD)
	B/L No.
	품 목 명
	수 량
	단 가
	가 격
	비고

	
	
	
	
	
	



위 품목은 사업 절충교역 합의각서에 따라 해외 사로부터 대한민국 방위사업청에 무상 기증되는 물품임을 확인함.


20 . . . 


방 위 사 업 청 장


[별지 제21호]
	

	상생협력 계획서

	

	

	신청인
	성명(대표자)
	사업자등록번호

	
	상호ㆍ법인명 또는 단체명

	전화번호

	

	상생협력
기업
	성명(대표자)
	사업자등록번호

	
	상호ㆍ법인명 또는 단체명
	전화번호

	

	대상사업
	사업명
	사업금액

	
	상생협력 금액
	이행기간

	

	년 월 일

	첨부서류
	1. 상생협력신청 사유서
2. 해당 제조사업의 상생협력 현황
3. 방위산업과 관련된 사업을 추진하고 있음을 증명하는 서류
4.「대ㆍ중소기업 상생협력 촉진에 관한 법률」제2조제2호의 중소기업임을 입증
하는 서류
5. 그 밖에 사업조정에 필요한 서류나 자료
	수수료

없음

	                신청인 
	
	
	(서명 또는 인)

	방위사업청장 귀하



